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KHWPHUI (paicada noxkropu (PhD) nuccepranusicn aHHOTAIHASICH)

JAuccepranmss MaB3yCHHHUHI J0J3apOjurm  Ba 3apypatu. JKaxoH
TUJIIIYHOCIUTH OYTYHTM KyHJa JIMHTBUCTUK TapaKKUETHUHT YTraH JaBpiapuja
ypranwiaran macaianap TaBcudura kaiita MypoxaaT ATHIITa SXTHEK CE3MOKIa,
aMMO Ma3Kyp Macajajap €4dMH JUCOHHUI Ba3uATra sHru4a Kapaml OpKaJIMTMHa Xall
STUNIAIU. 3aMOHABUN TUIIIIYHOCTHUKIA (PpazeoceMaHTHKa cOXacuaa TaIKUKOTIap
daon amanra ommpuIMOKAa. YOy macamara KA3UKWII FOKTUMOWUN XaéTna 103
OepaéTran W3uniI MHHOBALIMOH >KapaéHiap, KUIIMJIAPHUHT aManuid GpaoiausT Ounan
HIyFyJUIaHUIITa  OyJiraH  SXTUSKUHUHT  OPTUINM,  alpuM  KaApusTiap
ME3OHJIAPUHMHT  KaliTa  0OaxojaHWIIM, TUJI  OUPIMKIApW  Ba  yJapHH
CEMAHTUKACUHUHT SIHrUYa TaJKWHIIApW, MWUIMKA TUJJIApra HEOJOTH3MIIAPHUHT
IOKOpH CyphaTiiap OujiaH CUHTHO OOPHUIIH XaM/a OKKa3HOHATU3MIIAD AKIIAHUTITH
Ba Oomrkanap cababnu KydaitMoKa.

By, aliHukca, MyaiisiH KOHTEKCTIa Ppa3eosioru3mMiap BapHaHTIAPUHUHT 103ara
KeJIumuaa KYJUIaHUJITaH MeXaHU3MJIapHH, OKKa3MOHaJ CEMaHTHUK
TpaHC(HOPMALMUTAPHU, XyCYCaH, (pa3eoOoru3MIAPHUHT TAPKUOUI KUCMU OYiran
KOMITOHEHTJIAp alMallMHyBU TaMOWWIMIaH QoinanaHuml, (pa3eoaoruk OUpIHK
(®b) MabHOMapu ypracujaru y3apo ajJoKaJapHU Ba YJIAPHUHT KYJUIAaHUIIMHU
Epurtuii, TaBcupuil Taxyui xapaéuuia ObHUHT ceMaHTUK KEHTAMUIIIMHUHT HO3UK
MEXaHU3MJIAPUHU TYJIAKOHIU ounO Oepuin Ownan Oornukaup. bynnait énnamnnys
dbpazeosoru3MIApHUHT HOMHUHATHUB-KOMMYHUKATUB TaMOWWIIA TpaHcpopmaliusi-
JaHraH  (Ppa3eosIOTU3MIIAPHUHT  (Pa3eOCEMAHTUKACUHU  AKCTPAJIMHIBUCTHK
oMHIIIap Ky3rycujaa xamaa Moau@ukauusiaHrad (Gpa3eosoruk HOMUHALUSIAPHU
SHT Maiiia neTaaiapurada ypranuil MMKOHUHU Oepuliu cabaliu ro3ara Keyau.

Nmpa xommynukatuB acnektna Ob  ¢daommamyBn TamolmiapuHUHT
UCTUKOOJIMHM  VpraHuill  UMKOHUATIAPWM  HMHOOATra  OJMHTaH  XOJija
dbpa3eosoru3MIApHUHT CEMAHTUK BapHAIUSUIAPUHUHT TYPIU KYPUHHUIILTIAPUHH
TU3UMIIAIITUPUII UMKOHUSITUTA KaTTa 3bTUO0p Oepwiau. YOy Tl OUPIUTUHU
TAIIKWJI 3TYBYM CY3 — KOMIIOHEHTHU aJIMAILITHPUII BOocUTacuaa (ppaseonsorusmiap
udonanaérran peanusJIApHUHT sSHaJa aHUK Oelruiaimra Spuiwiaan. byHUHT
Oapuacu, Hatwkana, @b mMabHOCMHM MyKamMMmas TYHIYHHUII Ba MYJIOKOT aKTHJa
TYFpu (dolpanaHuira HpuUliMIl  OwiaH OOFIMK MparMaTUK —BazudanapHu
Gakapuira Xu3Mar Kunagd. MycTakmin Y30eKHCTOH KaMHATH OJJIMAA TYpPraH
BazudamapHu Xail JTulaa wiM-QpaHHUHT ponu karta. «bu3 ¥3 omgumusra
PUBOXIIAHTAH MamJIaKaTiap KaTOpHUra KyIIWIuIl Basu(acuHu KyWauk, OyHTa 3ca
dan, Mappudar Ba MHHOBaLMsUIApra TasHraH Xojja (akaT Kajal HCI0XO0TIIap
YTKasum opkamu ospuinamus»’. Tagkukorna @B MabHOIAPMHMHI Ma3MyHH
ycllyOuil HyKTau Ha3ap/AaH XxaMJa HOMMHATHB Ba KOMMYHUKATUB Bazudanapaa Oup

1 V36exucron Pecny6mukacu Ipesunentn Illapkar Mupsuéennnr Ommii Maxaucra MypoxkaaTHOMACH/IAH:
“Bu3HHUHT OYIOK Ba JIOHO XaJIKUMHU3 ¥3 Tapuxuia mapadun caxudanapHu ounmra koaup” // «Xank cy3m» raseracu,
25.01.2020. Ne19 (7490).



XWI KYJUlaHaauraH (pa3eosoru3MIapHUHT OKKa3HOHANl y3rapuiuiapu OujiaH
aJ0KaJ0p KUXATHU EPUTUIIA]IN.

V36exucron PecryGmukacu Ipesumentunuar 2020 jiun 8 oxts6puaryu I1D-
5847-cormu «Y36ekucTon PecryGnukacu onuii TabauM TH3MMHHA 2030 iiniarada
PUBOXIIAHTUPUII KOHUEMIMACUHN TaCIUKJIAI TYFpucugantu papmonu, 2017 iiun
20  ampenmarm  [IK-2909-commm  «Omuii  TabauM  TU3UMHUHU  sSHaJa
TAKOMWUTALITUPULI 4OPA-TANOMPIApH TYFPUCHIA»TH  KapopH, Y30eKHCTOH
PecniyOonukacu Baszupnap Maxkamacuausr 2017 itun 11 aBryctoaru Ne610-connm
«Tabum Myaccacanapuia 4eT TWUIAPUHU YKUTHUII camMapaJopiuruHU sSHaja
OIIUPUII Yopa-Tanoupiapu tyrpucuiantu Kapopu xamaa wmaskyp ¢aonusarra
TEruIUId OOIIKa MEBbEPUM-XYKYKUN XyxoKatTiaap/a OelruiaHrad BaszuQanapHu
amalra OILIMpUIIra MyausH Japaxaaa TaAKUKOT XU3MaT KUJIAIH.

TagKUKOTHUHT pecny0/iMka ¢pan Ba TEXHOJIOTHsJIapU
PUBOAJIAHMIIMHUHT YCTYBOP HYHAJMILIApUra MOCJAMIH. Ma3Kyp TaaKUKOT
pecniyonuka ¢daH Ba TEXHOJOTUsUIAp PUBOXJIAHUIIMHUHT |. «AxOopoTiamiran
XKaMUAT Ba JIEMOKPATHK JABJIATHU WXKTUMOWM, XYKYKHM, MKTHCOIWM, MaJaHH,
MabHAaBUW-MabpUGUN  PUBOMIIAHTUPHUIIAA HWHHOBAI[MOH FOSUIAp TU3UMUHU
MAKJJIAHTUPUII Ba yJapHU amajira OIIUPHUII HYJUIapu» YCTYBOp WYHAIIHIIN
Joupacuaa amaira OMPUITaH.

MyaMMOHMHT VPraHWJIraHJIUK Aapaxacu. TunuyHOCIapHUHT
(pa3zeoceMaHTUKA TAAKUKU OWJIaH IIYFYJUIAHUIIW Y3UHUHT Kyl WHAJUIMK TapUXUTa
ora. “®paseosoruss’”’ aTaMaCuHU WIMUK HcTebMoira kuputran lapne bammm yau
“CTUIMCTUKAHUHT OOFJIaHTaH cy3 OMpUKMaTapuHU YpranyBuu Oyiaumm» cudaruaa
n3oxJj1anau. Maskyp coxa ailHM JAaBpJia XaM THUJIITYHOCTAPHUHT TUKKAT MapKa3ua
o6ynmu6 kenmokaa. @b Ma3sMyHUHMHT (aoIallyBu Macajacu OwiaH Kyruiad xam
XOPWKUN, XaM MaxaJuuid onumiap, xkymiaaas, FO.}O. Asanuanu, H.H. Amocosa,
A.M. bymyii, B.B. Bunorpanos, B.I'. I'ak, B.II. )Kykos, M.M. Konuienko, A.B.
Kynun, E.A. ManunoBckuii, A.D. MamatoB, B.M. Moxkuesnko, 3./1. ITonosa, JI.H.
Poitzenzon, B.H. Tenus, M.1. Ymapxyxaes, U.U. Uepuumeéra, H.M. [llanckuii,
A.P. Cowie, F. Chitra, W. Fleischer, J. Hiusermann, A. Naciscione, A.M. OMuposa,
b. FOnpames Ba Oomikanap IIyFyJUIaHUILTAH.

®Ob Vpranum OenruiaaHraH Makcaj Ba Baszudanap/aH Keaud YMKKaH XOJaa
TypJid MyaMMOJIap HyKTau Ha3apuaaH amajira OumMpwiran. AWpum TaaKuKoTIap/ia
(pazeocemanTuka KuécuMil IUIaHAA TaAKUK OTUITaH Oyica?, Gomkanapuma OB
TapKUOUH-CEMaHTHK XyCYCUATIApU®, aHUK (Pa3eoJOTHK Ma3MyH XyCyCHATIapu?,

2Cakaesa JL.P. ConocTaBuTeNbHbINH aHanus (pa3eoorMuecKUX €MHMIL AHTPONOLEHTPUYECKON HAaNpaBIeHHOCTH (Ha
MaTepualle pyccKOro, aHTJIMHCKOT0, TA/PKUKCKOTO M TaTAPCKOTO S3BIKOB): ABTOped. auc. ...A-pa pumnomn. Hayk. — Yda:
BI'Y, 2009. — 35 c.; Hacpymraea H.3. I'eHmepHBIe KOHIIENTHI B AHIMIIMHCKOM M y30eKkckoil (pazeonornn
//Monorpadus. — TamkeHT: aH Ba TeXHOJIOTHsUIap», 2018. — 144 c.

SMunrasetaunoa P.®., Myxrapymnuaa A.P. CeMaHTHuecKMii aHanu3 BHyTpeHHeH (opMbl (hpa3zeosorHuecKux
€IMHMI] CO 3HAYECHUEM «yCTHas pedb» (Ha MaTepuale aHriuiickoro s3bika) // [lepcnextussl Hayku n OOpazoBanust.
MexayHapOJHBIN 31EeKTPOHHBIN Hay4dHbIH xypHan ISSN 2307-2334 pnojournal.wordpress.com/archive — M., 2018.
— Ne6 (30). — C 133-138.

4Vmapxomxkaes M.D. Ocuossl ppaszeorpapuu. — Tamxent: ®an, 1983. — 133 c.; Ymapxyxaes M.D. OnMoH TUIn
JIeKCUKOJoTHsACH Ba (paseonormsicu. — Awnmmxon: AJITIIA, 2010. — 150 6.; Bushuy T.A. Phraseological
Equivalentation as a Problem of Contrastive Lexicography // Contrastive Linguistics. — Sofia, 1996. Nel. — P. 30-35.
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KOHTpAacTUB JieKcuKorpadusiga (pazeoyoruk SKBUBAJEHTIIMK — XOAMCAIAPH,
IIYHUHTACK, UHTIIN3 TUIU GPa3eosioruK OUPIMKIADUHUHT CEMaHTUK JI€PUBALIUSICH
MyaMMOJIapu® Ba OOLIKAnap YpraHuiras.

bupoxk ¢pazeonorust coxacugaru KaTop TaIKUKOTIapra KapamaciaH, WHIJIN3
(dpazeoceMaHTUKACUHUHT 0ab3M acleKTiapu eTapiHu Japaxana EpUTHUIMAaras.
Ymby TaakukoT (pazeoceMaHTUK Yy3rapunuiap Owran 0ornuk ®b tapkubmmaru
KOMITOHEHT-CY3JIADHUHT AJIMAIIMHYBM MYaMMOCHMHHM KOMIUIEKC TaXJIMJI STHII
MMKOHUHU O€pyBYM KOMMYHHMKATHB-TIparMaTUK TaMOWWIMHHU KyJUlalll acoCHra
KypWIraH, IIyHUHTJEK, TyO (pa3eosoru3MiapHUHT MparMaTk UMKOHUATIAPUHU
KydalTupuill Makcaauaa TaBcupuid taxiaui épaamuaa (Gpazeoaoruk Ma3MyHHUHT
Vy3Ura XOCIUTUHA EPUTHILTA HYHAITUPUIITAH.

TagKUKOTHHUHI  Auccepramus  Oa)kapwiral  WIMHA  TAAKHKOT
MYyacCaCaCHHMHI WIMHN-TAAKUKOT HULIAPH pexajapu OMIaH OOFIMKJIUIH.
Huccepranus maB3ycu CamapKaHja JaBiaT 4€T THIUIAP UHCTUTYTHHUHT « T Ba
HYTK TU3UMUJIA THJI OUPIIMKIApH TaXJIHIJIM» MaB3yCUAaru MIMAN-TAAKUKOT UIILIapU
pexacu noupacuaa 0a)kapuiras.

TagkukoTHUHr Makcagm @b ceMaHTUKAaCMHUHI MAaTHIArd Y3rapulll
UMKOHUATIAPUHYU aHUKJIAIl, (Ppa3eosioru3miiap Ma3MyHUHUHT TypJu MAKIIapUHH
yprauvii, @b MOXHATHAATM MaBXKyJl HUMKOHHUATIAPD XamJa WHIVIM3 TWIHAATU
dpazeosnoruzmiiap MabHOJAPH XUIMA-XWLITUTUHUHT YerapacuHu EpuUTHIll, OyHIa
(pazeonoru3MaaH xam y3yaj, XaM OKKa3HOHaJ IIakijaa (poiganaHuId MyMKHH
OysiraH MyalsiH Ma@bHO TUIIMHHU XOCHJI KUJIYBYM BasUsTIApra aloxyaa ypry Oepuii
XaMJla HOMUHATHB, KOMMYHUKATHB Ba MparMaTuk xxuxaraan @b tapkubuil kucmu
aNMallMHYBU TaxXJIMJIMHU YTKa3UIl KabuiapaaH uOopar.

TaakukoTt Bazudasapu:

- ppazeomoru3miaap MabHOCHM Ba YJIAPHUHT TYpiAd KYPUHUIILJIAPUHH
KOHTEKCTyaJl y3rapuiuiapd TU3UMUHHUHT Y3Wra XOCJIWKJIAPUHU YPraHUIl Ba
KOHTEKCT/a (ppa3eosoru3smiap MabHOCH Y3rapuiivdra oJiu0 KeITyBYM  aCOCH
cababapHM acocalll;

- Ob MabHO y3rapulUIapy amMalra OIMpPUIaAUTaH TUIIMK Ba3UATIAPHU XaM/Ia
KOHTEKCTa (hpazeooru3miiap MabHO Y3rapuiiapu YerapaCuHy TaJKUK STHILL

-JIyFaT Makojiajapuja akc J3TraH KoHTekctna Pb MabHONMapuUHUHT Typiiu
BapUAHTJIAPUHUHT PYEOTra YMKUIIT UMKOHUATIAPUHN aHUKJIAI MaKCaJauia WHTIIN3
i OB ceMaHTUKaCMHUHT JieKCHKOTpaduk GdapKiapumard aHUKIWK Ba
MYKOOWJUTUKHY OeJTHIalT;

- ®b MawHOCH Y3rapumunra oub KeayBun Ghpa3eosoru3miiap TapKuouaaru cys3
aJIMaIIMHYBU MEXaHU3MH TaMOMWIUIADUHY aHUKJIAIl Ba MOXUSATUHYU EPUTHIIL,

Sbymyii A.M. K u3yueHHIo JepHMBAIMOHHBIX TPOIECCOB BO (paseosiornu (Ha MaTepualle PycCKOro s3blka) //
[pob6nemsr ppazeonorun. — Tyna: UznarensctBo TTTIW um. JIL.H.Tonctoro, 1980. — C. 53-59; lllep6ans O.B. Pons
MeTaopbl 1 METOHHUMHUH B CEMaHTHUYECKOH JepuBalUyU aHITHMHCKUX (pazeonorndeckux eanHuy // KorunurneHoe
MO/JIETIMPOBAaHNE CEMAaHTHKH Pa3HOCTPYKTYPHBIX eAuHUI s3bika. - M.: UIIK MIJIY «Pemax, 2011. — C. 104-112.



- IparMaTUK MMKOHUATIApU HYKTaW HazapuaaH OazaBuii @b mnoreHuuan
UMKOHUATIAPUHU KyYaWTUPUII BOCUTAcU cudaTtuia aaMallTUPyB YCyJUapuaaH
doinananuHu acocinad oepui;

- TMHTBUCTUKAHUHT HOMHMHATHB AaCMEKTH >KUXaTHAaH (pazeoceMaHTUK
y3rapuiiap xaM Ky3aTWJIaJuraH TUIUK OKKa3HOHal TY3WIMaJIapHH KypcaTtuO
Oepwui.

Tagkukor o00bekTHM cudpaTuga TypJid KOHTEKCTJIApJa KYJUIaHUIUIIUIA
CEMAaHTUK WMKOHMSTIAPUHU aHMUKJIAIl HYKTaul Ha3apujaH WHIJU3 TUJIUHUHT
b pa3eosoruk OUPIUKIAPU XU3MAT KUIIH.

TaagKUKOT NpeAMeTHHU KOHTEKCT/Ia y3yall Ba OKKa3noHal KyJutanuiaran Ob
CEMaHTUKACUHUHT (paosutamlyB Ba3USTIApUHM VpraHuin OwiaH Oupra, WHIIIU3
¢dpazeosnoru3Miapy MabHO Y3rapUIIAPUHUHT TypJiIruda TUTLIAPU TAIIKWI ATaJIH.

Tagkukor ycymuaapu. Kontekcrna  ppa3eonoruk  ceMaHTUKAHUHT
daosutanryB TaMOMMIUIAPUHM YPraHUII KOHTEKCTyasl TaXJIMJI METOJUra TastHaIu.
TagkukoT »kapa€Huaa, IIYHUHTAEK, YPraHWIAETTaH TWJIAA y3Ura XOC MabHO
V3rapuiuiapyuHu Ba TypJid XoJAucanap ajJoMaTiapyuHU aHUKJIAllra MMKOH OepyBUYHr
dpazeosioruk uACHTUPUKAMATIAIT METOAM, KUECTall MeTOoaAH, TaBcuduili xammaa
TpaHchOpMAaIIMOH ycyJulapiaH (HoigamaHuiIIu.

TagKUKOTHUHT WJIMHI IHTHJIMTHHYA KyWH1aruiaap TallKWi dTaau:

- (pazeonoruk OUPIUKIAPHUHT JICHOTATUB, KOHHOTAaTHUB Ba KOHTEKCTYyal
CEMaHTUK MabHO OeNTWjiapy Xamjaa KOHTEKCT caTxJard y3yajd Ba OKKa3HOHaJ
aJ0KaJapy aHUKJIAHTaH;

- UHIIIA3 TWIUAaru Qpa3eosoruk OUpJUKIAp KOHTEKCTyall Ba JIyFaBUM
MabHOJIADUHUHT TYpFyH Ba Yy3rapyBYaH >KuUXaTjiapu ypTacujgaru myHocabatiiap
Oamuuii acapiap/aH TaHJIAHTaH KOHTEKCTIIAp MUCOJIMA UCOOTIaHTaH;

- KOHTEeKCTAA (pa3eosIoruK OUPIIMKIap CEMAHTUK BapUaHTIApU CTUIIMCTUK Ba
nparMaTUK  UMKOHMSTJIApPUHM  AHUKJIAIl ~ MakKCcaJAuJa  WMHIVIA3  TUJIHU
b pazeonoru3MIApUHUHT JICKCUKOTPAPHUK KUXATAAaH TYFPU Ba aHUK EPUTHITUIIH
MaKcaauja WIMUKA-METOJOJOTUK TaBCUsUIAp HWIUIA0 YMKWITaH Ba  TaxJIWII
*Kapa€Hura TaTOMK KUJTMHTaH;

- (pa3zeosqoruKk  OUPIMKIAPHUHT TYpJAW  KOHTEKCTIAapJa CEeMaHTHUK
y3rapyBYaHJIUTH UMKOHUSTIAPUHUHT Y3YaJTUK Ba OKKAa3MOHAJUIUK JOWpPACHIAru
CEMaHTHK MaiJIOHH Yerapacu aHUKJIaHTaH;

- (dpaszeosoruk OUPIMK TapKUOWUJATH KOMIIOHEHT-CY3JapHUHT HOMHHATHB
Basudacyu, KOMMYHHKATUB MaKcaJ Ba CTWIHCTHK-TIPAarMaTHUK MabHOCH HYKTau
HazapuJaH alMalluHyBU JaIUIaHTaH;

- (hpazeosI0ruK OUPIIMKIIAp MAbHOJAPUHUHT OKKa3MOHAN TpaHC(hOopMalUsIapu
acoCHUi CEMaHTHK, JICKCUK Ba CHHTAaKTHUK TypJjapu aHUKJIaHTaH Ba YJApHUHT
Mypakka® HOMUHAIMS TAIIKWII STUIINATA KYpa Ba3udaBuil MOXUSTUHHA JAUTUIIIOBYU
JUCOHUN OMUWJIJTAPHUHT TaCHU(] ME30HIapHu UILTA0 YUKUIITaH.

TaagKMKOTHUHT aMaJIuii HATUKAJAPH Kyiuaaruiapaad noopar:

- TaIKUKOTHUHT aMaluii HaTWXKaJIapuaaH JIEKCUKOJIOTHus, ¢pa3eonorus,
CTHJINCTUKA, MaTH JTMHTBUCTUKAcHU KaOu Ha3apuil pannapaan yKyB agaObuériapuHu
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dpatuiiia xamja ymly QaniapiaH CceMUHAp MaIlFyJloTiIapuaa  YTKa3ulaa
dolinananuIagm;

- JMccepTanusi Ma3MyHHM Ba HaTWXalapu (pa3eosoruk OWpIIUKIAPHUHT
CEMaHTUK BapUAHTIAPUHU XOCWJI KWJIHII MYMKHH OVJIraH TYpFyH Ba3HUsTIApHU
AHUKJIAIT XaM/la TaXJ I KAaumiaa (poraanaHuiras.

TagKUKOT HATHXKAJIAPUHMHI MIIOHWIWIMIHA 3aMOHABUM THIIITYHOCIIHK
daHuma KeHr KYJUIlaHWIaJuWraH TeruiulM METOd Ba  EHJAlIryBIapiaH
doimanaHuATaHINTH, IIy COXajga amajira OIIMPWITaH Ha3apuil Ba aMajui
TaJKUKOTIAP TAHKUIUN Hazap OWIaH TaxJIMJI KWIMHTAHJIUTH, TaxJjdira >kaio
STWTAH JajJuiud JIMCOHUW Marepuajd XaXKMHUHUHT KATTIWTH, WIMHUN HII
HATWKAJIAPUHUHT TAJAKUKOTra OUJ] Ha3apHil Xxosatiapra MyBOQUKIUTH, Takiaud Ba
TaBCUSJIAp aMajuérra KOPHUM HTWITAHIIWTH, HATIXKAIAp >KOPUHIAHUIIMHUHT
pacMMii  BakoJIaTM  TAIIKWIOTIAp TaMOHHUJAH TaCAUKJIaHTAHJIUTU  OuJiaH
TabMUHJIAHAIN.

TagKMKOT HATHKAJTAPUHUHT WIMHN Ba amaauil axaMusaTu. MHrnms tunum
dbpazeosoru3miiapy  CEeMaHTHUKAcMHU  (aoJulallyB  OPUHIUIUIAPH  TaJAKUKH
yrkazumumga Db Ma3sMyH XWJIMa-XWJUIUTUTa Xamaa (pa3zeoceMaHTUK
OKKa3uMOHaJ Ty3wiIMalapja, GoijanaHuIagurad y3ura Xxoc MexaHusMm cudaruna,
b pazeosoru3MIApHUHT TaPKUOUN KUCMUJATH CY3 aJMallMIl YCYJIMra ajoXuaa
BTUOOP KapaTWIraHauruaan uoopar. Opa3eosoruk OUPIMKIAPHUHT OKKa3HOHAI
MyalTM(IUK Ty3WIMaJapy TaxXJWId JAABOMHAA OJMHTAH WIMHNA XyJiocanapJaH
nyratiapaa  (pa3eosiorMK  TU3MMHMHT  Hazapui  OaHUHM  spaTHIija
dbolTanaHuIUIIN MyMKHH.

Nnvmuii  TagKUKOT HaTWKalapuJaH WHIWM3 TWIM XaMmJa HWHIJIM3  TUJIU
Hazapusacu (GaHIApUHUA YKUTHIIL aMaIu€TH]a, UIYHUHTJEK, JIEKCUKOJIOTHS,
dpazeosiorus, CTUWIMCTUKA, MAaTH JUHTBUCTUKACHU Kabu Hazapuil daHimapaaH YKyB
anabuérnapuHu spaTuIia xamaa ymoy (anmapaad ceMUHAp MalIFyJIOTIapUHU
yTrazumga Qorgamanum MyMKuH. Xyinoca Ba HaTwxkamapHu «KoHrtekcTna
bpazeosoTUK CEMaHTUKAHUHT (HaosulalllyB MPUHLUILUIAPU» MaXCyC KYpPCHUHH
VKUTHIIAA KYJUITAHWIAIIA MYMKHH. Ma3skyp TaOKUMKOT HaTWKajJapu Xam
VKUTYBUWIAPHUHT, XaM OakajiaBpuaT Ba Maructparypa TajlabajlapuHUHT JTyFaT
OOMJIMTUHMHT OpPTHINIWIa XuU3MaT Kuiagu. TaJKuKOT Kapa€HuJa OJIMHTaH
HaTWXanap JeKCUKa Ba (hpa3eosorTusaH akaIeMUK JIyFaTJIapHU, IITYHUHTCK, YKYB
b pa3eosoruK JyFaTIapHU SIpaTUIIA KYJUTAHWIIAITA MyMKHH.

TaagkukoT HATHKAJTAPUHUHT JKOpU KWJIMHUIIHA. Konrekctna
¢dpazeonoru3miap CEMaHTUKACUHUHT (PAoJuTanIyB IPUHITUILUIAPU TAAKUKH aCOCHIA!

dbpazeosoruk OUPJUK TapKUOWJArd KOMIIOHEHT-CY3JIapHUHT HOMUHAIIMS,
KOMMYHUKAaTHB Ba3uAT Ba IMparMaTUK CcamMapajJopjuK HyKTau HazapuiaH
aJMallMHYBU MEXaHU3MH EpUTHO OepUiIraH Ba TypiiM CEMaHTUK-CTpyKTypaBuii ®b
(daosuTalyBUHUHT Y3Ura XOCIUKIAPUHUHT TU3UMIIAIITUPUIITAH MeXaHu3mMu 2014-
2015 #inmmapaa 6axapunran U-204-4-5 pakamnu «HMM3 THIM MyTaxacCUCITHK
npeaMeTIIapuaaH axOOpOT-KOMMYHHUKAIIMOH TEXHOJIOTHSIApA aCOCHIa BHUPTYyall
pecypceiap apaTuil Ba YKyB »Kapa€HHUra >KOpHUM 3TUIDY HOMJIM MHHOBALIMOH JIOMKXa
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Oaxxapunmuimmaa ¢oinananmiaran (Onuii Ba ¥pTa Maxcyc TabjiuM Ba3UPIUTHHUHT
2020 #un 21 nexabpmarum 89-03-5383-connmu MabiymoTHOoMacu). Hatwmxkana,
COIIMOJMHTBUCTUKA Ba MparMajJMHIBUCTHKA (aHiapura HucOaTaH EHIaIIyBIapHU
TaKOMUJUTAIITUPUIIT MAKCAAUAA IpaTWIral YKyB-yCIyOui KyjutaHManap spaTuIira
XU3MaT KUJITaH;

- WHIIU34Ya (Ppa3eosoru3MIapHUHT MyailssH KOHTEKCTyall BasusTIapAaru
acocuii MOOpaBMII MabHO BapUAHTIAPH TAJKUK OSTWITAH TaxJIMJUIApU XamgJa
matepuauiapu Camapkann JlaBnat et Twinap mHctutytHaa EBpona Uttuduku
Komuaa Tempus Project 544161 - TEMPUS-1 -2013-1 -UK.-TEMPUS-JPCR Aston
University DeTEL «Developing the Teaching of European Languages: Modernising
Language Teaching through the development of blended Masters Programmesy
JoMKMXacu WKPOCHHU TabMHUHIIAILAA KyJlaHwirad (Onuif Ba ypra Maxcyc TablIuM
BasupuruHuHT 2020 tinn 21 aexadbppaaru 89-03-53-83-connmm MabIyMOTHOMACH).
Hartwxana, MHHOBAIIMOH TaJIKUKOT JIOMMXAacH acocujaa mnpodeccop-YKUTyBUM Ba
MarucTpaTypa MyTaxaCcCUCIUTHIA TaXCUJI OJIa€TraH TalabalapHUHT TUJIIIYHOCTHK,
JIEKCUKOJIOTHSI Ba MHIJIN3 THIIU (ppazeosioruscu Oopacuiard OMIIMMIIAPHU OLIMPHILI
Xamjia TabluM KapaCHUHM MyCTaxKamJialll Ba XaJKapOJAIITHPHUII MaKcaauia
gpatwiran (aH JacTypiiapd, YJIapHUHT KOHTEHTH Xamja ¢pa3eosioruk
CY3JallriWwiapHy UIUIa0 YMKUIIIA STHTYA EHAITYBIIApTa XU3MaT KUIraH;

bpa3eosioruk  OMPIUKIAPHUHT KOHTEKCT/Ia CEMaHTUK Y3rapyBYaHIIUTH
MMKOHUSTIAPUHUHT y3yaJUIMK Ba OKKa3MOHAJUIMK JOMpACHIard 4erapacu xamja
Ma3Kyp TaIKHKOT MaTHAa (pa3eojoruK CEMaHTHKAaHUHT aKTyaJlJIallyBu
TaMOWMJIJIAPU acocua TaxXJIWJI ATUITaH Typiau ¢pazeosoruk oupiukiaap 5111400 —
Xopwxuid TUN Ba aga0METH (MHIIM3 TWiIM) OakajgaBpuaT TablUM WYHAIMIIA
Tanabanapu yuyH yon stuiraH “KpaTkuii aHTIO-(QhpaHIly3CKO-pyCcCKO-y30€KCKUN
dpazeosnoruueckuil cioBaph” JyFATHU aMalduil JKuxargaH OOWWTHINTAa Xu3Mar
Kuwiau. bymapuunr 6apuacu (pazeonoruk OUPIHMKIAPHUHT Ma3MyH-MOXHUSTHHU
sSHa/la TYJAKOHJIU OYHIIra XU3MaT KWJIAN XaMa TaJKUKOT UIIU OJAUra KyHuiran
MparMaThK MacalapuHU Xajl KWW UMKOHUATHHU spatau (Omuii Ba ypTa Maxcyc
TabauM  BasupauruHUHT 2020 ¥ 21gexabppaarn 89-03-53-83-conmm
MabiIyMoTHOMacH). Hatmxana, ypranwiran Qpaszeonoruk Oupnukmnap “Kpartkuii
aHTJI0-(PpaHITy3CKO-PYCCKO-Y30€KCKHI  (hpa3eoIOrMYeCKUil CJIoBaph~ JIyFaTUHU
aMaJIni )KuxaTgaH OOMHUTHUILTA XU3MaT KUIAH,

- WHMIU3 TIMaard  Gpa3eosioruk OWPJIMK KOHTEKCTyaldl Ba JIyFaBHM
MabHOCUHUHT TYPFYH Ba y3rapyBUaH JKMXATJapu ypTacuaard MyHocabartiap Ba
KOHTEKCTAa (ppazeosoru3smiap CEMaHTUKACUHUHT (paosuianryB TPUHITUIUIAPUHA
(MHMIM3 TUIW  MaTepualid  acoCHIa) VYpraHWIra JAUCCEePTAlMOH TaIKUKOT
Hatwxkanapu Camapkann Buioar CTP tenepammoxomnanuscunuHr «Kuto0O Ba
KATOOXOHIUK» Xamaa «HTrmu3 TWiMHU Ypranamms» KypcaTyBiapuaa s¢upra
y3atwiradn (CamMapkaHj BWIOSAT TelepaguokoMmanusicuauar 2020 w18
HosiOppaaru 09-01/335-connn  mMabinymoTHOMacu). HaTmkana kypcaryBiapHUHT
Ma3MyH-MyHIApyoKacu SIHTU MaHOajmap BOCHTAcHAa TYJJAUPUINO  HWIIMHIA-
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OMMAOOIJIUTY  TabMUHJAHTAH XaMmJla THUHIJOBUWJIAPDHUHT  WHIJIA3  TUJIH
dpazeonorusicu 6opacuaa 0a3aBuil KYHUKMAaJIapy MIAKUIAHUIIUTA acoC OYIraH.

TagkMKOT HaTWKAJAPUHUHI anpolanmsicd. Maskyp TaJKUKOT
HaTWKaJlapyu to3acujiadH 3 Ta Xajakapo Ba 8 Ta pecrnyOiiuka MUKECHIArd UIMUM-
amMasnii aHKyMaHJap/ia Mabpy3a KAJIUHTaH.

TaagKMKOT HATHXKAJIAPUHUHT IbJOH KWIMHUIIM. Jluccepramms MaB3ycu
6yiimaa 26 Ta WIMHHA Makojia, KyMiajaH, Y36ekucToH Pecry6imkacu Ot
aTTECTAITUSICH KOMHCCHUSCH TOMOHHJIAH JOKTOPJWK JUCCEPTANMUIAPU ACOCHM
HATWKAJIAPUHU YOIl ATUII TaBCUs ATWITAH WIMHM XypHAIIapaa 7 Ta, XOpHXKHi
Hamipjap/a 2 Ta MaKoJia bJIOH KAJIMHTaH.

JluccepTanvsiHMHT TY3HJIHIIU Ba Xa:KMHM. [{uccepTaius TapkuOU KUPUIL, Y4
000, xynoca Ba Qoiinananuwirad agabuérnap pyixartugan udoopar 6ynuod, yMmyMuii
xaxmu 150 caxudanu Talkui 3Taau.

JIUCCEPTAIIUSIHUHI ACOCU MA3ZMYHHU

Kupum xucmuaa TagKMKOT MaB3yCHHHMHT JON3apOMuru Ba 3apypaTd
acOCJIAHraH, YHMHT Y30ekuctoH Pecny6nmkacu (aH Ba TEXHOIOTHSIAPHUHT
yCTYBOp WYHAIMIIUIApra MOCJIMIM KYpCaTWITraH, MYaMMOHHUHI YPraHWJITaHINK
napaxacu EpUTWIraH, WIIHUHT MakcaJ Ba Basudayap, TaIKUKOT OOBEKTH Ba
npeaMeTd  OelruiaaHraH, TaJKUKOT — yCyJUIapH, JUCCEPTAlUSHUHT  WIMHM
SHTWIATH Ba  aMaJuidi  HaTwkamapu  acociad  Oepuirad,  TaJKUKOT
HATIKAJAPUHUHT aManuérra >KOpPHM OJTUJTAHJNTH, HaAIp STWITAaH HWIUAp Ba
JUCCepTaIys TY3WIUIIN Ba XQKMU OYHnYa MabIyMOTaap 0aéH KUJIMHTaH.

HuccepranustHUHT «Dpa3eosoruk OUPIUKIAp MAbHO TY3UIUIIMHUHT aCOCHMA
MyamMMOJIapu» J1e0 HOMJIaHTaH OMpUHYM 000Ka YOy JIMCOHUN XOJUCAHUHT Y3Ura
XOCIUKIapuHU EpUTyBUM (pa3eoceMaHTHKa MyaMMoJlapu OWilaH —anoKaaop
UCTUKOOJUIN Ha3apuslap Ba YHUHI BOKEJIaHUIINTa HUcOaTaH acocuil €HaalryBiap
YpraHnuiras, IyHUHIIEK, (Ppa3e0JOru3MIapHUHT CEMAHTUK MOTUBALMSIAHUILINHU
HaMOEH OYJIMII ME30HJIapy aHUKJIAHTaH.

MabHO, JNHMHTBUCTHK KaTeropus cudaruaa THIIIYHOCIAPHU Xap IOUM
KU3UKTHpraH, Kuppajiapu Ba Typda Xwuurud OujiaH XalpoH KOJAUpHO, XaMOH
BTUOOPHU >Kajbd 3Tamu. Y IMHTBOKYJIBTYPOJIOTHS, MparMaTthka, acleKTId Ba
(GyHKIIMOHAT EHAAINTyBIap, aHTPOMOIIEHTPU3M Ba OOIIKA >KUXATJIapAaH TaXJIHira
toptuiran. O.C.AxmaHoBa (DUKpHIa TasHUTaH Xojga Om3 xaMm «(hakar MyaiisH
(paseonoruk OUpIMK TapkuOMAa Cy3 ra OYJIaguraH MabHOHM»' —TyLIyHAMH3.
Oxka3uoHas MabHO JeHniranaa «ymoy cysra (@b- 6usnuneua, H.A.) ymdy HyTKU

6 Tenus B.H. Pycckas (paszeosiorusi: ceMaHTHIECKMIA, MParMaTHIECKUH 1 JIMHIBOKYIbTYPOJIOTHIECKUH aCTIEKThI. —
M.: Illkoma «SI3bIKM PYCCKOW KyabTypb», 1996. — 288 c.; Amyposa [I.V. B3aummomeicTBHe KOTHHTHBHOM
JUHTBUCTHKH, CTHIIMCTHKH U HHTEepIpeTanuu TekcTa // @unonorus macananapu. — TomkeHT: Y3KTY, 2003. — Ne2.
— C. 40; Cadapos II.C. Korantus tunmyHocnuk. — JKuzzax: Canrzop, 2006. — 89 6.; Puzaes b.X. IIpobnema
ACTIEKTHOW CEMaHTHKH BPEMEHHBIX (JOPM HEMEIKOTO riiarosia. ACIieKTHasi CeMaHTHKa nperepura. - TamkeHt: dan.
1999. - 121 c.; Tyxracunos .M. OrieHo4YHasi MapKUPOBAHHOCTH CJIOKHBIX CJIOB, XapaKTEPH3YIOLIMX BHEUIHOCTh U
xapakrep 4esnoBeka // J{uanor s3b1xkoB 1 KyneTyp CHI' 1 IHOC B XXI Beke: C6. matep. VI mexxaynap. @opyma. Hacth
2. Baky, 2010. — C. 183 — 186; Leech G.N. Semantics. — Harmondsworth: Penguin Books, 2008. — 488 p.

" Axmanosa O.C. CioBaphb JIMHIBUCTHYECKUX TEPMUHOB. — W31, 2-0€. — M.: CoB. sHuukinoneaus, 1969. — C. 164.
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UynnaHum  KOHTEKCTHAa OepuwiraH Ba OJaTUi, yMyM KaOyn KWJIMHraHUAAH
(apkIaHyBuM MabllyM UYEKMHHINHM Y3uJa MybKaccamyIalITHpraH «°  MabHO
tymyHuiaau. Uarnus3 dpaseonorusicu 6opacuaa npuk myraxaccuc A.B.Kynun
UAVMOMATHKIIMK Japa)kacura Kypa, KydWujaaru MabHOJApHU axpartaau: 1) sxiuT; 2)
OYIMHYBYaH-AXJIUT; 3) KUCMaH KaiiTa aHrnanuiran; 4) 6yiunysuan’.
@®pa3zeoceMaHTUKAHU KOHTEKCT BOCUTAcuJa EPUTHUIN COXACHUIaru HIap,
aBBajio, koMMyHHKaTuB Ob BapuaTuB BazudarapuHu aHUKJIAIITa HYHAITHPUITaH.
AKcapusaT JHMHTBUCTIAp VY3 JAUKKAT-?bTHOOpIapuHu Db  KOHTEKCTOJIOTHK
TaxJIMJIUra Ba  OKKa3MoHal  MoauduKauusiapura Kaparaau. MacanaH,
N.M.bacenko, @b KOHTEKCTyan Vy3rapulUIAPUHU YypraHap 5KaH, Y3 JIUKKaT-
YbTUOOPUHU YJIAPHUHT JIMHTBOIIpAarMaTHK TaBcudura Kapataau. bagumii MmatHaa
®b momupukauusnaHUIM ycynu cudaruga QoiganaHuIaaural CerMeHTalHs
xoaucacu H.A.boxko nnuiapuaa Ky3aTtuiaaad. 3aMOHABU MHHOBALIMOH KapacHiap
HOaHbaHaBUM MaTH Typaapuga DPb moaudukanuanapuHd HaMOEH KHIIAH.
Macanan, H.I1.Cobonesa @b monudukanusnapuau ypranuniaa (GuibMIapHUHT
pexiama MatHinapuaad, JI.M.Mupranumosa Ba E.®@.ApceHTbeBanap TaxJIWI yUyH
Poccus Ba AKIL XyKyMaTHHMHT MHTEpHET Onoraapuaa goigananumaim.
CeMaHTUK JepuBauusjap COXacHJard TaJKUKOTJIap HadakaT MabHO
y3rapunuiapy MexaHu3MJIapuHH Tonuiira, 6anku siHa 0y ®b y3rapunuiapra onubd
Kenaran cabaOiapHu ouumra yHaatupuwiraH. OpaszeoceMaHTUKAHU JIepUBALMs
KUXATIAaH YPraHuil UXTUCOCHAMII kapaéHuHU (Pb Mabiaym KEHr MabHOJIapU
HYKOTMIMO, TOp MabHOra MaxCyc ajiMallITHUPUITaH XoJlap/a) XamJa MabHO
keHranmuHu (Ob MabHOCH KEHralraH XOJdaTUHHM) Ky3aTHII UMKOHUHM sIpaTajy.
Xaétuil KaIpUATIApHUHT Y3rapuiiu OwiaH Oupra, KYmiaad SKCTPaTUHTBUCTUK
oMwutap mapodartu OwuaH, OJIAMHUHI KOHUENTyaldl TacBUPH  Y3rapuiiu
HaTWXKacuia JIMHTBUCTIAp  (pa3eosoTMUK  CeMaHTHKara Oarunuiaral — y3
TaAKUKOTIAPUHU Jerpajauus Ky3rycu opkaiau, spHH OB cemanTHKacuaa
AMOITMOHAJ 0axoaniia cadOuiINK Kydanumuy €Ki, akCuHYa, WKOOMI dIMOIIMOHAT
0axo OPTULIH , AbHU AJIeBalUs KapaCHU BOCUTACHIa aMara OIIMPULIAIN.
TaaKUKOTIApHUHT aKcapusT KUCMH OHp TapkKuOauM €Ku Kym TapKuOiIu
Taiapra  oua  (paeosorusmiap — CEeMAaHTMKACHMHU  KUECUM  YpraHwuiira
OarvIIUTaHTAHJIUTM  aHUKJIaHrad.  MacanaH,  caMmapkKaHmjuk  (paseosor
H.3.HacpymnnaeBa nHrimm3 Ba y30eK reHaep KOHIENTIapH (ppa3zeoceMaHTUKACUHU

8Axmanosa O.C. CroBapb JMHTBUCTHYECKUX TEPMUHOB. — U3 2-0e. — M.: CoB. sHumkioneaus, 1969. — C. 163.
*Kynun A.B. ®pazeosiorusi COBPEMEHHOTO aHIIHICKOro A3bika. M.: MO, 1972, — C. 47.

YKmoxesa H.B., ®emynenxosa T.H. KoHTeKCT B BBIABICHHM BapHATUBHBIX (YHKIMHA KOMMYHHMKATHBHBIX
(dpazeosnornyeckux eAWHUIl (Ha MaTepuajie COBPEMEHHOTO aHTJIMUCKOTO s3bika) // SI3bIk m KymbTypa. - Tomck
Wznarensckuii Jom Tomckoro rocymapctBeHHoro yuusepcutera, 2018. - Ne 41, - C. 125-138; Bacenko .M.
Konrtekcryanpaple mpeoOpa3zoBaHus (pa3eoJOTMIECKUX EIMHHIL JIMHTBOIPAarMaTHUYECKHE XapaKTEPUCTHKH:
aroped. amc. ... kaHn. Quion. Hayk. — Kpacromap, 2011. — 23 c.; boxko H. A. CermeHTamusi Kak mpueMm
OKKa3MOHAJBHOI'O Ipeo0pa3oBaHKs (pa3eosoTH3MOB B XYHOXKECTBEHHOM TekcTe // BectHuk YensOuHckoro
TOCYAapCTBEHHOTO IeJarorndeckoro ynmsepcurera. — Yemsaounck, 2014, - Ne9. - C. 178-185; Cobonesa H.IL
Bnusinne ocoOeHHOCTEH KOHTEKCTa Ha OKKa3MOHAJIBHOE HCIIOIb30BaHNe (HPa3eoJOrnYecKUX CUHUIl B PEKIAMHBIX
cnoranax kK ¢uiabmam // Bectauk CIIOIY. — CII6, 2015. - Cep. 9. - Bom. 2. - C. 155-163; Mupramumosa JI.M.,
ApcentseBa E.@. Hapymienne cemMaHTHYECKOM YCTOMYMBOCTM Kak OJMH M3 CIIOCOOOB TpaHC(oOpManuu
¢dpazeonornueckux eauHuI. — BectHuk Bomkckoro yu-ta, Ne 2, Tom. 1. —Tonbsrth, 2017. — C.46-51.
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TaakukK Kuinaau. Poccusimuk muHreuct E.®D. ApceHTheBa KMECUH TUTaHAA UHTJIA3 Ba
pyc TWiulapuja y3yan Ba oOkkasuoHanm @b ypraHap skaH, acocwil 3bTHOOpUHU
aabroHkius — Ob mapuanal Kysuiai, amiio3usi, JUTUIC, TAPKUOHU aTMalITHPHIILI,
KOHTEKCTHH (pa3eosioruk TYWUHTUPHIIL, TAKPOP, KEHraWTUpWIran Metadgopa kadbu
Mo (HKAIUSIApHA YPraHamu..,

®b Moau(UKAIIMOH Y3rapuiluIapura TUIIIYHOCTUK paHu1a TOUM XaM Oup XUl
kapanMaiinu'?, Macanan, A.C. Hauncunone ynapHu Mebép 1e6 XucoOnaiiau, pyc
tunyHocu B.W.3yeBa ynapau TypryH c¢y3 OUpUKMaIpUHHA Oy3UITHUHT CTHIIMCTHK
BocuTacu ne6 ounanau, JI.W. Unbuikas Ba 3.A. KamOapoBanap ynapau ¢ppa3eosiorux
OUpNUKIApHU TMapoKaHJa OYIWIIM, SBHU YCIyOUN-CHIIMCTUK yCyl cudaruga
tankuH stumagu, C.JI'. Tep-MwunacoBa Ba  A.A. M3zortoBanmap ymapuu Ob
nedopmarsicura Kymmmmaad. busHunrya, @Ob KOHTEKCTAAa OKKa3MOHAI
KyJutaHuiu — Oy (ppa3eonoru3sMHUHT HYTKAA y3ura Xoc BokKeinaHumuaup. byHna
@b ceMaHTUKAaCUHUHT TpaHChopMaLusIcu — 0y Kouaa Oy3uiuimm 0yaMacaaH, Oanku
HYTKUU MEBEP, Ppa3eoIOrM3MHUHT HYTKUI (paoTallyBH KOHYHUSTHIUD.

@b MabHOCUHUHT OKKa3MOHA MOAU(UKALMIIAHUILIN (Ppa3eoqoru3MIapHUHT
KyHujaru y3ura xoc xycycusitiiapu Tydaitnm 103 0epaau, skxymnanan: 1) Typanya
MIAKJUTAHUINK; 2) CEMAaHTUK HWKKUA IUTAHIWIWK. byHaa QpaseoceMaHTHKaHUHT
Moau(UKaUICUra KyNmuHYa MIyHAa ycyuiap Epaamuaa spuimiagu: 1)
anpionkius (OB acocuii TapkuOura KymidM4a KOMITIOHGHT KHPHUTHIN); 2)
cyoctutynus ((ppazeosorusm TapkuOnii KOMIOHEHTHHU (€KUM KOMIIOHEHTJIApUHU)
aNIMaIITHPUI).

@b mMabHO TpaHchOpMaLUsACKH HATHXKACHUIA OJMHAJANIaH KyTHJIMaraH camapa,
IIYHUHTJEK, CTUWIMCTHK MyHanrad 0ynaau Ba okkasuoHnan ®b y3yan (Tun Oupiaurn)
Ownan Kuécnam  opkanu  spummiand.  ®paszeonorusmiap  MabHOCHHHUHT
MoaU(pUKALUSIIApU peall OOpPJIMKHU O0O0pazMupoK Ba OOWPOK TacaBBYp KHIIUII
UMKOHHUHU OCpaIv.

YMmymyprupodura kypa OB oSHr kynm KyUlaHWIAIUTaH — OKKa3MOHAI
Ty3uiIManapu Oy anmMaluTUpHUILIUp, OyHIa TapkuOIaru ajoxuja Oup KOMIIOHEHT
XxaMm, OWp HeyTacM XaM aJIMAIITUPWIMILKM MyMKHH. E.®. ApceHTheB
TabKUIamM4a’s, aIMaITUpyBUM Ba aJMaIlyBYd KOMIOHEHTIIAp YPTacHaa MablIyM

UHacpymnaesa H.3. T'eHiepHble KOHIIENTH B aHTIIMACKON 1 y30ekckoii ppaseonoruu. / Monorpadus. — TanikeHr:
«®an Ba TexHonorusiap», 2018. — 144 c.; ApcentbeBa E.®. ®paseonorus u ppaseorpadust B CONOCTaBUTEITLHOM
acriekTe (Ha MaTepHaie pycCKOro M aHINIMHCKOro sA3bIK0B) - Kazanb: Kazan. roc. YH-T, 2006. — 172 c.

?Hauncunone A.C. O pasrpaHMYeHMH BKJIMHUBAHHS M Pa3pbiBa KaK CAMOCTOSTENBHBIX CTHIIMCTHYECKUX MPHEMOB
IIPHU OKKA3MOHAJIFHOM HCIOIB30BaHUH (hpa3eosornueckux enuHul B peun // KoHnrekcryanpHas cemaHTHka. — Pura,
1982. — C. 86-91; 3yeBa B.M. CruiamucTuyeckoe CpPEACTBO pa3pyIISHUs] YCTOMYMBBIX CIOBOCOYETAHUI B
MIPOU3BEACHUAX aHTITMUCKHUX U aMEePUKaHCKUX mucateneit // V4. 3an. MITIMMS nm. M. Topesa. T. 30. — M., 1964. —
C. 29-35; Unpunkas JI.U. Paznoxenune ¢ppa3eoqorudeckux eIUHHUI] KaK CTHIUCTHYECKH npueM // NHocTpaHHBIE
SI3BIKM B BhICIIEH mikosie. Boim. I1. — M., 1963. — C. 79-85; KambGapona 3.A. Paznoxenne hppazeosorndecKux eIuHHIL
B sI3bIKE aHTIIMKCKOH Trazetsl // V. 3an. MITIMUSA um. M. Topesa. Beim. 94. — M., 1976. — C. 49-57; Tep-Munacosa
C.I'. Jedopmanus Gppa3eoqOrnuecKux eIUHHUI KaK JMHTBHCTUYECKOE CPEACTBO (Ha MaTepUalie aHTIINHCKON JETCKOM
Xy/okecTBeHHOU snteparypsl) // Bectank MI'Y. ®unonorns. — Ne 5. — M., 1968. — C. 67-73; UzoroBa A.A.
Hedopmaryst aHrTHHCKUX (PPa3eoJOrniecKuX eAMHHL B QyHKIMOHAIBLHOM OcBenenun // Jluc. ... kaHz. Gpuioi. HayK.
-M.,, 1992 - 26 c.

BApcentnea E.®. Mdpaseonorus u (paszeorpadus B CONOCTABUTENLHOM acleKkTe (Ha MaTepHale PYCCKOTO H
aHrymiickoro s1361koB) /. — Kazans: Kaszan. roc. YH-T, 2006. — C. 82.
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OUp TU3UMJIIM AJIOKAIOPJIMK MaBxXy[ OViaau, ’bHU yJiap CUHOHMMHK, aHTOHUMUK,
OMOHHUMMK ajoKara KUpUIIagd, OUp TeMaTUK rypyxra MmMaHcyo OVymanu. bynma
aIMallMHYBHU (pa3eosoru3M 3aMmupujia €TraH OOpa3HUHI VY3WUra XOCJHMHIH,
TapKUOUN Ty3WIMIIM XamJla KOHTEKCIarn KOMMYHHMKAaTHB Ba IparMaThK
Baszudanapu OWjaH mapxjiam MyMKHH.

Taxaun gaBomuga Ou3 ¢Gpa3coJOTU3MIAPHUHT CEMAaHTUKACH Ba TY3WJIUILIN
KUxatugad Moaupukanusnapuau yprauauk. by masaoga H. E. Bynmaesa u M. M.
Jasuposanap'* Tomonuman taknmud stunran tacHudaap MyBadGpakuATIN YHKKAH
JNEUWIl MYMKHH. YJap OKKa3HMOHAJI Y3TapUIIapHU 3 THUIra aXpaTUIIaIu:
a) (¢pazeosoru3M TapKuUOM CaKJIaHraH XoJija Ma3MyHH MOAM(UKaLMsIIaHA[H,
0) dpaseonoru3M MabHO Ba TapKHUO >KMXATJaH ap3uMac y3rapuiiapra y4ypanu,
B) TapKuO Ba CEMaHTHUK XuxaTnaH TyiuK y3rapaau. [lyaunrnek, U.FO. Tperpsakosa
tacHuPu Xxam 3bTHOOpra Monuk. OiMMa y3rapuiuiapHud KyWHJard Typiapra
axpatagu: 1) y3yan @b okka3uoHan BapuaHtTiapu; 2) okkazuoHan Ob.
bupununnapu @b wuHBapuaHTH OwiaH ¢apkiaHMaiayd, aMMO HWKKUHYWIAPU
WHBapHUaHT OmiaH ce3uapiau dapkiaHaau, 0y CEMaHTHK KUXATAaH XaM, TapKUOui
KUXATIAH XaM Ky3aTHIalu EKU yIapHUHT OMTTAcHIa aKC STaau™,

Wxtumonit  xaérnma  momudukanusiaanran @Ob  w3umn  KyImaHUIIN
(pa3eoJOrU3MHUHTI  SHIM MabHO Kamd oHtumura oaud kenaau. b
CEMAaHTUKACHIATU  Yy3rapulUIApHA  KOMMYHHUKAIMS-MYJIOKOT  JKapa€Huga
AHTJIAIIWIMOBUYMIIMKKA HYJ KYHMaciuk ydyH MHoOarra oyum 3apyp. MuHrmums
TUIUAArd (Ppa3eoOru3MIAPHUHT OKKAa3WOHAN Y3rapuluIapy MOTEHIUMaNn HYTKUI
MMKOHUSATIIAp TACBUPUHU KypcaTaau. bupok OyHmait y3rapunuiap etapiv aapaxasa
TU3MMIa COJIMHMAaraH Ba UMUK YpraHull 3apypaTd MaBxKy/l.

HuccepratustHudr  «MHrmm3 tunm  (pa3eosorn3MIIapUHUHT  KOHTEKCTIa
CEMaHTUK Y3rapuluiapu KOHYHUSTIapu» Je0 HOMJIAHTaH WKKUHYM O00uja
(pa3eosqoruKk OUPIUKIAPHUHT KOHTEKCTyal Y3rapuiuiapy TaJKUKUHUHT aCOCHM
TaMOWWIITIapU E€pUTHIITaH, AIEKTPOH JyFaTiapaa ¢bpazeonoruzmiuap
CEMaHTUKACUHUHT Y3rapullIapuHi OSpWIMIIMHU Y3Ura XOCIUKIAPU aHUKJIAHTaH,
ayrar AeduHUIUATIApU acocuaa (pazeosioru3Miiap MabHOCUHUHT  Y3TapuIll
MMKOHHUSTIIAPU MOTEHIMAIN MPOTHO3 KUJIMHTaH, (pa3eosoru3miap CEMaHTUKACH
y3rapunuiapuHUHT AKCTPAJIMHT BUCTHK cababmnapu ound OepuiiraH,
¢dpazeonoruzmiaap CeMaHTHUKACUHHUHT JyFaT  MakoJjajapu KOHTEKCTH[a
dapknanunuiapy  Ba MoAuUKAIUSAIApU  TaxXJWI  KWIMHTAH, KOHTEKCTAA
dpazeosioruk OWpIUKIAD MAabHOJNAPUHUHT TYPFYH Ba Y3rapyBuaH Oenruiapu
daosmantyBu épuTHITaH.

®paseonorusmiiap CEMaHTUKACUHUHT y3rapullIapuHd WiIMui ypranuumaa @b
3aMOHABHI JIyFaT Ba MaTHJIap MaTepUad aCOCUAa KOHTEKCTYyall YpraHuIll OMpUHYN

“Bynaesa H.E., JlasbitoBa M.M. OkkasuoHaIbHBIE TIpeoOpasoBanus (paseonornueckux eaunuil / Poccuiicknii
rymanutapsiii xxypsai. — CI16: ConmansHo-rymanutapHoe 3Hanue, 2018. — Tom 7. — Ne 6 — C. 482-4809.
BTperpskopa W.IO. OkkasuonanbHas —(paszeosiorus  (CTPYKTYPHO-CEMAHTHUECKHH M KOMMYHHKATHBHO-
IparMaTH4ecKui acrekTsl): ABroped. auc. ...a-pa ¢punon. Hayk. — Spocnasis, 2011. — 50 c.
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napaxanau axamHsIT KacO 3Ta,Z[I/116. Jlyratnapna @b neUHUITUACUHN TaKIUM STHII
myaug ExaamryBura OofiMK. TaaKUKOT JaBOMHJIA JIEKCHKOTpaduk MaHOaap
taxjuin, Ob Tapkubuma Oup KOMIOHEHT MIAPXUHUHT JyFaTiaapaard ¢hapkiaHUIINd
Ky3aTuJiau. By X0JaT MAabHOJIaPHHU HAPOK STHIITHU Cy6T)eKTI/IBJIaHITI/IpHHIFa 0110
kenaau. MacanaH, 6ab3u JTyFaTiiap TATKHHUIA acoc cudaThaa aoxumaa oup oenru
KypcaTWiauimd MYMKHH, Oy Oomika Jjekcukorpadpuk wmaHOamarun OenrugaH
dapknanaau. Arap TaIKUKOTYH JIyFatiaapaad ¢akat outracuman doinananca, Ob
Y3rapunuiapd UMKOHHATH YA JIyFaTAa KypcaTwiraH Oenrn OWiIaH aHWKJTaHAIH,
yra 6enru acocuii 6yub KoJau.

Mabo0 yFaT MakoJacuaa UKKUA XU MabHO MOAATOBUH CY3 MaBxKy/ OyJica,
Oy @b xaro TymmuHUIITa €KW UKKWA XU TATKUHATA 0JUO Kenaau. byHmait xomiapaa
@b y3rapuiniapu GeHOMEHUHH YpraHuIl KHAUHIaIaa. Macanas, SOmeone is one
sandwich short of a picnic:

1) said to indicate in a humorous way that you think someone is very stupid
or is behaving very strangely. Macanan: His daughter confirmed that her father was
definitely one sandwich short of a picnic!’;

2) A pejorative phrase meaning not very intelligent or of questionable mental
capacity. It can appear in many different forms and variations (for example: one card
short of a full deck, one brick shy of a full load, etc.). Macanan, The new manager
IS nice enough, but he's one sandwich short of a picnic, if you ask me;

3) Ilynmaraek, not very smart mabHOCHIA Xa3WJl OXaHTH OWJIaH XaMm
kynanaau; lacking intelligence. Macanan, Poor Bob just isn't too bright. He's one
sandwich short of a picnic. She's not stupid. Just one sandwich short of a picnic?®;

4) Someone who is not altogether in the mental sense; nevertheless someone
who can be considered a blundering dumbass. Cp.:

— Dude 1: Why is that guy rolling little pieces of crap into shapes?

— Dude 2: | believe he is "a few sandwiches short of a picnic"” better let him
belQ;

5) (idiomatic) Exhibiting disquiet or unsoundness of mind; not sane; mad.
Macanan, | think the lady down the road is a few sandwiches short of a picnic — you
often hear strange bangings at odd hours in the morning?°.

One sandwich short of a picnic ®b myHzaai TypryH Oeiruiapra sra: )KOHJIH,
MyaisiH aKIui KOOWIHAT Aapakacu MaBxkyll. @b ceMaHTUKaCHHUHT Y3rapuiiuiapu
Kg’HHaHHIH KOHTCKCTHUIAaH KGJ’II/I6 I-II/IKI/I6 HHTCJIJICKTYAJI Ba IICUXOJIOTUK XOCCAJIapH
Japa)KaCUHUHT Yy3rapulllapd acocura Kypwiaau. Macanas, OMpHHYM TaJTKUHAA
«XaTTU-XapaKaTUIard FapuTaOMUNINK» Ba «yTa HOMOH (omam xakuma)» Db

15BushuyT.A. Contextual actualization of phraseology in english expressions // Scientific enquiry in the contemporary
world: Theoretical basics and innovative approach. Vol. 3. Philology. — San Francisco, California, USA: B and M
Publishing, 2015. — P. 81-84..

Collins English Dictionary URL.:. https://www.collinsdictionary.com/ [CED].

18The Free Dictionary. URL: www.thefreedictionary.com/ [FD].

®Urban Dictionary. URL: www.urbandictionary.com/ [UD].

Dyour dictionary // URL: https://www.yourdictionary.com/ The American Heritage® Dictionary of the English
Language, 5th edition, Webster's New World College Dictionary, Wiktionary, and Ologies & Isms, the Webster's New
World Roget's A-Z Thesaurus. [YD].
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y3rapyBuaH Oenrwiapu cudarujga XaxxBui oxaHrnaa uzoxjaiau. MkkuHuM Mucod,
®Ob HeratuB-canmbuii  oxaHr Ouian mapxmaan. «Not very intelligent», «of
questionable mental capacity», «not altogether in the mental sense», «disquiet or
unsoundness of mind; not sane; mad» kaOuaap UIITUPOKUAATH TATKUH SHT'H MabHO
OXaHTJIApWHU XOCUJI KUJIaI¥ Ba y3rapuinra oonutaian. Mental CYy3MHUHT ceMaHTHK
X0CCACH pyC TUJIUTA Tap)KMMa KUJIUHTaHa UKKU XU YHH «aKJIHiD €KU «IICUXUK»
Oy3unuII Tap3uja YTUPUIIN MyMKHH, Ma3Kyp UKKH XUJUTUK MAbHO MaBXyMJIIUTHHU
KenTupud uumkapaau Ba (akar KoHTekcT kymaruaa Ob wunenTHdUKanusial,
AHUKJIMK KUPUTHUILL JIO3UM OYiau.

@b ceMaHTHKaCHMHMHI Y3rapulljiapyd MyaMMOCH TYpJIM THUIAArd JIyFaTiaap
OuJiaH uIuUIania y3ura Xociauk kaco staau. Macanan, Oup TN €KUM UKKU TUIUIA
nyratnap goupacuna ®b y3rapyBuaniauru Oup Xuin Me30HIap acocua YpraHuiauiu
MyMKHH 3Mac. Jlyrat ¢QoligananyBuMcu Tui 3racu Oyimaca, WHIVIM34a JIyFaT
Makonacuaa @db ceMaHTHK TanKWMHWHM TYIIyHUII KOMMYHHKAaTthB aktaa @b
KYJUIaHMIIKA Oopacuaa Ky MHUKIOpAArd y3rapuuuiapra ojii0 KeIWIId MYyMKHH.
ByHuHr cababu Tua Ba MaJaHUSATHU XM Ounmaciuk, @b mabHOCHHM OOlIKaya
UAPOK JTHIL, Y3 OHAa TWJIM BOKEIWTMHU HMHIJIM3 TWIAra KY4UpHILM KaOuiap
xucobnanaau. @b Kyiam Ba MOCIalITUpUII Oy X01aTaa, aHUK Ba3UATIa CY3JI0BUU
HO3UIMSCHIaH KUCMaH KalTa aHIJIaHUIITa 0JIMO Kesaau.

Wurnu3ua-pycua (¢pa3eosioruk JyraT OwWilaH HOUIAIa  KOHTEKCTAA
y3rapunuiap MEKIOPH MyailsiH 1oupa OMIaH YeKJIaHUIITN MyMKUH, 9yHKA PYC THIIN
sracu Oynran QoiinananyBur @b MabHOCMHM KEHTPOK MAPOK 3Taau. MacanaH,
A.B.KyHnHHUHT wuHIIM34a-pycya Jyratu @b KaTtop HSKBUBAJIECHTIIAPWHH,
VXImanuiapuay, KajdKajallTaHIapuHA, aHTOHMMJIAPUHUA Ba TapkuMa OaéHMHU
TaKIUM 3TaJd. AMMO IIyHAad OMWJIHM XaM HHOOATra OJMII JIO3UMKH, JIyFar
(oiianaHyBYMCH YUyH UHIJIM3 THJIM OHA TUJIM SMac, aMMO YHHUHT OWJIMM Japa’kacu
C1 éxku C2ra Tenr 6ynca, @b uapok »Tum Ba Kysutam Oopacuja KUHUHYHIUK
TYFWIMaWIM Ba  y3rapuuuiap MHUKIOPH  TaJKUHJIAPHUHT  YMYJIALITaHIUK
Japa)kacura, TAaCBUpP BOKEIWTHJAH Y3okiaamyBura Oofnuk. Iy Tap3ga, keHr
MabHOJM TAJIKUHIAPAA Y3rapuliap MUKIOPH OmIagu. bup TWim Ba MKKH THIIA
nyrarnapaa @b muconnapuu Kypud YuKamus:

1) make smb’s mouth water OMpUHUM MabBHOCH «KUMHHJUP HILTAXACUHU
ounnny. Macanan, ... and a melons that made your mouth water!?! Mxkxumun
MabHOCH «KMMHHIMD KU3HKHMIIMHE yHFOTHIL, XaCaJuHH KENTUPHII»Z2, IKKMHYK
mawHOocHaa A.B. Kynun dapknapau typanuya 6axo OuiaH Oepaau, «KUMHUIUD
KU3UKUIIMHA yUFOTHID» MabHONMM Db y3rapuiniy MMKOHMATH MAbHO Y3TapUILIN
VOKOOMI-TIO3UTUB OXaHTJa OJNIWHAAH aWTWIaad, MPOTHO3JIAHAAHN, «KUMHHUIUD
XacaIuHU KEJITUPHID) dca CaIOWi OXAaHT IOKOPWIMTH OWJIaH Y3rapuil KHJIUIIA
MYMKHH.

ZGalsworthy J. Forsyte Saga. — Portland: The Floating Press, 2009. — P. 1520.
22Kynun A.B. Aurno-pycckuii ppaszeonorndeckuii cnosapb. — U3, 4-e. — M., 1984, — C.518 [AP®C].
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2) ®E make smb’s mouth water B crmoBape Collins English Dictionary
TonKyercs Kak to create a desire or appetite in someone; be or seem tasty?®. This guy
will make your mouth water!'®®  Cynrru nyrar aeMHMIMSIAPU TaXJIUIH
KypcaTaJuKu, CEMAaHTUK Y3rapuiuiapaa mKoOMi OXaHT KYIIPOK Ky3aTUiaaau, Xaca
OXaHI'M YMyMaH MHOOATra XxaM OJIMHMaraH.

AHUKITaHIMKY, OupHHYMIAH, MyailssH Oup ®Pb ceMaHTMKacuUHM EpUTHILIA
MyayadIap aipum JTyraTiiapaa Oup HedTa MabHOHU KUPUTHIIAIH, OOTITKaIapu Oup
MabpHO OwjiaH yerapananuviiagu. MxkkuHumpan, aipum @b Oup ayrataa MaBxKy.l
OynMacmad, OoOIIKacWra KUPUTWITAHJIMTA TaMOWWIIM Ky3aTtuiau, Oy sca Db
CEMAHTUKACHUIATH Y3TapUIIJIAPHU YPTaHUII UMKOHUSATUHU YEKIAau. Y YMHYUIAH,
Oup syrarna Mabiym Oup kKoMroHeHTIH Db Kailn »Twiraniauru, amMmmo OoIlka
MaHOanapja O001IKa KOMIIOHEHTIapyu OWiIaH OepriIraHIuru Xam Ky3atuiaan. deni
TapkuOnu ®b  TapkuOuil KuUCMUAArd (QEBJIHUHT Y3rapuild TaMOWWIIM XaMm
MaBXKYJIJTUTH KA STUIIIN.

@b CceMaHTUKAaCUHUHI KYI MabHOJM O3KaHJIUTH (Ppa3eosoruk OUpPIMKHU
MyailsiH KOHTEKCTAa MabHOJIApAaH OMpuUra TaaJuTyKIW SKAaHJIUTUHU KYypcaTHUIIa
KUMMHYUIUK TyFaupaau. @b OenrwinapuHUHr Kadicu Oupu y3rapraniurua Oy
Y3rapuIHUHT OUpUHYM €K OOIIKA MabHOTA TETUIIUIA YKAHIUTUHUA EKU MabHOJIAP
KeCHUIIMacuJla amalra OIUPUIAETTaHIUTHHN TYIIYHUII Mypakkad Kedaju.
Macanas, give way.

1) oprra yekuHul, Uyn Oepull, TapKAJIUII, OPAHU OYHUIL, CUIDKHUIL, YTKa3uO
100opuri. Macanan, The crowd gave way, and one by one the prisoners were thrust
in%,

2) (to smb. unu smth.) Tan O6epuii, OMpoOH KUMcara €ku Hapcara OVil Oepwuiil,
¥3 TIO3UIMSCHHN TOMIIUPUII; OUPOH Hapcara »xou Oymiaruii, OMpoH Hapca OuiiaH
anMarmuuir. Macanas, In the beginning he had been watched with anxiety, perhaps
even with misgiving. But soon this gave way to open admiration?. I've heard rumors
of the story - what really happened?’ she asked, the woman in her giving way to the
reporter?’. Xap MKkaga MHCOI XaM «OMPOH Hapcaja alIMallMHHIID MabHOCHIA
KEJIMOK/1a.

Kuécnanr: Sir H: «I am not giving way, so the hon. member need not get ants
in his pants. I have only two minutes and he took too long anyway». «The
Government must not give way to political blackmail from the arms kings». Mkkana
MHCOJT XaM <OKOW OYIITaTUII MabHOCHAA KEIMOK/A.

3) pax KWIMOK, Oy3WJIMOK, CMHMOK, OapJOmMHUA HYKOTMOK (CaJlOMaTIIHK,
acabmap xakuia, MannmMok (oékjaap xakuma). Macaman, Something gave way in
him, and words came welling up..?® — myBo3aHaTHM HYKOTMOK MabHOCHIA

ZCollins English Dictionary URL.:. https://www.collinsdictionary.com/ [CED].

Zhttps://context.reverso.net/.

BSinclair U. Jimmie Higgins.- San Francisco: Blurb, 2019. — 128 p. // URL: https://books.google.co.uz/

%Cronin A. J. A Thing of Beauty // URL: https://books.google.co.uz/

2’Heym S. The Crusaders. — Auckland: Pickle Partners Publishing, 2018. — 739 p. // URL: https://books.google.co.uz/
BGalsworthy J. Caravan // The Assembled Tales of John Galsworthy - Tom 1. — NY: Wren Press, 2008. — 508 p. //
URL: https://books.google.co.uz/
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(vHCOHHHMHT MUKH TyHECH TyFpucuza ) The uproar was appalling, perilous to the ear-
drums; one feared there was too much sound for the room to hold — that the walls
must give way or the ceiling crack?®® — 6y3mmum MabHOcHIa (KOHCH3 Oyromiap
TYFPUCH]IA).

Typnu aBnommap Tamad Ba KU3WKUNUIAPYW OMIUIMHHM JyFaT TaHJIAHUIIUIA
uHOOATra OJMAaciivK MYMKHH 3Mac. Macanas, €m aBioa Hodopman JeKCHKaHU
nHOOaTra OJIyBYM HadakaT JIYFATIAPHUHT SJCKTPOH THUIMHH KYJIAIlaan, OanKu
V3mapu OyHmaW JyFatiap MaTHUHU sipatumiga (aon umTupok stumand. Urban
Dictionary JyFaTUHMHT SJEKTPOH BEPCUSICMHUM OyHTa MHCOJ KWIHO KYypcaTuiln
MyMKUH. Aunbarra, OyHaait tamoitmun ®b wuapok sTwimmmpa énuiap CISHTH
Ky3rycujia Oup ToMoHIama €HanryBra oub kemnaau. by nyrataa xap noum xam ©b
ATUMOJIOTHSICH HMHOOartra onuHaBepMaigu. ®b cemaHTHKacu V3rapuiuiapuHu
JTyFaTIAPHUHT DJICKTPOH IMAKIMJIa MaKOJAJapHWHT Te3, Y3 BaKTHAA Y3TapHIIH,
doimanmaHul WUMKOHHUATH KEHIJINTH, KaduT cy3map EpaamMuaa Te3 TOIHII
MYMKUHJIUTH caba0bi OCOH Keuaau. bocMa KoFro3 Hycxa WuJl cailuH 3CKupaau, 0y
sca ®b cemaHTHMKacH TaxXJWIMHH Y3 BakTHIa aMajra OIIWPHUIN WMKOHWHU
oepmaiiu.

Jlyratnapnan €nmacura TaHJIOB acocujaa TaHiaHuirad @b taxjawim TypryH
OupuUKManapHU JIyFaT MakoJjiajapujaa Oepuiran TypFyH Ba Y3rapyBdYaH
OenrunapuHu Ku€ciamiga, MUKIOPUN TaBcudIaH Keaud 4YMKuO, TaCHU(DUHHUHT
y3ura XOCIMKJIAPWHU AaHUWKJIAll MMKOHMHU Oepau. benrwnapura xypa Ob
TYypJAAPUHUHT Y4 XWJI KYPUHUIIN aHUKJIaHIW. Taxmniap KypcaTauku, Oy TUTAard
HYTKUWA MYJIOKOTJArd yXmam MabHOJIapu Ba OaxkapaauraH Bazudaiapu Oup Xui
Oynran ¢pazeoaoru3MIAPHUHT CyOCTaHTUB MO/JICTIIapU Ba IPEAUKATIIN CyOCTAaHTUB
dpazeonoruzmiap Kamparan ®Ob akcapusaTH ydyH OupiamTapyBud OUp KaTtop
KypcaTkuwiap xoc 9kaH: 1) udonanaérran 1eHOTATH JOUPACUHUHT KUCKAPUIIIH; 2)
MyaiisiH ¢pazeosnoruzmMaa GUKpHUHT Oup OytoMra €K aHUK OyIOM Ba XOJAUCAHU aKC
ATTUPYBUM pedepeHTra Terunu oynumm; 3)npeameT MyHocabatiapu OupiaMyu,
mpeaMeTra TEerHIUIM OeNruiapHUuHT MKKmiaMmuwiurd. Kuécmanr: round peg in a
square hole — omam ¥3 xoimma osmac®®. Typrym Ba Y3rapysuaH xoccaiu
b pa3eosoru3MIAPHUHT UKKWHYHA TUIHMHU YPraHWI JaBOMUAA KyHHUIAard yMYMHHA
Me30HIap Oenrunanay, )Kymianad: 1) @b cemaHTHKaCHHUHT MaBXyMITHK JTapaXkacu
okopwnry; 2) @b cemMaHTUKaCMHHMHI yMyMilaliMa xapakrepianuru; 3) @b
pedeperTIIMruHMAT MacmTabu karraymrd. Kuécmanr: someone is one sandwich
short of a picnic - not very smart; lacking intelligence®. Vuunun tunparu
dpazeonoruzmiap TypryH Oenruiapu MUKIOPH Kya kartainuru Ba Ob y3rapysuan
TaJIKWHIApU KYTUIMry Ouan axpanu6d typaau. Kuécnanr: mark/scratch the line.

MaBxyM XapakTepJadurd MyHoca0aTH JIyFaT MaKojacuaa Y3rapyBUaHJIUK
IIAKJIJIAaHUIIN XOJIATHIa SHT cepMaxcyn ycyn 6ymmub xuzmat kunaan. @b mabsHOCH
aHWK OyIOMJaH KaHYaJIMK y30K Oyjca, y IIyHYaJIUK CEMaHTHK y3rapyBUaHJIHUKKa

2Ginclair U. The Jungle. — Portland: The Floating Press, 2009. — P. 65.
3Kynun A.B. Aurno-pycckuii ¢ppazeonorndeckuii cnosaps. — Usj. 4-e. — M., 1984, — C.571. [AP®C].
31The Free Dictionary. URL: www.thefreedictionary.com/ [FD].
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MOMUI Oy 1aau. §73rapmn Kapa€Huaa SKCTPAIIMHIBUCTUK omuiiiap Ba Ob BasudaTra
K¥pa KYJJIAaHUIIN MYyXUM axaMUsIT KacO Taau.

HMucceprauustHuHT «®Dpazeonoru3miap KOMIIOHEHTIIADUHUHT HOMHHATUB Ba
KOMMYHHMKAaTHB AacIleKTJIapJla aJMalllMHyBH aJIpECaTHUHI CEMaHTUK-TIparMaTHK
KYpCaTMaCHHUHT aMajira OMIMINWHMA KypcaTKW4yu cudaTuaa» aed HOMIIaAHYBYH
yauHYA 000MIa OKKa3WOHAT HOMUHAIMSUIAPHUHT acOCHUN CEMAaHTHK THUIUIApU Ba
aIMalIUIl YCYJIUHUHT [AKJUIAHUII MEXaHU3MJIapU TaJIKUK STUIAIU, OKKa3hOHAaJ
dpa3eosoruKk HOMHUHAIMSUIAPHUHT CEMAHTHUK TypyXJapu TacHH(pHU wHIiad
YUKWIIA]IU, MKKAJIAMYU coJlIa-Mypakkaoammaran HOMUWHALMSUTAPHUHT
BapUaTHUBJIAPU-YPUHIOILUIAPH, UKKAJIAMYU Mypakkad HOMHMHAIUsIIAP
BapUaTHBIApH, YWIaMYd HOMUHALMUIAD BapHaTUBIApU TaxXJIWJI JSTUJIAIH,
Y3rapuillIapHUHT TparMaTuK WyHaJITaHIurd OViindya Bapuatupiap TaBcudu 6aéH
KWINHAIU.

®pa3eoNorTuK CEMAaHTHKAHMHT KYmiad ycylapu opacuaa (ppa3eonoruk
OMPIUK KOMIIOHEHTU-CY3 aJIMAIIMHYBU OWJIaH OOFJIMK MEXaHM3MTIa ajJjoXuja YpuH
axpatwiaa. byHuHr cababu ymlOy YypraHwiaétran ycyi ¢pazeoaoruamiiap
MabHOCH Ba @Ob 0a3zaBuil makiaura HUCOATAH OKKa3HMOHANT TYy3WJIMAaJIAPHUHT
MypakKad BApUAHTIIAPUHU eTapJiu napaxana KarTa XaKMIaru
MoauduKkanusiapura onud kenaau. by ycyn, meinuk, 6oiika ycyiiap, MacalaH,
®b mnapokaHja MIaKJIAa KYJUIAHUINK, KEHrauTupwirad wetadopa, 3IUIHUIIC,
aJBIOHKIUS, KOHTEKCTHUHI MOOpaBUil OOMWUTUIIWIIM, aJUTIO3UsI, TAKpPOp KaOujap
opacuja KYJUIaHWIMII Japakacu yTa IOKOpPH Ba caMapaJopiaurd OanaHi ycynd
XUcoOJIaHaIH.

Marepuannap TaxJuiv KypCcaTauKku, aaMalinHumra Mmaxkym @b koMoHeHTH,
ym0y KypwiMaaa aJMamTApyBuUd OYianbd kenmbd, TH3MMIIM ajokara sra OVyianu.
bupoxk dpazeocemantuka Tpanchopmanusacu GhpazeosOrH3MHUHT 0a3aBUil MIAKIN
TY3WIHIIM Ba MabHOCHAA 30XHMp OYynamu. Momudukanus Xam aJMamTApPyBYH-
KOMITIOHEHT MabHOCHTA TasHWJITAH XoJjga coaup Oymaaum Ba anbarra,
bpa3eoNOTU3MHUHT aHUK OWp KOHTEKCTNAa KYJUIAHWIMII Ba3UATH MYXHM POJIb
ViHaiinu. Macaman, seventh komMmoHeHTUHM sixth KOMIOHEHTH OwuiiaH
anmarntupuil in the seventh heaven — ertuHYM ocMoHa (6axTaaH, KyBOHY/IaH Ba
X.) 0azaBuil ppazeonru3Muia UKKUIaHTad ¢gaosuiamryBra oiub kenaau. Kuécnanr:

— Jerry: Maybe we ought to knock off for tonight, infant. You look tired.

— Gittel: I'm not tired.

— Jerry: Then why so down?

— Gittel: Who's down? I'm in sixth heaven»*2.

Kontekcrnan kypuHaIuKu, OKKa3WOHANI KypuiManap y3u OujaH Owupra
dpazeosoru3miiap CEMaHTUKACUHUHT CYy3Ma-CY3JIUTMHU TabMUHJIAMIA, KOMHU3M
s ekt Xocua Kuiaau. Kynrynu xojat aHTOHUMIIMK Xycycusitura sra down
JieKceMacH OuJiaH KydyauTUpUIaau, SbHU «[ UTTENh YyUyH Xama Hapca SXIIU dMac.

32Gibson W. Two for the Seasaw, Act I11. — New York: Samuel French, 2009. — P.79.
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TagkukoT xapa€Huna my Hapca aHukiIaHauku, ®b MomudukanusIapuHu
UHANBUIYAT-MyaITU(IMK Ba TU3UM HWYMIArd TYpUHHA Qapkiam KAHUHYUINK
a0 KUJIagau.

TagkukoT xapaé¢auaa ®b MoauduKaUsIIApUHUHT UHAUBU Y T-MYaJTA(QIUK
Ba MYKU TH3UMTa TETUILIWIApUHY (dapKiam yTa KuiinH keuau. bynra black sheep
(of the family) d¢pazeomorusmu y3rapunurapu OwunaH OOFIMK Oup KaTtop
Mucoitapuu  kenatupuimi MymkuH. Urban Dictionary nyratuma black sheep
MabHOCHHU M30XJIaHUIIN KU3UKapiu Tyc onaau. Kuécnanr: Black sheep: «A person
who takes pride on being an outcast because he knows being a weirdo is what
ultimately will give him something to be proud of». Mucomnapra mypoxxaar
KUJIAMU3:

— Hey, whatever became of Vik?

— | don't know, last time i heard he was working in some cool shit.

— | know right! he is always been such a Black Sheep!®3,

Arap (pa3eoqoru3sMHUHT TapKUOU paHr-tacBUp udoaanoBunHu white Ouian
anmamntupuiraiaa, @b cemanTrkacu Teckapu MabHO Udoananu.

White sheep TymyHuacu €MoOH Kumwiap Typyxuja Oyiaran &nFu3 sSXIIu
WHCOHHHM aHrjaTaau. AMmo white sheepupku kynun4ya HoopmMan MyJI0KOT YOFUIA
«OK TaHJuW» OYJIraH 3pKakHU XaMm anriatuiu MymkuH. Ku€cnanr: 1) He's the white
sheep in a family of drug dealers.

2) Jayden: Dude can’t handle no spicy food.

Aaron: Yeah, cause he a white sheep.

Black sheep ®b panr wudonanoB4M KOMIOHEHTHUHI Y3rapTUPHINALLN
yacToTanu Xxapakrepra osra Oymamu. Urban Dictionary nyratu grey sheep
TymryHdyacuHu sHru @b cudaruga kaiig 3tib, kumMragup €KM HUMarajaup Moc
KeNaJUuraH, MyalsiH IDKTUMOUMN TypyX ab30CH OYITUIITa UHTUIIAETTaH WIFOP PUKPIH
WHCOH MabHOCHHU Upoaanaiinu. KyapaHnrHuHr ¥3u MabiiyM Aapakajaa 05Ku3, Iaxc
OynMmaran xapaktepHu udoganad, ypTHOOpPra ap3uMac Hapcara yxmanau. Grey
sheep xam Oab3u TaBcudmapura kypa black sheep TacBupnaiinuran opamra
VXmaiigu, aMMo OWJIaCH YHM TAIIBUIIMHU KWJIaau, ceBaau. YOy xonataa grey
sheep ouna awn3onapura HucOaran, black sheep udonanaranu canbuii 6axonoBun
O0yExKka ara Oynmaiau.

Pink sheep @b reii-kyBrunan €ku ousiara IOKOpuaaH TypruO Ha3ap cojaJauraH
kuMca cudaTuaa tankue 3tinaad. Urban Dictionary nmyratuaa pink sheep @b black
sheep TtymyHuacura HucOaTaH owjia Ba HWHCOH VypTacumard MyHocabatiap
XapaKTEPUCTUKACH Oopacuja OIIMO3UTHB DJKAHJIUTUra aHWUKJIUK KUPUTUIIAIN.
Macainan, Adam's coming out has made him the pink sheep of the family. Pink sheep
allHaH MHCOH TaOMaTUHU Ha3apaa TyTraau. KynuHua Omna TypuO KecKMH Ba yTa
acabumii kummHKA udoganaiau. Macaman, Too bad his fans don't get that he is a
character and are even worse.

33Urban Dictionary. URL: www.urbandictionary.com/ [UD].
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®OE Red sheep @b cemanTuk Bapuanuscu MapxyJa Oyiu0, yHIa KU3UI paHT
EPKUHIIMKHY, MHIUBUAYaUIMKHU Udomanaian. Kuécmanr: « I grew up in a family
full of humility, fun, and good will. I thought I was the black sheep, the odd one out,
but no | had more in common with my family than I will ever have with you.

The professor interrupted, «Red sheepy.

Jessica turned her head to the side slightly, «Huh?»

The professor repeated «Red sheep». He added, «Aren’t you the red sheep.
Hasn’t that been your cause for concern all along?»%,

Green sheep @b Urban Dictionary nyratusia KK XWI MabHO UoAaIaiu.
bupuHuM MabHOCH YHU TYpJu KOMIIBIOTEp YHUMHIaApUHU KUCKa Myaaataa (xadrana
Ba X.) YiiHa0 ynryprad reimep Kyjuiaiaurad ucMm cudaruaa. byHnail koMnproTep
yitmnnapura mucon tapukacuga Counter Strike, Jedi Academy, Quake 3 Ba
Oowmkanapau kypcatumi MyMKkuH. Green sheep ®db sHa xap Oup KOMIBIOTEp
pakuONapuHH €HTraBepraH calOuil MabHOJAAru reidMep MabHOCHAA XaM
KyJnanunaau: «A sheep that vomitsy. Macanan, «That guy just green sheeped you
in Quake 3» «I hate green sheep. Their messes are so disgusting». Green sheep
6omka MabHoma CackaueBan Padpaiizepc xamMoacMHUHT KaHanamuk (yrooi
myxauciapuan udopanaiinu. danarnap Qakart SAMmWMI  KAWRUM  KUAAIIKO,
Y3IaprHUHT jKamoara COAMKJIMKIApUHU uQoanammuiiagd. Macanan, The green
sheep weeped when the Roughriders lost.

QDoiitanaHWIral aIMAIITAPUII ycyiau 6azaBuil @b mparMatnk UMKOHUSTUHU
KydyalTHpaad XamJla CEeMaHTHK-oOpa3nu camapanu Ooiutamu. byHna amoxuna
TABKUIJIAIT ~ JKOW3KH, SKKOJ  KalTa HWAPOK  OTWITaH  MabHOTa  9ra
MoAu(UKALMSUIAHTaH —akia, MyBaddakustiu TpaHchopmanusiianran @Ob
cudarruaa, KOHTEKCTTa SIXIIW Kymmiaagu. Te3-Te3 KUTOOJapHUHT HOMIIAHMIINIA
black sheep @b Ba yHuHT y3rapran makuiapura a1y4 keauamMokaa: «Baa, Baa Black
Sheep / Baa, Baa Pink Sheep»®, «The Red Sheep»®®, «Pink Sheep»®’, The Green
Sheep («Alien sheep» HoMuHuHT sHrH Bepcuscn)® Ba 6omkanap. [llynnait Kummo,
¢pazeonoruzmuapaa paHr KOMIOHEHTIApW TaxXJWIM TYpiAd paHTiIap XOCHI
KWJIaUTaH MabHO Ba YXIMATUIIUTAPHUHT CEMaHTUKAra SIKKOJI TAbCUPHHM KYpCaTIu.

busHuHr GeBocHWTa MakcaauMu3 — sicama (pa3eoJOTU3MIIAPHUHT CEMAHTHUK
y3rapunuiapu JapakacMHU aHukiamnigan uoopat. by ®b mMawHOcumaru ap3umac
TpaHdopmaims xaM OV MyMKUH, OUPOK KYTIMHYA, TAIKUKOTIIAP KYpCcaTaIuKH,
AIMAIITUPYBJIAp MEXaHU3MU (Hpa3eoCeMaHTUKAHUHT KaTTa y3rapuiiapura ojuo
kenagu. HWkkunmamum, MypakkaOiamiMaraH HOMUHAIAsJIApAaH uOopaT OMpUHYU
TYPYXHHU TaxJ 1M1 3TUO, (hPa3€0I0TU3MIIAPHUHT OOITUTAHFUY IITIAKIIUTa MOC KeJTaIuTaH
HOMJIQHUIIIM HYKTaW Ha3apuJiaH BapuaTHBJIApHU axpatud kypamus. by xomma
OMpPUKMaHUHT OOIIAHFUY IIAKJIM Ba BapUaTHUBU YpTacuJa MOXUSATAH KOHYHHUH Ba
NpeIMETIIA aHAIOTJIAPH aHUKJIAHAIH.

%Richardson P. The Red Sheep. — Morrisville: Lulu.com, 2019. — P.245,

%Gowar M. Baa, Baa Black Sheep / Baa, Baa Pink Sheep. — London: Franklin Watts, 2008. — P.1.
%Richardson P. The Red Sheep. - Morrisville: Lulu.com, 2019. — P.1.

$’Natarajan M. Pink Sheep. — Delhi: Gyaana Books, 2010. — P. 1.

38Kimpton D. The Green Sheep.- London: Kubby Bridge Books, 2014.- P.1.
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Kuécnanr: (as) cool as a cucumber- MyTiIaKko THHY, MYBO3aHATHH
cakJlaliiurad, Xap KaHJail Ba3usiTAa XaM THUHWIMKHM Oy3maiinurad. by maunoma
OOJpUHT MEBACHHUHT MYKH KHUCMH XapopaTH Xap KaHJai 00-XaBoja XaMm TaIlK{
XaBO XapopaTuAaH MacTpoK OVIMIIM XaKuJard Jaiauira acociaHra. As cool as a
cucumber @b myannudauk y3rapuimra MUCON Kentupamus: «Yes, you must take
everything» said Magdalen. «I’ll pay for the taxi if you like». Now she was as cool
as a lettuce®. Kemu6 uukminM Ba KYIIaHMIOM SKMXAaTUIAH WIK MaHOaapra
Mypo’kaat KWiirHraHaa yimoy @b oornranrud mrakmm as cold as cucumbers skanmuru
MabIyM OYnaau. YHaa cold yHCypu kelinHYanuK cool cy3u Ouiian anMaiTupuiIraH.
bupok Urban Dictionary nyratu (as) cool as a cucumber 3 MabHOCHMHU XaM Kai
ATaAM - «TaHa XapopaTu MebEPAAru MHCOH, UICUTMAcu HMYK». by epna cemaHTHka
XOTUPKAMJIMK HaMOEH KWJIAQJIUraH oJaM Tabuatu 3mac, OalKi COFJIMFU XOJIaTUra
cysHaau. Kuécmanr: Kid: «I think I might have a fever... I'm really feeling sick».
Kid's mom: «Let me feel your forehead» (pause). «Nope, cool as a cucumber»*°

WNkxumamMun MypakkaOjamrad HOMHUHAIMsUIapra TETUIUIM BapHaTHBIAP
CEMaHTHKACH OKKa3MOHAJ MOTEHIINAJ IEHOTATHB ceMaiap XucoOura TYIIupUIaiu.
Cemasiap TaxJujaura MypokaaT YJIApHUHT  OOBEKTNIap  OeNrHUIapUHUHT
muddepennmanusiad udoganaran mabHocuHM Kypcaranu. dpaszeosoruzmiiapHu
yprauui kapaéHu BapuaTHBIap CEMaHTHUKACH/Ia OKKa3UOHAT KOHHATATUB ceMaliap
érummHn kypcatau.  dpaseonoruszmiiap ¥3 CEMaHTUKACHHHUHT >KaMIJIOBUMIIMK
NPUHIMIIMHUHT y3WUra XOCIUTHra Kypa MypakkaOjamraH HOMHUHAIMS acocura
oJIuHraH 0ab3u OenrmnapHu udoganamaiinn. Ymoy rypyxjia oObeKTHM HOTHUIIUK
HOMJIAHUIIM TIPUHLUMUINUHU XaM TabKUJJAIl JIo3UM, OyHUHT OapoOapuia
(bpazeosOru3MIIApHUHT  JTACTIA0KU IAKJIM CEMaHTHUKAcuJa HWMIUIMIMT XOJiaa
MaBKy/1 Oyiran Oenruiapra ypry Oepuiaau.

Vpranunaérran MacagaHM TYIMK TaBCUDM y4yH MKKH TypAArd OKKA3HOHAI
MOTEHIIMAJI JICHOTAaTUB CEeMaJlapHU YpraHUIl ajoxuja axaMmusaT KacO sTaiu.
bupunun Typ 00BEKTIA MaBXKyH OYIUIIM MyMKHH OYynraH Oenrwiap HamoEH
KWIaay, OUpOK yiap MNpPOTOTHUN OYAraH TYypFyH OMpHUKMa CEMaHTHKACHUIa aKcC
stMaiau. Oxkubatna yjnap TalkKUuH OTWIMA  KoJraH. Ymnap  aAluTUB
KOHKPETJIATHPYBYM ceMa cudaTtuna axpatwiagd. Wkkuaum Ttyp — Oy
KOHKPETIAIITUPYBUM ceManap. by cemamap OelruHM  aHUKIAIITHPYBYH
xucobnanaau. by Oenru ¢paseonoru3MiaapHUAT  OONUIAHFUY  IIAK/UTApUIA
CEMaHTHUK JKUXAT/IaH aKC ITaJIH.

Macanan, «sell your birthright for a mess of pottage» dbpaszeonoruzmu mrynmaii
BapuaHT/Iapra y3raptupuiran: «My brethren, let me once more urge upon you not
to follow the example of Esau, who sold his birthright for a pot of messages; no, for
a message of pots; no, for a pottage of messes; at any rate, he did sell his birthright»
(this last sentence was said very savagely) etc. bynra Tuinga crmyHepusm ne0d
aTamyBuM xoauca cabab Oynran - (MHrH34a. SPOONErism — okcHopUIMK YKUTYBYH
HoMuaH ojuHrad - W. Spooner) — kacaaan €ku tacoaudan Kyary KucTaTaJauran

3Murdoch 1. Under The Net: Vintage Classics Murdoch Series.- NY: Random House Publishing, 2008. — P.13.
40Urban Dictionary. URL: www.urbandictionary.com/ [UD].
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UKKH Ba yHJIaH OPTHK CY3JApHUHT YPHUHH aJIMAIITHPUII (0AaTina OOIIaHFUY
TOBYLIHY EKM TOByLLIapuu)*! oiinananuiran.

®b BapuaHTJIapU WPIAHIMSUIMK POXUOHUWHT HYTKUJArd TUHUN KapalulapHUA
y3rapTUpUIl TapFuOOTUTa Kapliv HyHanTupwirad. Ymoy ¢pa3eonorusm Oup
KOHTEKCTIa y4 Mapta moaudukammsara yupaiau: sold his birthright for a pot of
messages; no, for a message of pots; no, for a pottage of messes. Kuécnanr: sell your
birthright for a mess of pottage — sold his birthright for a pot of messages. Macanan,
1) a mess of pottage — a pot of messages; 2) a mess of pottage — for a message of
pots; 3) a mess of pottage — a pottage of messes. Yuidy KOHTeKCTAa cynepusM
xoaucacu Sell gebam — «COTMOKY» KOMIIOHEHTHHHUHT QiVe UP —»paa KHUIMOKY,
«ranuiamMoK (OMpoH HapcaHw)» (eban OwIaH aJIMAIITUPWIMIIA HaTHXacuia
mypakkaOnamanu. « Why will you, my hearers, give up your birthright for a pot of
message?». The argument was very good, but the statement was a little thick.

[lynra yxmam xojaT Kydujgara Mucojuiapia Xam Kys3aTuianau; yiapaa sell
debnn — «COTMOK» KOMIIOHEHTHMHHMHI exchange «anmamtupmMok» Ba sacrifice
«OUpOH HapcaHW OMPOH Hapca yIyH KypOOH KHJIMOK» Tap3uaa Y3rapTHPHIHIIN
cynepusM xoaucanu xocus kunaau: 1) «How many there are, my friends», said he
impressively, «even among us, who would exchange their birthright for a pot of
message». 2) Mr. Galsworthy, whose gardens are delightful but who seems to have
sacrificed his birthright as a novelist «for a pot of message»*.

Sell one's birthright for a mess of pottage ¢paseonoru3mMuHn KOHTEKCTIaA
OOIJIAaHUIII KUCMU aJIMAIITUPUIIMIIKTA MUCOUTapHU KYpub umkamu3: «The
convenience of the Internet age has also brought an unprecedented level of access to
people's personal information, leading some to believe that we've sold our right to
privacy for a mess of pottage»®®. If we allow our obsession with job creation to
undermine the health of the environment, humanity will ultimately end up selling its
future for a mess of pottage**. Wells who has «sold his soul for a pot of message»,
as some one put it the other day. Taxmumiap kypcatsintuku, birthright kommoneHTH
privacy/future/ soul OuiaH aaMamITUPUITaHAA ACOCUM  ceMa KyHu-Jaruda TYC
onamu: «pormacus ONTUMHYU TY3MOK: KaTTa HapCaH! KHYKWHACUTA aJIMAIITUPMOK),
oupox monudukanusianran OB cemaHTHMkacura Kymmmya «Iiaxcuit Xaér,
«MCTHKOO» Ba OOIIKa MabHO OXAHTJAPUHU KYIIaau, KYIIWIaJAWraH MabHO
MyaJUTM(HUHT aJpecaTra eTKa3MOKUM OYiaran Ma3MyHra OOFJIMK OYiasu.

Oxkka3WoHan KaiTa MakaHTupwiniaa 0a3aBuil  (ppazeonoru3mMIapHUHT
CEMaHTUKACHHYN HWKKHJIAMYW Y3rapuill XOoJaTuia BapHaTHB OKKA3WOHAI ydJlaMud
HOMUHAIMATA Terunum Oymamu. BapuwatuBiap MabHOCHIArd OKKa3HOHAI
bapKI0oBUM ceMaap XOCHII OYIUIHNTa KyMaKIanryBuu 0a3aBuii ppa3eooru3MHUHT
TapKuOUN Ba CEMaHTUK Y3rapululapd OKKa3WOHAl MKKWIAMYMd  KaWTapuk
TyIIyHYaJIap dKaHIUTH MabiyM. Kalita TymryHuiaranma ceMaHTHK Y3rapuiniapaa

“https://dic.academic.ru/

“2https://quoteinvestigator.com/

43The Free Dictionary. URL : www.thefreedictionary.com/ [FD].
#The Free Dictionary. URL : www.thefreedictionary.com/ [FD].
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Oynranu xkabu (hapkJIOBYM CeMa y30K IMO3UIIMSITa YEKHMHAAU, MOTEHIMAl ceMa dca
dapkioBun cema cudarTuaa UIPOK ITHIAAU. YIIOY Xojaraa cy3 aiMalluHyBH
Typiu4a TYpPYXJIAIITUPUII BOCUTAcHIa 3Mac, Oanku Oup GapKjIoBUM CEMaHU
UCTHEMOJIJIaH UYMKApUILl HaTMKacuaa OOUIKACHHM KHPUTUII OpKaIu KedaJlu.
Kuécnanr: ®b 6a3aBuii maxinHu yHUHT Bapuanusiaapu Ouiad: the blind leading the
blind — The blind leading the deaf. ®b xoHTekcTHa -cailOBYMIAPHUHT
cu€catymiiapra  OynraH  MyHocabaTWra  WIIOHYCH3IWK  KOHHATAIUSICHHU
xypcaranu®. «The blind leading the blonde on the road to freedom: confessions of
a recovering spiritual junkie» kuto6u myammudu Nurit Oren, EpKUH-CapUK coUwIap
coxubacu ®b nkkuHuKM KucMuHU the blonde cy3u OunaH, HOMIIAHUIIIA Y3UHUHT
MabHBUU KaMOJIOT UYJIMHU CHMHOB Ba XaTojap OPKaJu KEUTaHJIUTMHHU TabKUIIall
Makcaauaa aaMmarmTupaau. bazasuit @b mabHOCH MKOOMIT OXaHT A caxytanaan’®.

®pazeonoru3maa udogananran oopas Mmoaudukausacu Www.telegraph.co.uk
calTUAard 3JeKTPOH MAaKoJia HOMJIaHUIIMAa Ky3aTwiaau. CapiaBxaga Myaaud
fiddle while Rome burns ®b yncypnapunu Ba ®E fiddle while London smoulders
@b acocuaaru 006pa3 MmoaupuKanMsICUHA OUp aTOKJIM OTHU — Scotland, 6omkacura
anMartupuin opkanu kysutaiau: While Nicola Sturgeon fiddles, Scotland burns. Or
at least smoulders. ®b anMammHyBr HadakaT «TOMOHUM—TOIMOHUMY INAKIHIA
keuagu. Kuécmanr: Rome — London/Scotland/Amazon/Paris Ba xoka3o, Oanku
OollIKa Bapuanusaap/ia XxaMm coaup Oyiaaau: «aHTPOMOHUM — aHTPOMOHUMY. «Not
another of those genteel pieces in which Emmanuelle Béart fiddles while Daniel
Auteuil smoulders».*” Ym6y muconma smoulders kommonentn ®B mabHOCHra
KymuMya  oxaHr Oarunuiaiian.  Kuécnmanr: OyHpailk  MoauduKkanusiap
KOMITOHEHTJIAPHU aJIMAIITHPHUIIT OPKAIA KyHHIard KOHTEKCTIap/a XaM 103 Oepau:
In another over-decorated venue near die Arc dc Triomphe, more people gather to
fiddle, or at least rap, while Paris burns, or at least while a few of its citizens
smoulder with righteous umbrage®®. Rap ¢ebmim KOMIOHEHT KYypuO YMKUIAETTaH
®b cemanTukacura Kymmmua MabHO OepuO, MazsMyHHH MypakkKaOJIarTHpaIu.
Brazil fiddles in Paris while the Amazon burns. Ymby ®b bpa3zunusaunr
VpMoHumink cuécatu Ba llapwxHuHr y3 MaHdaaTinapu Hynuaard QaoausTUHU
udonanaiiau®®. Bowmanruu (paszeonorusmaap MabHOCH Ba 00Opasiapu OuaH
BapHaTHUBIAP 00pa3TapUHUHT MabHOCH YaKUINO KUECIaHTaH/1a, BApUATHBIAPHUHT
OKKa3MOHAJI MabHOTA STAINTY MabIyM Oynaau.

®pazeoIoru3MIAPHUHAT MPAarMaTUK CEMAaHTUKACUHU YPTraHUINIa TaKpuOuil Ba
cyOcCTaHIIMOHAJ XapaKTep/lark XoccallapuHu (papKJiain MyXuM axaMusT KacO dTaju.
Tapxubuit xoccanmapaa dhpa3zeooru3MIAPHUHT aJoXU/a IIAKUIAHTAaHIUTHHA Kypa
owmm MyxuM. CY3HHHT KyIIUMYa acCOIIMAaTHB MabHOCH, SBHH KOHHOTAIIHS
dbpazeosoru3miiap CEMaHTUKACUHUHT OOp HWMKOHHUSITHUHM Oaxojall HMKOHUHH

“Shttps://www.kaieteurnewsonline.com/

“48https://www.gaborharsanyi.com/

47Vincendeau G. La Haine (Mathieu Kassovitz, 1995). - Champaign: University of Illinois Press, 2005. — P. 93.
“8Mueller A. Rock and Hard Places: Travels to Backstages, Frontlines and Assorted Sideshows. — Berkeley: Soft Skull
Press, 2010. — P. 183

“Shttps://theconversation.com/
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Ooepanu. @DpazeonOru3MIIAPDHUHT KOHTEKCTyad mparmatuka sxkuxatugan b
caMapaJiopJiuirura TabCUp KYpcaTyBUM KYI  KOMIETECHTJIMTMHUHT  POJUHU
nacatupmaciuk 3apyp. I[lparmatuka uHOOaTra OJWMHUO CY37ap anIMalluHYBU
HYyHAIUIUIApUHY KYPUO YMKHUILIA, WKKU >KMXAT HamMo€H Oymamu. bupuxumncu
parMaTvK IUIaHAa TYpPFyH OMpHKMajgap HWMKOHUSATHHUA OPTTHPUII BOCUTACH
cudaTuia amMaIuil ycyiau TaBcudu Omnan 0ornuk. Ukkununcu y €k Oy BapuaTuB
UMKOHUSITIIADUHU aKC OTTUpUO, OepwiraH mparMaTuk MakKCaJAHU KOHKPET
KOMMYHHUKaTHB aKTra MOC Tap3/la Makcaara MyBO(pUK aMalra OUIMpa/Iu.

[IparmaTuk cababiiap KOHHOTAIMsIAp KOMIIOHEHTIapu OWjiaH SIKMH aJloKaja
oynagu. Illy Tap3ma, cy3 anMamuHyBM OujaH OOFJIMK XoJia TYpFyH
OMpUKMATapHUHT MpPAarMaTUK WMKOHHUSTIAPU KEHTasau. Arap ajiMallTHUpyBYH
KOMITOHEHT KEHT MabHOJIM OyJca, yHAAa MparMaThuk XOCCAIAPHUHT XaM XHJIMa-
XWUTMTH Ky3aTWiIaad. AJMAIITUPYBYU Cy3/1ap TaOMaTH KOMMYHHKATHUB-MYJIOKOT
xKapa€HU HINTUPOKYMJIAPUTa MabiIyM HIparMaTMK TAabCUPHU 03ara KEITHPAJIU.
AnamamuHyBiap TypJapuaaH Ovpu BapuatuBiap OynuO, OyHIAa KOMIOHEHTIIAp
alIMallMHyBH OupiamMuu (pa3eosoru3sm OObEKTHAA ypry OepuiraH OEITMHUHT
Kyuyaiiuiura onu6 kenaau. Macaian, KuTo0 capiaBxacuaaru caught between two
fires BapuaTusu: Caught Between Three Fires: Cass County, Mo., Chaos & Order
No. 11 1860 — 1865 T.A. Rafiner’™®. Ymby Mmucon «KyBBaTHM, >KaJaJJIMKHU
OIIUPMOK» MabHOCHJArd OKKAa3MOHAJI KOHHOTATUB MabHO XHCOOWTra BapuUaTUB
U()OJABUUIUTHHN OLIMPAJAUTraH BapHATHBHUHI SHI KyJall Ba COJAJa YCYJHWHHU
TaBcU(IIaliIM, y BApUaTUB CEMAaHTHUKaAa two ciioBoM three cy3u anmamrupuirasga
xocun O0ynanu. Three cy3ura myposkaat Kujiap dKaHMH3, KailJl 3TUII JO3UM, Y tWo
cy3ura HucOaTaH MHKIOpUN Oenrucura Kypa IOKOPUPOK TypaauraH COHHH
udogananu.

[IparmaTuk UOPOK KUXATHAAH BapHATHBIAP TAJKUKH COXACH KyJa XHJIMa-
XWI Xamaa Myamuiud UApOKH KY3rycH opKaiu ¢hpa3eosoru3MiIapHUHT OupiiamMun
OOLIUTAaHFUY MIAKJUIApU OujaH KUECTaHTaHJa BapUATHUBIAPHUHT KYJUIAHUII
4acTOTacH IOKOPH DJKaHJIUTMHM Kypcarau. Myammnd TomoHugan y €xku Oy
BApUATUBHUHT KYJJIAHWIMILH, CY3JI0BYM OoOmIKajgapra eTKa3WIIHA XOXJaraH
MabJIyMOTHU MHOOATTa OJIraH X0J1/1a, KOMMYHUKATUB aKT y4yH 3apyp X0Auca, Iaxc,
Xapakar KaOujIapHH YTa aHUK TaBcU(IIall UMKOHUHU Oepaiy.

XVYJOCA

1. ®b rtankuHUHU eTKa3uIIga Myaudd EHmamyBu (Ppa3eoJOTU3MHU
y3rapuil 30HAJIAPUHUHI IIAKJUIAHWIIA YYyH MYyXHM poOJb yhuHauau. Macainas,
(Gpa3eoqOru3MHUHT Typinya (apKiIaHUIl XoJaTiIapuaa JIyFaT MakoJacHaaru
CEeMaHTHUK y3rapullljiap Auana3oHu KeHrasau. bupok, KOHTEKCT TopalraH XoJaraa,
TagkuHiIap Oup xui Tyc osranna, b y3rapunuiapu deknaHaau. MabHOJIapHU
€TKa3UIll ME30HJIApH, YIApHUHT MUKI0pU Ba OB TapKMOMHUHT TaHJIaHUIIW KATHHUM

S0Rafiner T.A. Caught Between Three Fires: Cass County, Mo., Chaos & Order No. 11 1860 — 1865. — Bloomington:
Xlibris Corporation, 2010. — P. 1.
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OynmMaiinu Ba Gapyacu JyraT MyaUIMGUHUHT y €k Oy (ppazeonoru3mra HucbaTa
CyOBEKTHB Kapariura O0FIuK Oyimaau.

2. @b y3rapunuiapuHyd YpraHuiiard KUHUHYWIMK KyWHaard oMuJiIapaaH
nOopar: UHIIW3 TWILIH JiyraTiapjaa @b kyn mabHOMMIMTH, OB TaHI0BU XMIIMa-XUIT
skaniury, ®b nyrarna ykmuru. @b kyn mabHOMM OYyiraH XoJulapaa YHHHT
y3raprad 6enrucu aHuK Kaiicu Oeirucura TeruIlid SKaHIUTHHA aHUKJIAIT MYIITKYJL.
Wdonananran mabHOMAp 103aKku ImapxJjanranga ®b anuk MabHOCHHM Oenruiiamniia
XaTO KWIMII UMKOHUATH opTaau. JIyrat makonamapuna xap xui @b tannosu Ba Ob
WYKA KOMIOHEHTIAPUHUHT Y3rapuid xam (pazeosoru3miiap CeMaHTHUKACUHUHT
y3rapyBuaH Oelruiapy Tax, IMIMHA KUMHMHIIAIITHPAIH.

3. ®Ob ceMaHTUKaCUHUHT Y3rapulllapyd JyFAaTHUHT OocMa Ba 3IJIEKTPOH
BEPCUSUIAPU YUYH MAbJIyMOTHU Ba TaxJIMJIra TOPTWITAH MaTepuaj XaXMUHH Y3
BaKTUJa MHOOATIa OJIMHUILY NPUHIUIHU cabaliau y3ura xocaup. 3epo, SHIM MabHO,
AHTM TYpFyH OWpuUKMa Tmaigo Oynaran xonnga, O0ocma Hycxajgapura HuUcOaTaH,
JYyFaTHUHT 3JEKTPOH Bepcusiiapuaa Oy y3ura XOCHHMKIApHA HHOOATra OJIMII
TaMOMWJIN Ky3aTHJIaau.

4. Enruz Oup nyratra tasuum OB Y3rapUIUIAPUHUHT CEMAHTHK Y3HUra
XOCIUKIIApUHU TYIWMK HaMO€H Kuta onmaiiau. Iy cababnu mabiymMoTiapHu KaiTa
UIIIAII YYYH OMp HeuTa JIEKCUKOrpapuk MaHOaIapHu kano stul 3apyp. AmMmo ©b
ceMaHTuKacH y3rapunapuau ypraauiga Urban Dictionary Tunugaru gyratiapaa
(GapkiIapHM TakKIWM OATWIHMILIMHUA YpraHuml, OyHJOal JIyFaTjJapHU KYMUUIIUK
doliganaHuIM Ba yXIam JeKCUKorpapuk MaHOanapHu spaTuiiia €l aBiao ] KeHT
UIITUPOK ATUIIN cababiu, 3apypusaTaup. YJapja HyTKAa KyNn KYyJUIaHWJIaJIuraH
KOHTEKCTYyaJl y3rapuiuiap «TOI MabHO» anoxuia Oenrvucu OuiaH KaiJ dTHIIaIu.

5. KonrekctHunr xaxmu OB cemMaHTHKacw Y3rapuIIIapUHUHT MHKIOP
KypcaTkuwiapura Ttabcup Kypcaraau. Karra xaxmiam koHtekctiapaa Ob
y3rapuiiapu UMKOHHSTH, Y3rapyBuaH OeNTUIapHUHT Yerapacu KeHIJIUIru cabadiu
opTagu. Arap KOHTEKCT XaXMU Top Oyica, y3rapuimiap KamMaluIy TaMOWWIH
ro3ara kenaad. byHpaH Tamkapu, TOpP XaXKMIM KOHTEKCT KynuH4Ya Ob
CEMaHTUKACUHU MYalsH Ba3uAT yUyH EpUTHUILI UMKOHUHU Oepmaiiau.

6. ®b cemaHTHKaCHHHMHT Yy3rapulUIapd TETUIUIM TypyxXJapra aKpaTuiraH
XoJia Kyluaaruya TU3MMJIAIITHPUIAAN:  (Ppa3eosIOrM3MIAPHUHT  OMPUHYHU
TypyXyura MyausiH Ba3UST KOHTEKCTH]Aa TYypFyH OWPUKMAIAPHUHT OKKa3HMOHAJ
MabHOJAPU MIAKUIAaHUIIM Xoc Oynamu. HWkkuHuM TypyX KoHTekctna Db
y3rapunuiapy MabHOJIApUIaH OMPUHM YpraHuiiHu Kampaiau. by xomarna dakar
aHUK MabHO XHcoOra OJIMHAIW, KEWMHTd MabHO HGOJATAHWUIUIAPY TaXJIAITa
TOPTUIMANAN.  YYUHUYM TYpyX — MyaussH KOHTEKCTIAa UKKU €KW YHIAH OPTHUK
MabHOJIapuHU cakyioBun @Db. by epna mabHOIap yerapacu cesnManav, yMyMun
Oenruiap AMKKATHU Y3apo YXIail MyalsiH TyluryH4Yaiapra Kapataiu.

7.Ob MabHOCHUHMHI KOHTEKCTHAa CHWDKAIIKH Ba Pb KOHTEKCT carxuaa
Moaudukamuon Yirapunuiapu. Kontekctna ®Pb MabHOCHHUHT CHIDKHINWIAH,
TeOpaHUIIApUIAaH MabHOHU 3apyp TOMOHJIaMa (QaonamTupud, MyaisH
KOHTEKCTAA (pa3eoJOrU3MHUHT Typiinya KYJTaHUIIK/A [1axc, OyioM €KU XOAUCaHU

26



sHAaJla aHUKPOK TaNKuHU cudatuaa goiigananmnanu. ®b mabHO y3rapuiiapuHUHT
OMpUHYM Typyxura MaHCyO0 TypFyH OHpUKMalap, CEMaHTUKaHU KOHTEKCTra
MOCJIAIITUPUIIHUHAT YJIKaH >kamrapMmacura sra 0ynanu. bynna @b mabHOCHHUHT
KOHTEKCTJa TeOpaHMII KYpCaTKW4YM aHWK BasudaHu Oakapuil BocUTacu OYIuO
XU3MaT KWJaad, XYCyCaH: NpeIMETIMKKAa HucOartaH Yy3rapuiuiapHu HHoOaTra
OJIMaclaH, AJOXUJa KOHTEKCTHH ypraHuml y4yyH Pb ceMaHTMKaCMHUHI MYyXUM
OenrunapuHu aXpaTuil. Ym0y TypyX KOHTEKCTAa MabHO Y3rapUIUIapUHHHT
Mypakkab Ba TypiaH-TyMaH Y3rapuiuiapuHu EpUTaIu.

8. ®b koHTEKCcTHAaru TYpFyH Ba Yy3rapyB4aH OelTrWJiapiHU HMHOOATra 0Juo,
dpazeosnoru3MiIapHu Y4 aCOCUI TUITa TaKCUMJIAIl MyMKUH: 1) Oenrunapu Kynpok
TypFyH Oyiran Ba 1y caba0iu y3rapyBuaH Oeinruiapu kam ¢paszeosiorusmiap;
2) Genrunapu KYTpoK y3rapyBuaH OyiraH Ba 11y ca0a0iu TypFyH Oelruiiapu Kam
dbpazeonorusmiiap; 3) y3rapyBuaH Ba TypFyH Oelrnjapyu TaXMUHAH TEHT MUKJI0pAa
Oynran (pazeosioruzmiap.

9. Kaiita makmiaHTupwiIran (ppa3eosorTu3MHA MYyauTUDIUK EKA  TH3UM
WYKapucura TETHILIN XucoOjaml 3aMOHaBHil (ppaszeonorusiia MypakkaOIuKiIap
KeNnTUpuO yukapaau. ApuMm KalTa MIaKUIAHTUPWITaH (ppazeosorusmiiap Typiu
myamudaap acapiapujia ydpanau, Oy TypFyH OMpUKMaJTapHUHT TH3UM HYUa
y3rapyBUaHJIUTUHUHT Jajoiatuaup. byHnaH Tamkapu anMamtupuiaérrad €Ku
anMalTupaéTrad KOMIIOHEHTIAp MabIyM MabHOJAa YMyMHUH TEMaTHK Typyxra
nyHananu, Oy 3ca stHa Oup Kappa (ppazeosorusmiiap y3rapuilyd THU3UM WUUTA XOC
XOJIaT IKAHJIUTHHUHT UCOOTUIUpP. BUPOK, CeMaHTHK-parMaTUK KypcaTKH4YjIaph
KUXaTAaH  aJIMallMHYBJIAQpPHUHT  CE3WIapiM  caMmapacl  Ba  OEBOCHTa
BapUATUBJIAPHUHT MyailsiH MaTHJa MyCTaxKaM >KOWJIANTyBH (pa3eoIOTH3MHUHT
Myalud ydyH y3ura xoc Oyiran KaiTa MakTHHUIITNHY IapTIAiIu.

10. Typryn OupukMaIapHUHT OOIIIAHFUY MIAKIUIAPU CEMaHTHKACUTa
HUCOaTaH BapUATHBIAD MAbHOCH Y3TApUIIMHUHT Y3Ura XOCIHUKJIApUra OOFIHMK
paBUIlZla OKKa3WOHAN (Ppa3eosOTUK HOMHUHAIMSUIAPHUHT KyHUJard Typiapu
QXpaTWIAIN: WKKUJIaM4u Mypakkaoammaras, Oapua Toudanaru
¢pazeonoru3muapaaH  TAlIKWJI ~ TOMNTAaH,  WKKWIAMYH  MypakkaOmaimiras,
BapUaTUBIAPHUHI Oapya TapKUOM KuUCMIapu Kymaruaa oOpas3iu MOWIeBOpHU
MoauduUKanusuiaml Ba OoIIKa ycyaap Wyad OwiaH IIAK/UTaHTaH; y4yJlaM4u
BapuaTUBIAp,  OKKAa3WMOHAJd  KailTa  aHrJaHWIl  JkapaéHuja  TPOTOTHI
¢dpazeonoru3miap CEMaHTHKACUHU KalTa UIPOK DTHUINNTA TasTHAIH.

11. BapuaTuBIapHHHT CEMAaHTHK XWIMa-XWUTHKIApU TaCHU(PU TaxXJIMIuaa
yJIapHU aaMalITHPYBYU Ba aJIMallyBUYd KOMIIOHEHTJIAPWHUHT Y3UTa XOCIHUKJIApH

ypranunaiu, BapuaTUBIIAp CEMaHTUKacHaa OOBEKTIaPHUHT
WHIVMBUAYAJIAIITUPYBYM O€ITHIIapY aHUKJIAHAIHW, BapUAaTUBIAPHUHT KOHTEKCT/A
BOKEJIAHUIIIMHUAHT y3ura XOCJIMKIIApH aKc ATTUPHUIA]H, oOpa3

MoAU(pUKaLMsJIaHTaHAa BapyaTUBIap CEMaHTUKAacHAAard KyluMya MabIyMOTIIap
MaB)KyJINTY TEKIIUPUIIAAN, BApUATUBIIAP CEMAHTUKACH IIAKJUIAHUILIHN >KapaéHuIa
aNIMaIlITHPYBYH KOMIIOHEHTJIAPHUHT v3 Ba Kyuma MabHOJIAPU
KOMOMHAlMSJIAIITaHAard Xoccauapy TaBcudaaHaau.
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12. TagKMKOTHMHI MpParMaTUK »KUXATH aJIMalllMHYB YCYJIWHU OHpIaMyH
(bpa3eosoru3MIapHUHT MpParMaTuKk HMMKOHUSATH KEHraluimra KyMakiaiiajy.
TagkuKOT HaBOMUIA BapUATUBJIAPHUHI CHHOHUMJAP, MAaB3y MXKUXATHaH SIKUH
cy3nmap OwiaH ajMallMHYB JouWpacujga  Udojga peKaCHHUHT Y3rapUIIMHU
TaBCU(IOBUM MparMaTuK WYHAITaHIUTH, UPOoIa PeKACUHUHT STHTUJIAHUIIN OWIaH
OOFJIMK KeuaJuraH y3rapuiiap, TabKuAJaHaIu.
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BBEJIEHUE (anHoTaumus aucceprauuu 1oKkropa ¢punocodpuu (PhD))

AKTYaJIbHOCTh M BOCTPe0OOBAHHOCTH TeMbl Auccepramum. MupoBas
JUHTBUCTUYECKAs HayKa Ha COBPEMEHHOM JTalle HYXJAeTcsi B pa3paboTKe Tex
BOIIPOCOB, KOTOPBIE YK€ MOJHUMAIUCH B SI3bIKO3HAHUH, HO B HACTOSIIIIEM BPEMEHU
UX pa3pelIeHue TPOUCXOIUT Yepe3 MPU3MYy HOBOTO BUJCHHUS S3bIKOBOM CUTYAIIUH.
B sTOoM mutane oco6oe BHUMaHUE yAesieTcs po0jeMaM HOMUHATUBHOTO XapaKTepa
BO (hpa3eosioruu, MepeoCMBbICIICHUs] 3HAYeHUs (Hpa3eosOoru3MOB, C PACKPBITHEM
crenu@UK CeMaHTUYECKOW MPUPO/IbI IAHHBIX S3BIKOBBIX €IMHULL. AKTyalbHBIM Ha
CErOJIHSIIHUM IEHb MPEJICTABIISIETCS PEIIEHUE BOIPOCOB BAPbUPOBAHUS CEMAHTUKHU
¢dpazeonornueckux enuHuil. OCOOEHHO 3TO CBSI3aHO C AHAJIM30M MEXAHU3MOB,
UCIOJIb30BAaHHBIX MPU 00Pa30BAHUM CEMAHTUUYECKUX BAPUAHTOB (Ppa3eoOTU3MOB B
KOHKPDETHOM  KOHTEKCTE YIOTpPEOJICHMs, CEMAHTHYECKUX TpaHchopMariuii
OKKa3MOHAJIBHOTO XapaKTepa, B YACTHOCTH, C UCIIOJIb30BAHUEM NPUHIMUIIA 3aMEH
KOMIIOHEHTOB, COCTAaBJISIOIIUX (Pa3eoJOTU3M, PACKPBITUEM B3aUMHON CBSI3U
MeXIy 3HadeHHeM (paseonornueckoi enuuuil (PE) m ee ymorpebicHueM,
BCKPBITUEM TOHYAWIIIETO MEXAHU3Ma IOJHOTHI CEMAHTHUYECKOI'O Pa3BEPTHIBAHUS
@OF B npouecce AepUHUIMOHHOTO aHAIIN3A.

B peuiennn 3a1a4, CTOSIIKX MEepe] COBPEMEHHBIM HE3aBUCUMBIM 00ILIECTBOM
VY30ekucrana, 0oJb1Iask poJib OTBOJUTCS HAYKE - «MbI IOCTABUJIM ITepe] COOOM 11eITb
BOWTH B PsiJ Pa3BUTBIX T'OCYJAPCTB M CMOYKEM JOCTHYbL €€, TOJIBKO IPOBOJS
YCKOpPEHHBIE pe()OPMEL, ONMPAsICh Ha HAYKY, IPOCBEIICHIE M MHHOBAMU» > , Penas
Ba)KHEHIINE BOMPOCHI JIMHIBUCTUKH, S3BIKOBEAbl Y30€KHCTaHA BEAYT CEPbE3HbIE
Hay4HbIE HCCIIeIOBaHUs B 001acTH (PppazeocemanTuku. OIHAKO BCE €IIe UMEIOTCS
poOesbl B U3yYEHUH MPUHIIMIIOB aKTyaln3alun (ppa3eoiornuecKoil CEMaHTUKU B
KoHTekcTe. He ocmabeBaet nHTepec K JaHHOU MPOOJIEME U B CBSI3H C MTOCTOSIHHBIMU
MHHOBALIMOHHBIMU TPOLECCAMU, MPOUCXOASIIMMH B OOLIECTBE, C PACTYLIUMHU
MOTPEOHOCTSAMU TPAKTUUYECKON NIEATEIbHOCTH JIIOJEH, MEPEOLeHKE HEKOTOPBIX
LIEHHOCTEW, C HOBOM HHTEPHPETALMEN S3bIKOBBIX €IMHUII U WX CEMAHTUKH, C
MIPOHMKHOBEHWEM B HALMOHAIbHBIE $3BIKM HEOJOTM3MOB M 00pa3oBaHUEM
OKKa3MOHAIU3MOB U Jp. B paGote 6o0ibiioe BHUMaHUE yAEISETCS BO3MOXKHOCTH
CUCTEMATHU3UPOBATh  pa3HOOOpa3Hble  BUIbI  CEMAHTHYECKUX  BapHaIluii
($pa3eoqOoru3MoOB B KOHTEKCTE, C TEpPCIEKTUBOM pPAacCCMOTPEHUS MPUHIUIIOB
aktyanuzanuu OF B KOMMYHUKAaTHUBHOM M MPArMaTUY€CKOM acCIeKTe.

Jlannass nucceprammoHHas paboTa B HEKOTOpPOM  CTETEHM  BHECET
OTIpeNIelICHHBIA BKJIAJl B peaiu3alyio 3aaad, o0o3HaueHHbIX B [locTaHoBiIeHHH
[Ipesunenta Pecriybnuku Y306ekuctan ot 20 anpens 2017 roga [I1-2909 «O mepax
0 JaTbHEHIIEeMY pa3BUTHIO CUCTEMBI BBICIIIETO 00pa3oBaHus», B [locranoBnennn
Kabunera MunuctpoB Pecniyonuku Y36ekuctan Ne610 «O mepax 1o ganpHeHmemy
COBEPIIICHCTBOBAHUIO KAYECTBA MPEIOJAaBaHUSI HMHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B YUCOHBIX
yupexnaenusix» ot 11 asrycra 2017 roma, B Ykaze Ilpesunenra PecnyOnuku

1 [Mocnanue Tpesunenta PecnyGmuku Y36ekucran IllaBkara Mupsuéesa Onumii Maxiucy «Ham Benukuii u
MYJpBIH HapoJ| CIIOCOOEH OTKPHITH HOBYIO CIIaBHYIO CTpaHMIly B cBoeil nucropumn» // Haponnoe cinoso, 25.01.2020.
Nel9 (7490)].
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V36ekucran ot 8 okTs0ps 2019 roma YII-5847 «O06 yTBep:kaeHUH KOHIIECTILIUU
Pa3BUTHUS CUCTEMBI BhICIIero oopazoBanus Pecryonuku Y36ekuctan g0 2030 romgay
U IPYTUX HOPMATUBHO-TIPABOBBIX aKTaX, KAaCAIOIIMXCS TAaHHOU cephl.

CooTBeTcTBHE HCCJIEIOBAHMSI IPUOPUTETHBIM HANPABJICHUSAM Pa3BUTHUA
HAYKH M TeXHOJIOruil pecmyOaukn. JlaHHOE€ WHCCIEAOBAHUE BBHITIOJHEHO B
COOTBETCTBUM C INPUOPUTETHHIM HAIIPABJICHUEM PAa3BUTHS HAYKHM M TEXHOJIOTHH
Pecnybnmuku VY306ekucran — | «DopMupoBaHUS U MYyTH peaau3alliid CHUCTEMbI
MHHOBAIIMOHHBIX ujeu JTyXOBHO-TIPOCBETUTEIIBCKOTO, KYJIbTYPHOTO,
AKOHOMMYECKOTO, IPABOBOr0, COIMAIBHOTO pPa3BUTHA HHGOPMATU3UPOBAHHOTO
o0111ecTBa U JEMOKPATUUECKOTO TOCYIapCTBAY.

CreneHb M3y4YeHHOCTH mpodJembl. I3ydenuem ¢pazeoceMaHTHKHU
SI3BIKOBE/IbI 3aHUMAIOTCS Ha IPOTSHKEHUU 10Jroro BpeMmeHu. Tak, HaunHas ¢ [laps
bannu, xoTophiii BrepBbie BBEN TepMHH (pa3ecosiorTusi U J1al eMy CIeayrolee
onpesieNeHne: «pasjiell CTHINCTHKU, N3YYarolinil CBA3aHHBIE CIIOBOCOYETAHUN 2,
dbpazeosornueckas HaykKa MPOJOJDKACT MPUBJICKATh JIMHIBUCTOB U B HACTOSIIEE
Bpems. Bompocsl akryanusanuu 3HaueHuss @E Ha marepuane pa3HbIX S3BIKOB
OCBEIAIOTCS MHOTUMH, KaK 3apyOeKHBIMH, TaK U OT€UECTBEHHBIMU JIMHTBUCTaAMHU.
Cpenn nux: 10.10. ABammann, H.H. Amocosa, A.M. bymyii, B.B. Bunorpanos,
B.I'. I'ak, B.II. XKykoB, M.M. Konsuienko, A.B. Kynun, E.A. ManunoBckuii, A.D.
MamatoB, B.M. Mokuenko, 3.J1. Ilonosa, JI.U. Poiizenzon, B.H. Teaus, M.I.
Ywmapxomxkaes, .. YUepneiméra, H.M. [lanckuit, A.M. Dmuposa, b. IOngames,
A.P. Cowie, F. Chitra, W. Fleischer, J. Hiusermann, A. Naciscione u ap.

UccnenoBanue 3nauenus OF ocymiecTBisieTcs B pa3HbIX MIIOCKOCTSAX BUICHUS
JTAHHOM TIPOOJIEMBbI, B 3aBUCUMOCTH OT MTOCTABJICHHBIX I1IeJIel U 3a/1a4. B oTAeIbHBIX
paboTax NPOBOAUTCS  COIOCTABUTENILHOE H3ydeHHE  (Dpa3ecoCEMaHTHKU,
AHAM3UPYIOTCS  CTPYKTYpHO-CEMaHTHUeckue ocobenHoctn DE®,  Bexyres
HAay4HblEe M3bICKAHUA B OOJAaCTH KOHKPETHOTO (DPa3coOrMYecKOro 3HAUEHUS Y,

pPAcKpBIBAIOTCSI  BO3MOXKHOCTHM  ()pa3eo]OrMYecKOil  SKBUBAJICHTALUU B

S2Basnm [lapns. ®paniysckas crunuctuka. — M.: UAJL 1961, — 394 c.

3Cakaesa JI.P. ConocraButeNbHbIi aHam3 (pa3zeoOrMIECKUX €[MHHI] AHTPOTIOLEHTPHYECKO HAMPABJIEHHOCTH (Ha
MaTepHaie pyccKoro, aHIIMHCKOT0, Ta/PKMKCKOTO U TaTapCKOro S3bIKOB): ABTOped. uC. .../1-pa huion. Hayk. — Yda:
BI'Y, 2009. — 35 c.; Hacpymnaea H.3. I'ennepHble KOHIENTH B aHMIMICKOM M y30ekckod ¢pazeonoruu //
MoHorpadus. — Tamkent: «Dan Ba TexHonorusapy», 2018. — 144 c.

5*Mamatos A.D. IIpo6iembl 1eKcHKO-(Qpa3eonorndeckoil HOpMbI B COBPEMEHHOM Y30€KCKOM JINTEPATYPHOM SI3BIKE:
Agstoped. auc. ...a-pa ¢pwron. Hayk. — T., 1991. — 46 c.; 'ammmoa X.H. CTpykTypHO-CeMaHTHUECKHE OCOOEHHOCTH
(pa3eonorn4ecKkrux eIMHNL] B COBPEMEHHOM aHTIIMICKOM ra3eTHOM cTuiie // baxTuiickuil ryMaHUTapHBIH XKypHAT. —
Tomesittn, 2019. — T. 8. - Ne3(28). — C. 267-269; Paxmarymnacea H.I. HoMUHATHBHBINA MOTCHIMAT CTPYKTYPHO-
CEeMaHTHYECKOH aHAJOTHH B aHTIIMHCKOH (pazeonorny / CoBpeMeHHast IMHTBUCTHKA: B3aUMOJIEHCTBHE TIapaIurM H IIKOJ.
— M.: ®I'BOY BIIO MI'JTY, 2014. — C. 187-197; Cowie A.P. Phraseology: Theory, Analysis, and Applications. — Oxford,
1998. — P. 142; Naciscione A. Phraseological Units in Discourse: towards Applied Stylistics. — Riga: Latvian Academy of
Culture, 2001. — 283 p.

Munraseraunosa P.®., MyxTapyainna A.P. CemaHTHuecKuii aHanu3 BHYTPEHHeH (GOPMBI (ppa3eosiornuecKux
€IMHHMI] CO 3HAYCHUEM «yCTHas peub» (Ha MaTepuase aHriuiickoro sizeika) // [lepcnektussl Hayku n OGpazoBanust.
MexayHapOJHBIN 3IEeKTPOHHBIN Hay4dHbIH xypHat ISSN 2307-2334 pnojournal.wordpress.com/archive — M., 2018.
—Ne6 (30). — C 133-138.
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KOHTPACTUBHOM JIEKCHKOrpaQuu >, a TakkKe pa3pabaThIBAalOTCA MPOOIEMBI
CEMaHTHYECKOM JIEpUBALIMU aHITIHHCKUX (Pa3eoJOrHIECKUX €IUHUI’ U JIp.

Ho, HecMOTpsi Ha MHOTOUNCIIEHHBIE MCCIEA0BAHUS B 00JIaCTH (pa3eoIorui,
HEKOTOPBIE aCMEKThI aHTJIUICKON (pa3eoCeMaHTUKN HE OCBELIEHBI C JOCTATOYHOM
NOJIHOTOW. JlaHHOE MccaenoBaHue MOCTPOCHO Ha MPUMEHEHUMH KOMMYHHKATUBHO-
IparMaTUYECKOro MPUHIHUIA, CIIOCOOCTBYIOIIErO KOMIUIEKCHO IPOaHaIN3UpPOBaTh
npo0JieMy 3aMeH c10B-KoMIOHEHTOB DE, cBsi3aHHBIX ¢ Hel (ppa3eoceMaHTUUECKUX
M3MEHEHUH, a TaK)Ke HAIPABJICHO HAa PACKPBITHE Yepe3 AePUHULIMOHHBINA aHaIu3
O0COOEHHOCTEN (Ppa3e0IOrHueCcKOro 3HaUCHUs C LENbI0 YCUIIEHUS ParMaTHYECKUX
BO3MOKHOCTEM 0a30BBIX (pazeosoru3MoB. Bce 310, B KOHEUHOM cuere, Oyner
CIOCOOCTBOBATh pealn3alliy NIParMaTuYecKuX 3aJad, CBA3aHHBIX C TIOCTHKEHUEM
HauboJsiee TOYHOTO TOJIKOBaHUs 3HaueHUss OF 1 rpaMOTHOTO €€ UCIOJIb30BaHUs B
aKTaxX KOMMYHUKALIMH.

CBsi3p  IMCCEPTALMOHHOIO HCCJIEJI0BAHHMA € IUIAHAMH  HAy4HO-
HCCJIEI0BATEIBCKUX PaldoT BbICHIET0 00Pa30BaTEIbLHOIO YYpEKICHUN, IIe
BbINOJIHEHA JAucceprauusa. JlUcCcepTalMOHHOE WCCIECIOBAHUE BBIIIOJIHEHO B
paMKax Hay4HO-MCCJEA0BATENbCKOrO M1aHa CamMapKaHJICKOTO rOCyAapCTBEHHOIO
MHCTUTYTa WHOCTPAHHBIX SA3BIKOB IO TEMAaTUKE «AHAIU3 S3bIKOBBIX EIWHHUI] B
CHUCTEME SI3bIKA U PEUM.

esabro ucciie0BaHUs ABISETCA BBISIBJIEHUE BO3MOKHOCTENM KOHTEKCTHOTO
n3MeHeHns: cemMaHTuku @OF, paccMOTpeHHe pa3inyHbIX BHJIOB BapbUPOBAHUS
3HauYeHUs (Pa3eosOru3MOB, paCKPhITUE BO3MOKHOIO MOTEHIMANA, 3aJI0)KEHHOTO B
@®F, u rpanuil BapuabebHOCTH 3HAYeHHS (DPa3e0J0TM3MOB aHTJIMKUCKOTO S3bIKa, a
TaKK€ aHAJIN3 3aMEH CJI0B-KOMIOHEHTOB @F ¢ HOMMHATUBHOM, KOMMYHUKAaTUBHOM
Y [IParMaTu4eCcKo CTOPOHBI.

JIoCTHKEHNE BBIICYKA3aHHBIX LEJEH UCCIEAOBAHNS OCYLIECTBISIETCS MyTEM
pELIEHNs CIEYIOMNX 3a4a4:

— U3YYUTh YCTOWYMBBIE W H3MEHSEMbIE OTHOLIEHUS B OOJAcCTH 3HAYEHUS
AHTJIMACKUX (PPa3eoIOTu3MOB;

— PACKpBITh U ONUCATh OCOOEHHOCTH CUCTEMBbI BapbHUPOBAHUS CEMaHTHKU
(pa3eoqOru3MOB AHIMVIMKWCKOTO SI3bIKa M WX pPa3jIMYHBIX TUIIOB B TEKCTaX H
CJIOBapsX;

— BBISIBUTH OCHOBHbIE (DAKTOPHl M TUIHUYHBIE YCJIOBHS, CHOCOOCTBYIOIIHME
MOSIBJICHUIO Bapyalliii 3HAYCHUH (Ppa3eooTu3MOB B KOHTEKCTE;

—  YCTAaHOBUTh  KOPPEKTHOCTb M  TOYHOCTb  JIEKCUKOIpaduyeckoro
neuHUpoBaHU ceMaHTUKH @OF aHTIMICKOrO S3bIKa C II€JIBI0 BBISBJICHUS
BO3MOXXHOCTEM peanu3alyy I0IyCTUMBIX BapuaHTOB 3HaueHUs1 OF B KOHTEKCTE;

S6ymapxomxaes M.D. OcHosbl (pazeorpaduu. — Tamxent: @an, 1983. — 133 c.; Ymapxixaes M.D. Onmon Tunu
nekcukonorusicu Ba (paseonormsicu. — Anmmwxon: AJTIIN, 2010. — 150 6.; Bushuy T.A. Phraseological
Equivalentation as a Problem of Contrastive Lexicography // Contrastive Linguistics. — Sofia, 1996. Nel. — P. 30-35.
SBymyit A.M. K u3ydeHuIo NepHMBAlMOHHBIX MPOLECCOB BO (ppaseonoruu (Ha Marepuale pyccKOro s3bika) //
[po6nemsr ppazeonoruu. — Tyma: UznarensctBo TTTIW um. JL.H.Tonctoro, 1980. — C. 53-59; lllep6ans O.B. Pons
MeTadopbl 1 METOHHUMHUHM B CEMaHTHUYECKOH JIepUBAlMU aHITIMHCKUX (pazeosornuyeckux eanHul // KorHutuBHOe
MO/JIETIMPOBAaHNE CEMaHTHKH Pa3HOCTPYKTYPHBIX eAuHUI s3bika. - M.: UIIK MIJIY «Pemay, 2011. — C. 104-112.
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— MCCIIEIOBaTh MCIIOJb30BAHUE NpPUEMA 3aMEH cJIOB-KOMNOHEeHTOB DE, a
TAK)K€ PACKPBITh CYIIHOCTh M BBIABUTH MPUHIMUIIBI MEXaHHW3Ma 3aMEH,
CIOCOOCTBYIOIIMX M3MeHEeHMIO 3HaueHus @E, ¢ Touku 3peHuss HOMUHAIUH,
KOMMYHUKATUBHOM CUTyalluy U TIparMaTuyeckoro 3dexra;

— BBISIBUTH THUIUYHBIC OKKA3MOHAJIbHBbIE OOpa30BaHUS C COMYTCTBYIOLIUMU
U3MEHEHUSIMU  (pa3eoCEMaHTUKU C  TMO3UIMHA  HOMHUHATUBHOTO  acCIeKTa
JUHTBUCTUKU U JaTh UX KJAcCU(PUKAIMIO IO CIOCO0Y 00pa3oBaHus OCI0KHEHHON
HOMUHAIUH.

O0bekTOM WCCAEIOBAHUA TOCHYXWIH  (HPa3eOIOrHYeCKUe  €IIMHULIBI
AHTJIMACKOTO sI3bIKa B IUIAHE BBISIBJICHUS CEMAHTUYECKUX TMOTEHIMA HX
yHOTPEeOJICHUSI B Pa3JIMYHBIX KOHTEKCTHBIX peaanu3alusix.

IIpeaMeTroM mccieq0OBaHUsL SBISIOTCS Pa3IMYHBIE THUIMBl BapbUPOBAHUS
3HAUEHUS aHTIMUCKUX (pa3eoioru3MOB B KOHTEKCTE C PACCMOTPEHUEM YCIIOBUMN
akTyanu3anuu ceManTuku OF B y3yanbHOM M OKKa3HMOHAJIBLHOM HCIOJIB30BaHUH.

Metoabl  ucciaenoBaHusi.  V3yueHue = NPUHIUIIOB  aKTyalu3alldd
dbpazeosornueckol  CEeMaHTUKM B  KOHTEKCTE Oa3upyercss Ha  METOAC
KOHTEKCTYaJIbHOTO aHajau3a. B mporiecce ucciie1oBaHus MPUMEHSITACH TAKKE METO,T
dpazeosornaeckol UAECHTU(GUKAIINKN, TTO3BOJSIOMNNA BBIIBUTH CHEU(DUICCKHEC
3HAYCHUS ¥ IPU3HAKH SBJICHUS B MCCIICTyEMOM SI3BIKE, COMTOCTABUTEIBLHBIM METO/T,
ne(pUHULIMOHHBIN U TpaHC(HOPMATMOHHBINA aHAJIU3.

HayuyHasi HOBH3HA HCCJIEIOBAHMS 3aKTFOYACTCS B CIICIYIOIIEM:

OTIpe/IeICHBI ICHOTATUBHBIC, KOHHOTATUBHBIC M KOHTEKCTYaJbHBIC OTTCHKHU
CEMaHTHUYECKOTO 3HAaYeHUs (Ppa3eoOTUUECKUX SAMHUI], a TAKKE UX y3yalbHBIC U
OKKa3WOHAIbHBIC OTHOIIECHUS HA KOHTEKCTYaIbHOM YPOBHE;

Ha TpUMEpPEe KOHTEKCTOB, BBIOPAHHBIX M3 XYJI0KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUM,
JI0OKa3aHbl OCOOCHHOCTH BapbhbHUPOBAHMSI M CTEIICHH COOTBETCTBHS CIIOBAPHOTO M
KOHTEKCTYaJTbHOTO 3HaYeHUH (PPa3eoTOrHICCKUX SIUMHNI] AaHTJIMICKOTO S3bIKa;

C IENBI0 BBISBICHUS CTHIMCTHYCCKUX W TMPAarMaTHYCCKUX BO3MOKHOCTEH
CEMaHTHYECKUX BAPUAHTOB (hPa3eONOTHUCCKUX CIMHHII aHTIUHCKOTO S3bIKa U UX
MPaBUJIBLHOTO  JICKCUKOTPAaUYECKOTO  ONMUCAaHWA  pa3paboTaHbl  HAYIHO-
METO/I0JIOTHYECKHE PEKOMEHAAINH, KOTOPhIe OB BHEIPEHBI B MPOIIECC AHAIIN3A,

OTIpeJIeICHBI TPAHUIIBI CEMAaHTHYECKOTO MOJIS Y3YaldbHOTO M OKKAa3HOHATEHOTO
3HAUYCHUH CEMAHTHYECKOTO BapbUPOBaHMS  (DPA3COJOTUUECKUX EIUHUIl B
Pa3TUYHBIX KOHTEKCTAX;

JI0OKa3aHa 3aMeHa CJIOB-KOMIIOHEHTOB (Dpa3eoJOTUYECKUX EAUHUI] C TOYKU
3peHUsT HOMHUHATUBHOW (PYHKIIMH, KOMMYHUKATHBHOW TII€IM W CTHJIMCTUKO-
nparmMatudeckoro dpdexra;

BBISIBJICHBI OCHOBHBIC BHUJBl OKKa3HMOHAIBHBIX TpaHchopManuii 3HAYCHUI
(bpa3eosornuecKkux eUHUI] TAKUX KaK CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKast, JICKCUIeCKas U
CUHTaKCHYeCKasi, U pa3paboTaHa Kiaccu(PUKaIys JUHTBUCTHIECKUX (PAKTOPOB IO
croco0y 00pa3oBaHMsl OCJIOKHEHHOW HOMMHAIIMH, JOKA3bIBAIOIIUX CYITHOCTh
MOCTABJICHHBIX 3371a4.
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IIpakTyeckue pe3yabTaThl HCCIAETOBAHUS OTPEICIIAIOTCS BO3MOKHOCTHIO
UCIIOJIb30BAHUS TOJYYEHHBIX JAHHBIX OTHOCHUTENIbHO NMPUHIMIIOB aKTyalu3aluu
dpa3eosornueckol CeMaHTHUKH B KOHTEKCTE B TIPAKTUKE MPEroJIaBaHMUs
aHTIMiCcKoro si3bika. [lpakThueckue pe3ynbTaThl JUCCEPTAIMM MOTYT OBITh
UCIIOJIb30BaHbl MPU CO3JaHUU YYEOHOW JHUTEpaTypbl B 00JIACTU TEOPETUUYECKUX
KypCOB MO JIEKCUKOJIOTHH, (Ppa3eosIOTMH, CTUIMCTUKH, JIMHTBUCTUKH TEKCTa, a
TaK)Ke MPHU MPOBEJICHUN CEMUHAPCKUX 3aHATUM 110 3TUM JTUCHUILTAHAM.

Hcnons3oBanne B JaHHOW paboTe METOJIMKH ONpENeJeHUsT W aHalIu3a
HEU3MEHHOW 00y1acTh W 00JacTH, TJe BO3MOXXHO OOpa30BaHHE CEMAHTHYECKOTO
BapuaHTa Wik BapuanToB OE MoKeT ObITh IPUMEHEHO MPH ONPEEICHUH CIEKTpa
U3MEHEHHS 3HAUMMBIX €AMHUI] sI3bIKa B KOHKPETHOM KOHTEKCTE YIMOTpeOJIeHUSI.
[Ipemyiaraemass MeTOJIMKA MOXKET OBITH UCIIOJIb30BAHA C IEJbI0 TO3HAHUS
IPOLECCOB 00pa30BaHUSI CEMAHTUYECKUX OKKAa3MOHAIM3MOB BO (hpa3eosioruu U
ABJIeHUs (HPa3eoJOrNYECKON MOJIMCEMUU.

JlocTOBEpHOCTH pe3yJibTaToB nccJIeJ0BAHUA oOecnieunBaercs
MCIOJIb30BaHNEM COOTBETCTBYIOIINX METOIOB U MOJXO0B, IUPOKO MPUMEHIEMBIX
B COBPEMEHHOU JIMHIBUCTHYECKON HayKe, MPOBENEHHBIM KPUTUYSCKUM aHAIN30M
TECOPETUUECKNX W MPAKTUYECKUX HCCICNOBAaHUN B JaHHOW 00JIacTH, OONBIINM
00BEMOM  TMPOAHATU3UPOBAHHOTO (HAKTOIOTUYECKOTO SI3BIKOBOTO MaTepHaa,
COOTBETCTBUEM PE3YIbTATOB PAOOTHI TECOPETUUECCKHUM IOJOKECHHUSIM HCCIICTOBaHNS,
MPEIJIOKEHUSI U PEKOMEHJAINH BHEAPEHBI B MPAKTHKY, BHEAPEHUE PE3YJIbTATOB
WCCIIEIOBAHMSI TIOATBEPKACHBI YITIOJTHOMOUYEHHBIMU CTPYKTYypaMHU.

Hayunasi u npakTH4ecKasi 3HAYUMOCTDb Pe3yJabTATOB HCCJIE0BAHMA.

HayuHnast 3HaUMMOCTh JUCCEPTAIIMN COCTOUT B TOM, YTO B pabOTE MPOBEIECHO
WCCIICIOBAaHNE  MPUHIUIIOB  aKTyaJdW3alldd  CEMAHTUKH  (pa3eoJOTU3MOB
AHTTUIICKOTO sI3bIKA C OCOOBIM BHHMMAHHUEM K PACKPBITUIO CEMaHTHYECKON
BapuabenpHoctTt @DFE wu mpuMmeHeHnto mnpuémMa 3aMeH  CIIOB-KOMIIOHEHTOB
dbpazeosoruszma, Kak Crielii(puyeckoro MexaHu3ma, UCIoJib3yeMOro B 00pa3oBaHUU
(pazeoceMaHTUYECKUX  OKKa3MOHANbHbIX  TpaHchopmamuii. B pabote
pacKpbIBaeTCsl MparMaTuyeckas HampaBIECHHOCTh KOPPEKTHOTro ynoTpednenus OF
B KOHTEKCTE C MPUCTAILHBIM BHUMaHUEM K JiepPuHUpOBaHUIO Ppa3eooTu3MOB B
JEKCUKOTPaQUUECKUX MCTOYHUKAX U MX WUIIOCTPUPOBAHUIO B XYI0KECTBEHHBIX
TeKCTaXx W cloBapsx. [lomydeHHbIe HaydHbIE BBIBOJBI TMPU  aHAIHU3E
OKKAa3WOHAJIBHBIX  aBTOPCKUX  OOpa3oBaHMI  MOTYT  HUCIOJIB30BaThCS B
TEOPETHUUECKHX pa3pabdOoTKax onucaHus (pa3eoqorndeckoil CUCTEMBI B CIIOBApPSIX.

[IpakTHueckass 3HAYMMOCTh PE3yJbTATOB HCCIEJOBAHHUS COCTOUT B
BO3MOXXHOCTH MPUMEHEHHUS TMOJTYYEHHBIX PE3YJIbTATOB B MPAKTHKE MPETIOIaBAHMS
AHTJIMHACKOTO s3bIKA B BY3€, a TaKKe MPHU MPENoJaBaHUU TEOPHH AHTJIMICKOTO
S3bIKA, B YACTHOCTH, JIEKCUKOJIOTUH, (Pa3eoJIOTHH U CTUIUCTHUKHU, COCTABIICHUS
y4eOHOTO U METOIMYECKOr0 MaTepuasa 1Mo yKa3aHHbIM JUCIUTUIMHAM. Martepuab
Y BBIBOJIBI AUCCEPTALUUA MOTYT OBITh UCIIOJIB30BAHBI JIJISl TIPETIOaBaHUs CIICIIKypCa
«[IpuHunel  akTyanu3zauud (pa3eosOTHYECKO CEMAaHTHUKH B  KOHTEKCTE».
Pe3ynbrathl JaHHOTO KMCCIENOBAHUS IMOCIYKAaT YBEIMUEHHUIO CIIOBApHOTO 3araca,
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KaK TperojaBaTeieil, Tak W ydammuxcs OakajmaBpuaTa HW MarucCTPaTyphl.
Pe3ynbTraThl, MoydeHHbIE B IPOLIECCE UCCIIEI0BAHUS, MOTYT ObITh MPUMEHEHBI IPU
COCTABJICHHM aKaJIeMHYECKUX JIEKCMUECKHX U (pa3eosIOrMUYecKuX CIoBapeu, a
Tak)Ke y4eOHbIX (Ppa3eoOTUYECKUX CIOBAPEH.

Buenpenne pe3yJbTaToB HCcJaeq0BaHMsA. TeopeTHueckue NpPeIIoKeHUs U
NPAKTUYECKUE PE3YNbTAaThl, IOJYYCHHbIE TP HCCIECIOBAHUU MPUHIUIIOB
akTyanu3anuud  (Gpa3eosiortueckol CEeMaHTUKM B KOHTEKCTE HCIOJIb30BaHbI
CJIeIyIOLUM 00pa3oM:

CUCTEMAaTU3UPOBAHHBIN MeXaHU3M OcOoOeHHOCTel akTyanuzanuu OF pa3Hbix
CEMaHTUKO-CTPYKTYPHBIX ~ THUNOB  ObUI  HMCIOJB30BaH TpU  pealu3aluu
uHHOBaIMoHHOTO npoekTa M-204-4-5 «Co3nanue u BHEAPEHUE B YICOHBIH MpoIiecc
BUPTYaJIbHBIX ~ PECYpCOB Ha OCHOBE HMH(GOPMAIIMOHHO-KOMMYHUKATHUBHBIX
TEXHOJIOTUM 1O MPOGUIBHBIM MTPEAMETaM aHTIUICKOTO s3bIKa» (crpaBka Ne 89-03-
5383 MuHucTepcTBa BBICIIETO M CPEAHETO CHEIHAIBHOrO 00pa30BaHMUS
PecniyOnuku  Y36ekuctan ot 21 ngexabps 2020 roma). B ocHOBY naHHOTO
WHHOBAIMOHHO-UCCIICIOBATEIHCKOTO MIPOEKTA JICTIIN aKTyaJIbHbBIE Ha CeTOTHSAIITHAN
JeHb B cepe 00pa30BaTEIBbHBIX YUPSKICHUA TaKWe MPENogaBacMbIe MPEIMETHI,
KaK METOJMKa MpernoJaBaHus S3bIKOB W aHAIHM3 TEKCTa JJisi OoJiee yriTyOJIEHHOTO
W3YUYCHUS POJTHOTO SI3BbIKA M JICKCUKO-CTUITUCTUICCKUX BO3MOKHOCTECH M3yd4aeMOTO
s3bIKa.  Pe3ynmbTaThl  BBIMICYKA3aHHOTO  HAYYHOTO  HMCCICAOBAaHUS  ObUH
UCIIONIb30BaHbl B CO3JaHUM y4eOHO-METOIWYECKUX IMOCOOHMH, C  IENbIo
COBEPIIICHCTBOBATh HOBBIE TOAXOMBI K JWCIHUIUIMHAM COITMOJIMHTBUCTHKA W
MparMaJIMHTBUCTHKA HAa (PYIIOJOTHYCCKUX U TEIaroTHYECKUX HANPaBICHUAX;

HAyYHO-TCOPETUYCCKUA W  TPAKTHYCCKUH  aHAIM3 ©W  MaTepHuabl
JUCCEPTAIMOHHOTO UCCIIEIOBAHMUS OB MPUMEHEHBI IIPH PEATM3aIliH MPOCKTA ITPU
EBpormetickom coro3e Tempus Project 544161 - TEMPUS-1 -2013-1 -UK.-
TEMPUS-JPCR Aston University DeTEL «Developing the Teaching of European
Languages: Modernising Language Teaching through the development of blended
Masters Programmes» B CamapkKaHACKOM TOCYAapCTBEHHOM HWHCTUTYTE
WHOCTpPAaHHBIX s3bIKOB (cmpaBka Ne 89-03-5383 MuHucTepcTBa BBICHICTO U
cpenHero crnenuaibHoro obOpaszoBanust PecnyOnmuku Y36ekucrtan ot 21 gexadps
2020 ropa). Pe3ynapTaThl IaHHOIO HAYYHOTO HCCJEAOBAHMS HMCIOJIB30BAaHbBI B
paMKax WHHOBAIMOHHO-UCCIIEAOBATEIILCKOTO MPOEKTAa TPH CO3/IaHUU y4eOHBIX
mporpaMM  MarucTpatypbl MO TaKUM JUCHUIIMHAM KaK  S3BIKO3HAHUE,
JIEKCUKOJIOTHS U (Ppa3eosorus aHTIUHCKOTO SI3bIKA, a TAKKE B UCTIOJI30BAHUH €TI0
KOHTEHTa KaK HOBOTO MOJX0/a TIPH CO3/IaHNU (PPa3eoJOrnIeCKUX Pa3rOBOPHUKOB;

MPOAHAIM3UPOBAHHbBIE (Dpa3eoOTUYECKHE EAMHUIIBI HAa OCHOBE MPHUHITUIIA
aKTyanu3anuu  (Gpa3eoIoTHUYeCKO CEeMAaHTUKU B KOHTEKCTE  TMOCITYXHUJIH
obOoramenuto  omyOnamkoBaHHOTO  «Kpartkoro — aHrio-¢paHIry3cKo-pyccKo-
y30€KCKOTO (hpa3eoIOrHIecKoro CIIOBaps», MPEAHA3HAYECHHOTO JJisi CTYACHTOB
OakanaBpuata 1o HampaBieHuto 5111400 — MHocTpaHHBIM S3BIK W JIUTEpaTypa
(aarmuiickmii s1361K) (crpaBka Ne 89-03-5383 MuHucTEepCTBa BBICIIETO U CPETHETO
crenuanabHoro oopazoBanusi Pecmyonuku Y30ekucran ot 21 gexabpsa 2020 rona).
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['maBa Hay4yHOrO HcCClieIOBaHUS «3aKOHOMEPHOCTH CEMaHTUYECKOT0 BapbUPOBAHUS
(b pa3eosoru3MoB aHTIMHUCKOTO s3bIKa B KOHTEKCTE» HEMOCPEJICTBEHHO OTpakaeT
JIEKCUKO-CEMAHTHUYECKHE OCOOCHHOCTU YCTOWYHUBBIX CIIOBECHBIX KOMILIEKCOB,
UCIIOJIb30BAaHHBIX B CO3/IaHMM CJIOBaps. BelieykazaHHoe CIocoOCTBOBAJIO
PACKPBITHIO CYITHOCTH (pa3eosIOrH4eCKuX €AMHUI] U CO3/1aJl0 BOZMOMXHOCTH JJIs
pEeLIECHUs OCTABJIEHHBIX MParMaTHYECKUX 3a]1a4;

NOCTUTHYTBIE  PpE3yJIbTaThl HAYYHBIX HCCIECIOBAHUN IO MPUHLMIAM
aKTyanu3aluu (Pppa3eosiorMueckol CEeMaHTUKU B KOHTEKCTe (HAa Marepuae
COBPEMEHHOTO aHTJIMICKOTO S13bIKa) OBLIIM MCIOJIb30BaHbI B Iporpammax «Kauru u
yreHuey, «M3ywaem  anrmiickuit  s3pik»  CamapkaHjackol — oOnacTHOM
tenepanuokommnanuu. (Crnpaska Ne 09-01/335 HanmonasibHOM TenepaiiOKOMITaHUN
V36ekucrana ot 18 Hosi6ps 2020 rona). B pesynbpTaTe, BhlllIeyKa3aHHbIC NTepeIadn
000raTUJIMCh U HAYYHO-TIOMYJISIPHBIMU JTOCTH)KCHHUSIMU, U HOBBIMH MCTOUYHUKAMU
uHpopMaIuu.

Anpofauust  pe3yJbTATOB  HMCCJIe0BAHUsl. Pe3ynbTarel  JaHHOTO
UCCIIEI0BaHMS 00CYKIAMUCh Ha 3 MEKIYHAPOAHBIX U 8 pecryOJIMKAHCKUX HAYyYHO-
MPaKTUYECKUX KOH(PEPEHIIUSIX.

Ony0auKOBaHHOCTH pPe3yJabTAaTOB HMcciaeaoBanus. [lo teme nuccepranum
onyOJMKOBaHbI 26 HaAy4YHBIX pabOT, U3 KOTOPBIX 7 cTaTeil ObLIM OMyOJIMKOBAaHBI B
pecnyOIMKaHCKUX M 2 CTaTbl B 3apyOEXKHBIX JKypHajdaX, PEKOMEH]JIOBAHHBIX
Bricmieit arrectanmonHoi komuccued PecryOinuku Y30ekuctan uisi myOauKauu
OCHOBHBIX HayUYHBIX PE3yJIbTATOB JOKTOPCKUX JUCCEPTAIIUM.

Crpykrypa u 00béM quccepranuu. Jluccepranus COCTOUT U3 BBEAECHUS, TPEX
IJIaB, BBIBOJIOB 1O TJIaBaM, 3aKJIFOUEHUSI U CIIMCKA WCIOJb30BAaHHOW JTUTEPATYPHI.
OcHOBHOI1 00BEM AMccepTanuu cocTaiseT 150 cTpaHul Ne4aTHOro TEKCTa.

OCHOBHOE COAEP XAHUE JUCCEPTALINU

Bo BBeneHMH O0OOCHOBaHbI AKTYyaJIbHOCTh M BOCTPEOOBAaHHOCTH TEMBI
JIUCCEPTALIMM, OMNPENENEeHbl LU M 3aJadd, OOBEKT, MpEeAMET W MaTepuai
HCCIIeIOBAHMS; MOKa3aHO COOTBETCTBUE MPUOPUTETHBHIM HANPABJICHUSIM Pa3BUTHUS
HayKH U TexHoyiorui B PecryOnuke Y30ekucrTaH, OcBellleHa CTENeHb U3YUY€HHOCTH
MpoOJIEMBI, M3JI0KEHA HayYHasi HOBU3HA U TIPAKTUYECKUE PE3YNIBTAThl; 000CHOBAHA
JIOCTOBEPHOCTh TMOJIYYEHHBIX PE3YJIbTATOB, PACKPHITO HUX TEOPETUUYECKOE U
MPAaKTUYECKOE 3HAYCHHE; TMPUBEACHBI CBEJACHUS O BHEIPEHUH PE3YIbTATOB
WCCJICIOBAHMS B IPAKTUKY, 00 arpobaruu, ormyoJIMKOBaHHBIX pad0Tax v CTPYKTYpe
JUCCEPTALINH.

B mnepmoit rmaBe auccepranuu — «OCHOBHBIE MPOOJIEMBI CMBICIOBOU
CTPYKTYpBl (pa3eoyIOTHYECKUX EAUHUID PACCMATPUBAIOTCS TEPCIICKTUBHBIC
TEOpUH, CBSI3aHHBIE C mpobiieMamMu  (Ppa3eoCEeMaHTHKH, PACKPHIBAIOIITUMU
0COOEHHOCTH JIaHHOTO SI3BIKOBOTO SIBJICHHSI 1 OCHOBHBIE ITOIXOIbI €70 Pean3allnHy,
a TakkKe BBIABISETCS crenuduKa MapaMeTpOB TMPOSIBICHHUS CEMaHTUYECKOM
MOTHBHPOBAHHOCTHU (Pa3eoIOTU3MOB.
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3HauEHHUE, KaK JIMHIBUCTUYECKAas KATEropus, NPHUBJIEKAJIO U JI0 CHX IMOp
MHTEPECYET SA3BIKOBENIOB, MOPaXas Maccol CBOUX pakypcoB. OHO aHAIM3UPYETCS
yepe3  Opu3My  JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMH,  NPAarMaTWKHA,  ACHEKTHOTO U
(pyHKIMOHAIBEHOTO MOAX0Ma, aHTpononeHTpu3Ma u ap.°8 INox (pazeonorudeckum
3HaueHueM Beien 3a O.C. AXMaHOBOM Mbl IOHUMAaeM «3Ha4yeHHe, puoOpeTaeMoe
CJI0BaMU TOJBKO B COCTaBe JaHHOH (paseosnornueckoil emuauns». Ilon
OKKa3MOHAJIbHBIM 3HAYEHUEM MOHHMAIOT «3HAYCHHE, TPUAAHHOE JAHHOMY CIIOBY
(DE — namie) B JaHHOM KOHTEKCTE PEUEBOro YMOTpeOJCHUS U MPEACTaBISIONICe
co0Ol WM3BECTHBI OTXOM, OTCTYIUICHHE OT OOBIYHOTO M OOMIEIPUHATOro»®.
Kpynueitmmii  cnenuanuct B o0nactu aHmimiickond (pazeonorun A.B. Kynun
BBIJICNISIET CJEAYIOIIME 3HAUYCHUS 10 CTENEHU UAMOMATUYHOCTH: 1) 1eocTHOE; 2)
PaseNuTeNbHO-LIETOCTHOE; 3) YaCTUYHO NEPEOCMBICIEHHOE; 4) pasaenurenbHoe’.,

PaboTbl B o0mactu packpbiTusi (Ppa3eoCEeMaHTHKU MOCPEICTBOM KOHTEKCTa
HaIpaBJIEHbI, PEXK/IE BCETO, HA BBIABIICHUE BapUaTUBHBIX PyHKIMH OF, nmeromumx
KOMMYHUKATUBHBI XapakTep. MHOIMe JMHIBUCTBI COCPELOTAYMBAIOT CBOE
BHUMAHHE€ Ha KOHTEKCToNorndeckoM aHamm3e @OF um uX OKKa3HMOHAIBHBIX
Moaudukanusax. Tak, 1.M. baceHnko, paccMaTpuBas KOHTEKCTyaJIbHbIE U3MEHEHUS
®E, cocpemoraunBaeT CBOE BHHMAHME HA MX JIMHTBONPArMATHYECKHUX
XapaKTEepUCTHKAX. SIBIIECHHE CErMEHTAllMM, MCIOJIb3yeMOE B KadecTBe cIocoda
Moaupukanmn PE B TekcTax XyJI0KECTBEHHOH JIUTEPATypbl, MPEACTABICHO B
padorax H. A. boxko. CoBpeMeHHbIE WHHOBAallMOHHBIE IPOIECCHl BEAYT K
paccmotpenuto Moaudukaruii ®E B HETpagUIIMOHHBIX BHAaX TEKCTOB. CKaxkeM,
H.IT. Cobonera paccmarpuBaer moauduxkanun OE B pekiamMHBIX cJloraHax K
¢unbmam, a JILM Mupranumona u E.®. ApceHTbeBa UCIONB30BAIM JIs1 aHATU3A
npaBUTeNbCTBEHHBIE O610rH Poccun n CIIIA®2,

HccnenoBanus B 00JaCTH CEMAHTHUYECKOW IE€PUBALIMM HANIPABJICHBI HA TTOMCK
HE TOJIBKO MEXAHU3MOB H3MEHEHMS 3HAYCHMs, HO M Ha BCKPBITHE IPUYMH,

%8 Tenusa B.H. Pycckas (ppa3eonorus: CeMaHTHYECKHU, IIPArMaTUIECKHI 1 JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTMYECKUH aCTIEKTHI. —
M.: [lkona «S3pIku pycckod KymbTypbD», 1996. — 288 c.; AmypoBa [I.Y. B3aumoneicTBue KOTHUTHUBHOM
JIMHIBUCTHKH, CTHJIMCTHKH M MHTEpIIpeTauuy texcra // dunosnorus macananapu. — Tomkenr: Y3JDKTY, 2003. — Ne2.
— C. 40; Cadapor III.C. Korautur tunmynocauk. — JKuzzax: Canrsop, 2006. — 89 6.; Puszaes b.X. Ilpobiema
ACTIEKTHOW CEMaHTHKH BPEMEHHBIX (JOpPM HEMENKOTO riiaroyia. ACIeKTHas CeMaHTHKa npeTepura. - TamkeHt: daH.
1999. - 121 c.; TyxracunoB .M. OnieHo4YHast MapKUPOBAHHOCTH CIIOKHBIX CJIOB, XapaKTEPH3YIOIINX BHEUTHOCTh U
xapakrep 4enoBeka // J{nanor s3b1x0B 1 kynsTyp CHI' 1 IHOC B XXI Beke: C6. matep. VI mexxnynap. @opyma. Hacts
2. Baky, 2010. — C. 183 — 186; Leech G.N. Semantics. — Harmondsworth: Penguin Books, 2008. — 488 p.

%9 Axmanosa O.C. CnoBapb JUHTBUCTUYECKUX TEPMHUHOB. — M31. 2-0e. — M.: CoB. sHumknoneaus, 1969. — C. 164.
80AxmanoBa O.C. CrnoBapb JTHHTBUCTUYECKHX TepMUHOB. — U311, 2-0e. — M.: CoB. snmukinonenus, 1969. — C. 163.
51Kynun A.B. ®paseosiorus COBPEMEHHOTO aHIJIMHCKOrO A3bka. M.: MO, 1972. — C. 47.

82Kmoxesa H.B., ®enynenxosa T.H. KoHTEKCT B BbISBJICHMM BapMATHBHBIX (YHKIMHA KOMMYHUKATHBHBIX
(dpazeosnornyeckux eAWHUIl (Ha MaTepuajie COBPEMEHHOTO aHTJIMWCKOTO s3bika) // SI3bIk M KymnbTypa. - Tomck
Wznarensckuii Jom Tomckoro rocymapctBeHHoro yuusepcutera, 2018. - Ne 41, - C. 125-138; Bacenko .M.
Konrtekcryanpaple mpeoOpa3zoBaHus (pa3eoTOTHYECKUX eIWHHIL JIMHIBOIPArMAaTHYeCKHE XapaKTePUCTUKU:
aproped. amc. ... kaHn. Quion. Hayk. — Kpacromap, 2011. — 23 c.; boxko H. A. CermeHTamusi Kak mpueMm
OKKa3MOHAJBHOI'O Ipeo0pa3oBaHKs (pa3eosoTH3MOB B XYHOXKECTBEHHOM TekcTe // BectHuk YensOuHckoro
TOCYAapCTBEHHOTO IeJarorndeckoro ynuBepcurera. — Yemsaounck, 2014, - Ne9. - C. 178-185; Cobonesa H.IL
Bnusinne ocoOeHHOCTEH KOHTEKCTa Ha OKKa3MOHAJIbHOE MCIIOIb30BaHNe (HPAa3eoOrnYecKuX CIUHUIl B PEKIAMHBIX
cnoranax kK ¢uiabmam // Bectauk CIIOIY. — CII6, 2015. - Cep. 9. - Bom. 2. - C. 155-163; Mupranumosa JI.M.,
ApcentseBa E.@. Hapymienne cemMaHTHYeCKOW YCTOMYMBOCTM Kak OJMH M3 CIIOCOOOB TpaHC(OpMaINU
¢pazeonornueckux eauHui. — BectHuk Bomkckoro yH-Ta, Ne 2, tom.1. —Tomssith, 2017. — C.46-51.

38



MOBJIEKIIKX 3a co00il m3menenue 3nauenuss OE. HccnenoBanue gppazeoceMaHTHKH
B JICPUBAIMOHHOM paKypce MOMOTaeT BUAETh MPOIECCHl crelranin3anuu (Koraa
yTpauuBaercs mmpokoe obOmiee 3HaueHue @OE u 3ameHsieTcss crnenralbHbIM
CY’)KEHHBIM), a TakKe pacuipenus (T.e. yBenuueHue oObéma 3HaueHus OE). C
U3MEHEHHEM IEHHOCTEeH XW3HU, Ojarojapsi MHOTUM 3KCTPAIMHTBUCTUYECKUM
dakTopamM, U3MEHEHHUSM  KOHIIENTyalbHOM  KapTUHBI MHUpPA  JIMHTBUCTHI
OCYIIECTBJISIIOT CBOM MCCIEAOBaHUS (Ppa3eoornyecKoi CeMaHTUKU Yepe3 IpU3My
Jerpajanuu, T.e. u3MeHeHus ceMaHtnku OFE ¢ ycuieHueM OTpULATENIbHOTO B
HSMOIIMOHAJILHON OLIEHKE, WJIM, Hao0O0pOT, C HapacTaHUEM IOJIOKUTEIbHON
AMOLMOHAIIBHON OLIEHKH, T.€. MPOLecca JICBAIUU.

BpisiBIEHO, UYTO 3HAYUTENBHOE  YHCIO  HCCICIOBAHMA  MOCBSILEHBI
COTIOCTaBUTENILHOMY U3YUYEHHUIO CEMAHTHKHU (Ppazeooru3mMoB OJHOCTPYKTYPHBIX U
Pa3HOCTPYKTYpHBIX s3bIKOB. Tak, Camapkanackuii ¢paszeosnor H.3. Hacpynnaesa
IIPOBOJUT HUCCIIEOBaHUE (PPa3eOCEMaHTHUKU T€HIEPHBIX aHTIUUCKUX U Y30€KCKUX
koHuenToB. Poccuiickuidi JuHrBUCT E.D. ApceHTbeBa paccMaTpHBaeT B
COIIOCTABUTEIIPHOM IUIAHE Yy3yallbHble M OKKa3WuOHaIbHble PE aHriImickoro u
PYCCKOTO A3BIKOB, COCPEIOTAYMBasi BHUMAHUE HA TAKOTO PoJia MOAU(DUKAIUY, KAK
aqbIOHKINSA, pa3opBaHHOE Hcnodb3oBaHne OF, ammo3us, JIUIMIICHC, 3aMeHa
KOMITOHEHTa, (Ppa3eoIOornyecKoe HACBIINIEHHE KOHTEKCTa, IMOBTOP, paclIMpeHHas
meTadopa®,

[Ipobinema wmoaudukanuoHHbIX wu3MeHeHud @OF, onHako HEOJAHO3HAYHO
paccmaTtpuBaercs B IMHrBucTUueckoil Hayke®t, Tak, A.C. Hauncunone cuuraer ux
HOPMOM, poccuiickuil TMHrBUCT B.W. 3yeBa paccmMaTpuBaeT uX KaKk CTHJIMCTUYECKNE
CpEACTBa pa3pylICHUs YCTOWUYMBBIX cioBocodeTanuii, JI.W. Wneunkas u 3.A.
KamGapoBa onpeensitoT ux Kak pas3yioxkeHus (ppa3eoJornuecKux eIuHUII, T. €. KaK
crumuctnueckui npuém, C.I'. Tep-MwunacoBa u A.A. M30TOBa OTHOCAT HX K
nedopmanusam OFE. C Hamel TOUKM 3peHusi, OKKaznoHanbHoe ynorpeonenue OF B
KOHTEKCTE — 3TO cBoeoOpasHas (popma peanuzanuu dppaszeosoruma B peun. [Ipuuém
Tpancopmanu cemantuku @PE — 5T0 He HapylieHue, a pedeBas HopMa,
3aKOHOMEPHOCTh PEUEBOM aKTyalnu3aluuu (ppazeoaorusma.

OxkxkasunoHanpHbie MoAUGuKamu 3HaueHuss OE npoucxoaat 6aarogapst Takum
XapaKTEPHBIM 0COOCHHOCTSIM (ppazeosioruzma, kak: 1) pa3aenbHOOGOPMIICHHOCTH;
2) cemaHTH4YECKas BYIUIAaHOBOCTh. [IpuueM momudukarus dpazeoceMaHTHKA

8Hacpynnaesa H.3. T'enepHble KOHIENTHI B aHIJIMHCKOM M y30ekckoii (paseonoruu. / Monorpadus. — Tauikenr:
«®an Ba TexHonorusiap», 2018. — 144 c.; ApcentseBa E.®. ®paseonorus u ¢paseorpadus B CONOCTaBUTEITHHOM
acriekTe (Ha MaTepuaie pyccKOro M aHTIIMICKOTo s36IK0B) - Kazans: Kazan. roc. Vu-T, 2006. — 172 c.

%4 Hauucunone A.C. O pasrpaHUYeHHU BKIMHHBAHHUS M Pa3pbiBa KAK CAMOCTOATENLHBIX CTHJIMCTHIECKHX IIPUEMOB
IIPU OKKA3MOHAJIFHOM HCIOIB30BaHUH (hpa3eosorHueckux enuHul B peun // KoHnrekcryanpHas cemaHTHKa. — Pura,
1982. — C. 86-91; 3yeBa B.M. CruimucTHyeckoe CpEACTBO pa3pylIeHHs YCTOMYHMBBIX CIOBOCOYETAaHHH B
MIPOU3BEACHUAX aHTITMUCKNUX U aMEepPUKaHCKUX mucateneit // V4. 3an. MI'TIMUA mm. M. Topesa. T. 30. — M., 1964. —
C. 29-35; Unpunkas JI.U. Paznoxenune ¢Gppa3eoqoruieckux eIuHHUI] KaK CTHIUCTHUECKHi npueM // NHocTpaHHBIE
SI3BIKM B BhICIIEH mmKoie. Bem. II. — M., 1963. — C. 79-85; Kamb6aposa 3.A. Paznoxxenne (hpa3eosorndeckux eJuHuI]
B sI3bIKE aHTIIMHCKOM ra3etsl // Y. 3an. MITIMUS num. M. Topesa. Beim. 94. — M., 1976. — C. 49-57; Tep-Munacosa
C.I'. Jedpopmanus Gppa3ecoqOoruuecKux ¢IMHUIL KaK JHHIBICTUYECKOE CPEJCTBO (HAa MaTepUallec aHIIIMHCKON IETCKOU
XyznokecTBeHHOU Jsnteparypsl) // Bectauk MI'Y. ®unonorus. — Ne 5. — M., 1968. — C. 67-73; HNzoroBa A.A.
Hedopmaryst aHrTHHCKUX (PPa3eoJOrn4ecKux eAMHUL B QyHKIMOHAIBLHOM OcBenenun // Jluc. ... kaHz. Gpuioi. HayK.
-M.,, 1992 - 26 c.
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JOCTUTAETCA Yallle BCEro TaKUMHU crocodamu, kKak: 1) agproHKuus (moOaBieHue
KOMITOHEHTa K OoCcHOBHOMY coctaBy ®E); 2) cyOctutynus (3amMeHa KOMIIOHEHTa
(MM KOMITOHEHTOB) (ppazeosioruzma).

Heoxunanupiii 3¢ dexrt, nmomydaeMbiii npu TpaHchopmanmu 3HaueHus OE,
MMEET TaKK€ CTHWJIMCTUYECKYIO HAIIPABICHHOCTh U JOCTUTAETCS COMOCTABICHUEM
okkaznoHabHOU DF ¢ y3yanpHOH (I3bIKOBOM enuHuUIEeH ). Moaudukauy 3Ha4eHUs
(b pa3eosoru3MoB Jar0T BO3MOXKHOCTh OOpa3Hee u Oorade MnpeicTaBUTh PEaIbHYIO
NEUCTBUTENBHOCTD.

[Ipusnaércs, uro Haumbojee yMNoTpeONsIeMbIM BHUIOM OKKa3MOHAJIBHBIX
oOpazoBannii DE sgBnsercs 3aMeHa, Kak OTACIBHOIO KOMIIOHEHTa, TaK H
HECKOJIGKMX KOMIIOHEHTOB. Kak ormewaer E.®. ApcentseBa®®, KoMmoHEHT-
3aMEHUTENIb U 3aMEHSEMbI KOMIIOHEHT 3a4acTyl0 HaxOoIATCS B ONpPEIEIEHHBIX
CUCTEMHBIX CBS34X JpYyr C JpYyroM, T.€. BCTYNAlOT B CHHOHMMHYECKHE,
AHTOHMMHUYECKUE, OMOHHMMHMYECKUE OTHOLIEHUS, OHU MOTYT OTHOCHUTBCS K OJHOM
TEMaTHYECKOM TIpymnme. 3amMeHa MOXET OOBSCHAThCS OCOOEHHOCThIO 00pas3a,
MOJIOKEHHOTO B OCHOBY  ()pa3eosioru3Ma, €ro CTPYKTypoH, a Takxke
KOMMYHUKATUBHBIMH U MParMaTUYECKUMH 3a/1a4aMU KOHTEKCTa.

B xome ananu3za HamMu ObUIM HM3y4Y€Hbl KiIacCUPUKAUUKA MOIU(DUKAIUI
(pa3eosorn3MoB B 00J1aCTH CEMAHTHUKU U CTPYKTYpbl. Hanbosiee ygauHbIMu, B 3TOM
OTHOLIEHUH, SIBJISIOTCA Kilaccuukauuu, npeanaraemsie H. E. bynaesoit u M. M.
J1aBb110BOIA,®® KOTOpBIE BBIABIAIOT 3 THNA OKKA3MOHANBHBIX WM3MEHECHMIA: a)
MoauduKanuu B coaepkaHuu (pazeosioru3Ma ¢ COXPaHEHUEM CTPYKTYpHI, O)
HE3HAUUTEIbHbIE MpeoOpa3oBaHusd B 3HAUCHUM (hpa3eosoru3mMa U HapylIeHHE B
CTPYKTYPHOM IUIaHE, B) I[OJHOE€ H3MEHEHHUE B CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKOM
OTHOLIEHUH, a Takxke Kiaccuukauus, pazpadorannas M.IO. TperpskoBoil. OHa
paccMaTpHUBaET CIAEAYIOIINE BUIbI IpeoOpa3zoBaHuii: 1) OKKa3MOHaIbHbIE BApUAHThI
y3yanbHbIX OF u 2) okkazuonaneHbie OE. IlepBbie HE pacxoasaTcs ¢ HHBapHATOM
@®F, oHaKO BTOpbIE MMEIOT 3HAUMTEIBHBIE PA3JIMYMs C HWHBAPUAHTOM, KakK B
00JIaCTH CEMAHTUKHM, TAK M B CTPYKTYPE HIIU 7K€ TOIBKO B OJHOM M3 HUX®',

[Ipu ycnoBum mnocTtosstHHOroO ynoTpedneHuss moaupuuupoBanHoin OE B
obmecTBe, 3a (pa3eoJOTH3MOM 3aKPEIUISIETCS HOBOE 3HaueHHe. V3MeHeHus B
cemanTuke DE HEoO0X0AMMO YYHTHIBaTH BO H30€XKaHHUS HEIONMOHMMAHUS NpPHU
KOMMYyHHKAIMU. OKKa3HMOHaJIbHbIE H3MEHEHHS (PPa3eoqoru3MOB aHTIUMHCKOTO
A3bIKa PACKPBIBAIOT KAPTHHY NOTEHIHMAIBHBIX PEUYEBBIX BO3MOXXHOCTEH. OIHAKO
MoJI0OHOTO poja SIBICHUS HEIOCTATOYHO CHCTEMAaTHU3UPOBAHBI M HYKIAIOTCS B
IaJIbHEUIIIEM UCCIIEJOBAaHUU.

Bo BrOpoil TmaBe aucceprauuMu  «3aKOHOMEPHOCTH CEMaHTHYECKOIO
BapbUpOBaHus  (Ppa3eosorn3MoOB  QHIJIMICKOrO  SI3bIKa B KOHTEKCTE»

8Apcenrbesa E.®. ®paseonorns u Qpazeorpadus B CONOCTABHTENLHOM AaclieKTe (Ha MaTepHale PYCCKOTO M
aHrymiickoro s1361k0B) /. — Kazans: Kaszan. roc. YH-T, 2006. — C. 82.

®Bynaesa H.E., [asbinosa M.M. OxkasuoHanbHble NpeobpasoBanus (paseonorndeckux eaunul / Poccuiickuii
rymanutapsiii xxypHan. — CI16: CoumansHo-rymanutapHoe 3Hanue, 2018. — Tom 7. — Ne 6 — C. 482-4809.

8" Tperbsxoa W.IO. OxkasuoHanbHas —(paszeosorus (CTPYKTYpHO-CEMAHTHYECKHH M KOMMYHHKATUBHO-
IparMaTH4ecKui acrekTsl): ABroped. auc. ...a-pa ¢punon. Hayk. — Spocnasis, 2011. — 50 c.
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pacCMaTpuBarOTCA OCHOBHBEIC TCHACHIINN B HN3Y4YCHUU HpO6JIeMBI
KOHTCKCTYAJIbHOI'O  BAPbHUPOBAHUA CCMAHTHKH @paseonomquKHx CAUHUII,
BBIABIISIIOTCS. OCOOEHHOCTH I[moJga4n BapbHUpPOBAHUA CCMAHTHKH (1)pa3€0JIOFI/IBMOB B
QJICKTPOHHBIX CJIOBApPAX, I[aéTCH IMPOTrHO3UPOBAHUC IIOTCHIMAJIA BAPbHUPOBAHUSA
3HA4YCHUU (l)paBGOHOFI/I?)MOB Ha OCHOBC CJIOBApPHBIX I[e(bI/IHI/IIlI/II‘/’I, BCKPBIBAIOTCA
OKCTPAIUMHIBUCTUYICCKUC IIPUYHMHBI BAapbUPOBAHHA CCMAHTHUKU (bpa?)eOJ]OFI/ISMOB,
IMPOBOAUTCA aHAJINU3 KoJIeOaHUsI U MOI[I/I(bI/IKaHI/II/I CEMAHTHUKU q)paSCOJIOFI/BMOB B
KOHTEKCTC CHOBapHOfI CTaTbU, PACKPBIBACTCA aAKTyaJlIn3alusd IIOCTOAHHBIX H
N3MCHACMBIX ITPU3HAKOB 3HA4YCHUU (bpaseonomquKHx €AUHUIL B KOHTEKCTC.

HGpBOCTeHCHHOG SHAYCHUC IJIA H3Y4YCHHA 0COOCHHOCTEH CEMAHTHUYECKOTO
BapbHUPOBAaHUA q)paSCOJIOFI/IBMOB, COCTAaBJIAOT HUCCICA0BAHUA B obiactu
KOHTCKCTYAJIbHOI'O aHaJIn3a ®E na MaTCpUuaJIC COBpCMCHHBIX CHOBapCﬁ nu TCKCTOBGS.
Hoz[aqa IIe(i)I/IHI/IHI/II/I ®E moxer BapbUPOBATBCA B 3dBUCHMOCTH OT aBTOPCKOI'O
nmoaxoaa. PG3YJII>TaT aHalin3a JIGKCI/IKOFpa(l)I/ILIeCKI/IX HNCTOYHHUKOB BBIABHII, 4YTO
KOMIIOHCHTBI, HMCIIOJIb3YCMBIC B TOJKOBAHHH ®E OJHOI'0 CJI0oBaps, 3a4acCTyro
OTJIMYAIOTCSA OT APYTUX cloBaped. ITO BENET K CyObEKTUBU3AMHU B MMOHUMAHUU
3HAYCHUA. TaK, B TOJIKOBAHUU OHp@I[CJ'IéHHOFO CJIOBapsa MOXKCT BBIICIATHCA B
Ka4eCTBE IJIABHOTO — OTHEIbHBIA IIPU3HAK, HECOOTBETCTBYIOIIUU IPU3HAKY
IpYroro JeKCHUKOTrpaUuueckoro HCTOYHHMKA. B ciyyae eciu uccienoBaresb
IMOJIB3YCTCs TOJIBKO OJHUM M3 CHOBapeﬁ, BO3MOKHOCTH BaAPbUPOBAHUA CCMAHTHUKHU
OE OynyT HabII0AATHCS IO TOMY IIPU3HAKY, KOTOPHIA CTAHOBUTCS ONPEIEISIONTUM
IIPU3HAKOM B KOHKPETHOM CJIOBape.

Ecnu B ciioBapHO# cTaThe MPUCYTCTBYIOT CJIOBA C JABOSKHAM 3HAYEHUEM, 3TO
MOXCT IPUBCCTHU K OH_II/I60‘IHOMy IIOHUMAHUK HJIU )Z[BOIZCTBGHHOMy moaxoay B
tosikoBaHuu OE. B aTom cnyuyae nzyuenue peHomeHa BapbupoBanus 3HaueHus OFE
CTaHOBUTCS 3aTpynHUTENbHBIM. Hanmpumep: someone is one sandwich short of a
picnic:

1) said to indicate in a humorous way that you think someone is very stupid or
Is behaving very strangely. Hanmpumep: His daughter confirmed that her father was
definitely one sandwich short of a picnic®;

2) A pejorative phrase meaning not very intelligent or of questionable mental
capacity. It can appear in many different forms and variations (for example: one card
short of a full deck, one brick shy of a full load, etc.). Hammpumep: The new manager
is nice enough, but he's one sandwich short of a picnic, if you ask me;

3) Takke yrnmoTpedaseTcs ¢ IyTAMBOM OTTEHKOM B 3HaueHUH NOt very smart;
lacking intelligence. Hanpumep: Poor Bob just isn't too bright. He's one sandwich
short of a picnic. She's not stupid. Just one sandwich short of a picnic’;

4) Someone who is not altogether in the mental sense; nevertheless someone
who can be considered a blundering dumbass. Cp.:

8BushuyT.A. Contextual actualization of phraseology in english expressions // Scientific enquiry in the contemporary
world: Theoretical basics and innovative approach. Vol. 3. Philology. — San Francisco, California, USA: B and M
Publishing, 2015. — P. 81-84..

8Collins English Dictionary URL.:. https://www.collinsdictionary.com/ [CED].

"The Free Dictionary. URL: www.thefreedictionary.com/ [FD].
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— Dude 1: Why is that guy rolling little pieces of crap into shapes?

— Dude 2: | believe he is "a few sandwiches short of a picnic™ better let him
be’!:

5) (idiomatic) Exhibiting disquiet or unsoundness of mind; not sane; mad.
Hanpumep: | think the lady down the road is a few sandwiches short of a picnic —
you often hear strange bangings at odd hours in the morning’2.

®E one sandwich short of a picnic comepXuT Takue MOCTOSHHBIC MPU3HAKH,
KaK OJYIIEBIEHHOCTh M HAJU4YUE ONPEAECIEHHOTO YPOBHS YMCTBEHHBIX
cniocooHocTeil. BapbupoBanue cemantuku OE cTpouThCs HA U3MEHEHUU CTEICHU
UHTEJUICKTYaJbHBIX M TICUXOJOTUYECKUX OCOOCHHOCTEH B 3aBUCUMOCTU OT
KOHTEKCTa ynorpebienus. Tak, B IEpBOM TOJIKOBAHUU «CTPAHHOCTH B MTOBEJICHUNY
U «OYEHb TIYTHIN (O YEIOBEKE)» OMPEACNIAIOTCS Kak n3MeHseMble npu3Haku B OE
C IOMOPHUCTMYECKMM OTTEHKOM. Toraa kak BTopou mnpumep onuceiBaecT OFE ¢
HEraTUBHBIM OTTEHKOM. TOJIKOBaHMS C MCIIOJIb30BaHUEM «NOt very intelligenty, «of
guestionable mental capacity», «not altogether in the mental sense», «disquiet or
unsoundness of mind; not sane; mad» poxal0T HOBBIC OTTCHKH B 3HAYCHUH, B
K e€ Bapuanuu. CeMaHTHYeCKasi Harpy3Ka ciioBa mental mpu nepeBojie Ha pycCKui
S3bIK JBOWCTBEHHA. BO3MOXEH IEpeBOJ «YMCTBEHHOE» WM «IICUXUYECKOE)
pPacCTpOMCTBO, JAHHASI JBOMCTBEHHOCTh POKIAET HEACHOCTH B 3HAYEHUU U TOJIBKO
C IOMOLIBI0 KOHTEKCTa MOKHO TOYHO HjeHTU(uimpoBats OE.

[IpoGnema BappupoBanusi cemantukun @OE cneuuduuna npu pabdorte co
cioBapsMH pasHoro Tuma. Hampumep, BapbupoBanHocTe @PE B pamkax
OJHOSI3BIYHBIX M JIBYSI3bIYHBIX CJIOBApEd HE MOXET pPacCMaTpuBaThbCs IO
OJIMHAKOBBIM KpUTEpUAM. Tak, €CIIM OJIB30BATEIb CIOBAPS HE SIBISAETCS HOCUTEIEM
SI3bIKa, TOHHUMAaHHUE CEMAHTH4YeCKOro ToJikoBaHuss @OE B cioBapHON cTaThe
AHTJIMKACKOTO CJOBaps MOMKET MPUBECTH K OOJBIIEMY YMCIY BapbUpPOBAaHUMN B
npouecce npuMeHeHnss OF B KOMMYHUKATUBHOM aKT€ MO MPUYUHE HEAOCTATOYHBIX
3HAHUU S3bIKa U KYyJbTYpBHI, NepeocMbiciaeHns 3HaueHuss OE, nepeHoca peanui
CBOET0 POJIHOTO SI3bIKa HA AHTJMHCKHUM SI3bIK. YTNOTpeOJeHUE U MPUCITOCOOTICHHUE
®E B 3TOM cCiydyae K KOHKPETHOW CHTyalMM BENET K €€ 4YacTUYHOMY
[IEPEOCMBICIIEHUIO C ITO3ULUN FOBOPSILETO.

B cmygae xe paboThl ¢ aHIIO-pycCKUM (Ppa3eosIOTUUECKUM CJIOBapeM
KOJIMYECTBO BAPBbUPOBAHUMN B KOHTEKCTE MOYKET OIPAHUYMUBATHCS ONPEACIEHHBIMU
paMKaMu BBUIY OoJiee TMOJHOTO ocMbiciieHuss 3HaueHuss DE pycckosi3braHbIM
nosib3oBatenieM. Hampumep: AHrno-pycckuit paszeosmornuecknii cioBapb A.B.
Kynuna npenocraBinser psii  SKBUBAJIICHTOB, AHAJIOIOB, KAJIbKHUPOBAHWUI,
AHTOHUMHUYECKUU M omnucarelbHblid niepeBoj OE. OgHako HYKHO YYUTHIBATH U
¢dakTop, KOraa aHTJIMIUCKUN S3bIK HE SBJISICTCS POIHBIM JIJIS TIOJIB30BATEIS CIIOBAPS,
HO YpPOBEHb €ro BiajeHus s3bikoM npupaBHuBaetTcs Cl wim C2, To TpyaHocTen
BO3HUKAKOIIMX C BocnpusitueM U npuMmeHeHneM OF He BO3HUKaeT, U KOJIUYECTBO

"Urban Dictionary. URL: www.urbandictionary.com/ [UD].

"2Your dictionary / URL: https://www.yourdictionary.com/ The American Heritage® Dictionary of the English
Language, 5th edition, Webster's New World College Dictionary, Wiktionary, and Ologies & Isms, the Webster's New
World Roget's A-Z Thesaurus. [YD].
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BapbUPOBAHUN 3aBUCUT OT OOOOIIEHHOCTH TOJKOBAaHUS, OTAANEHHOCTH OT
JNEUCTBUTENBHOCTU. Tak, 0OpW MHUPOKO3HAYHOM TOJKOBAaHWU KOJHUYECTBO
BapbUpOBaHUI yBennuuBaeTca. Paccmorpum mnpumep @DE B OAHOS3BIYHBIX U
JBYSI3bIUYHBIX CIOBapSIX:

1) make smb’s mouth water B mepBoM 3Ha4YCHUHU «BO30YyXAaTh 4ei-I1OO0
anmetuT» Hanpumep: ... and a melons that made your mouth water!”® u Bo BTopom
3HAYEHHH «Pa3)KUTaTh Yel-IMOO0 MHTEpPEC, BBI3BIBATL UbKO-IHMOO 3aBUCTBH» *. Bo
BTOpoM 3HaueHuu A.B. KyHuH naér neduHUnM ¢ pa3HOW OIICHKOMW, MOTECHITUAT
BapupoBaHuii ®F co 3HaueHHEM «papKUraTh Yeh-1100 HHTEPEC» MPOTHOZUPYETCS
B U3MEHEHUU CEMAHTUKH C MIO3UTUBHOM OIEHKOMN, TOTJ]a KaK «BBI3bIBAThH YbIO-TTMOO
3aBUCTH» MOYKET BAPbUPOBATHCS C MPUBAIUPOBAHUEM HETATUBHOTO 3HAUCHHSI.

2) ®E make smb’s mouth water B cmoBape Collins English Dictionary
Tonkyercs Kak to create a desire or appetite in someone; be or seem tasty”. This guy
will make your mouth water!”® Kak BumHO M3 aHann3a ne@UHULUM MOCIEIHETO
CIOBaps YHUCIO BapbUPOBAaHUN CEMAHTUKU HAOMIOACTCS C TMO3UTHUBHBIM
3HAYEHUEM, & OTTEHOK 3aBUCTH U BOBCE HE YUYUTHIBACTCS.

BrisiBneHo, BO-NEPBBIX, NPHU PACKPBITUM CEMAaHTHKM KOHKpeTHOM OE
HEKOTOPBIE CIOBAPU BKIIOYAKOT HECKOJIBKO 3HAYEHHM, APYTHE BBIICIAIOT TOJIBKO
OJIHO 3HaueHue. Bo-Bropbix, HaOmogaercss TenaeHuus orcyrcteust OE B cocrase
OJHOTO cyoBapss u npucyrcrBue 3t1oil OE B cocTtaBe Npyrux, 4To 3HAYUTEIBHO
OCJIOKHSAET PacCMOTpEeHHE BapbupoBaHus ceMaHTHKu PE. B-Tperpnx, Takke
HaOmoaaetcs pukcupoBanre OF ¢ onpenenéHHBIM KOMIIOHEHTOM B OJTHOM CJIOBApe
n Hamnune DFE Takoro ke cocraBa, HO C BapuallMENd OJHOTO U3 KOMIIOHEHTOB B
COCTaBe JPYrMX CJIOBapHbIX MCTOYHMKOB. PE C riaroJbHbIMM KOMIIOHEHTaMU
MpUCYyIIa TEHAEHINS BAPbUPOBAHUS COCTABIISIONIETO TJIaroa.

MHoro3zHadHocTh B ceMaHTUKE DE BBI3BIBAECT CIIOKHOCTH BBUY 3aTPyIHEHUS
oTHeceHHsI OF B KOHKPETHOM KOHTEKCTE K KaKOMY-TO U3 3HaueHUH. CTaHOBUTCSA
TPYIHBIM TOHUMAaHHE, KAaKOW M3 KOHKpPETHbIX Ipu3HakoB @DE Bapeupyercs,
MPUHAJICKUT OTa Bapuanus IE€PBOMY WM JPYrOMY 3HAUYCHHUIO WU
OCYILIECTBIISIETCA HA CTHIKE 3HaUYeHU. Hanmpumep:

give way 1) orcrymarh, gaBaTh JIOPOTY; PAacCTYIHUTHCS, Pa3JABHHYTHCA,
nponyctuth. Hampumep: The crowd gave way, and one by one the prisoners were
thrust in™.

2) (to smb. unu smth.) ycTynarh, UATH Ha YCTYNKUA KOMY-JI. WA YeMy-I.,
cAaBaTh CBOM MO3ULNHU; YCTYNaTh MECTO YEMY-JL., CMEHAThCS yeM-lI. Hammpumep: In
the beginning he had been watched with anxiety, perhaps even with misgiving. But
soon this gave way to open admiration. I've heard rumors of the story - what really

SGalsworthy J. Forsyte Saga. — Portland: The Floating Press, 2009. — P. 1520.

"Kynun A.B. Aurno-pycckuii ppaszeonorndeckuii cnosapb. — Usj. 4-e. — M., 1984. — C.518 [AP®C].
5Collins English Dictionary URL.:. https://www.collinsdictionary.com/ [CED].
Shttps://context.reverso.net/.

"Sinclair U. Jimmie Higgins.- San Francisco: Blurb, 2019. — 128 p. // URL: https://books.google.co.uz/
8Cronin A. J. A Thing of Beauty // URL: https://books.google.co.uz/
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happened?’ she asked, the woman in her giving way to the reporter’®. O6a npumepa
BBICTYIIAIOT CO 3HAYCHUEM «CMEHSTHCS YeM-JL.».

Cp.: Sir H: «I am not giving way, so the hon. member need not get ants in his
pants. | have only two minutes and he took too long anyway». «The Government
must not give way to political blackmail from the arms kings». O6a npumepa
BBICTYIIAIOT CO 3HAYCHUEM «YCTYIaTh MECTOY.

3) oTka3aTh, WCIOPTHTBCA, CIOMAThCs, CAATh (O 370pPOBBE, HEPBaX);
HOMYTHTBCS (0 paccyike); moakocutbes (o Horax). Hampumep: Something gave
way in him, and words came welling up...8° — B 3Hauennu BeIiiTH U3 paBHOBeCHs (O
YeJI0BEYECKOM JyIIEBHOM cocTosiHuu). The uproar was appalling, perilous to the
ear-drums; one feared there was too much sound for the room to hold — that the walls
must give way or the ceiling crack®! — B 3nauenuu ucmoptuthca (0 mpeaMerax
HCOYIICBICHHBIX).

Henw3st 1 He paccMmarpuBath (pakTop BbIOOpaA ClIOBaps BBUIY MHTEPECOB U
TpeOOBaHMI pa3HBIX MOKOJEHUM. Tak, MOJ0/I0€ MOKOJICHUE HE TOJBKO BCE yalle
MIPUMEHSET CIIOBAPH JIEKTPOHHOTO THTIA, YIUTHIBAIONTHE HEPOPMATEHYIO JICKCUKY,
HO W JTaK€ CaMO aKTHBHO YYaCTBYET B COCTABJICHHH CJIOBAPHBIX CTaTeH JaHHBIX
JEKCUKOTPAaQUIECKUX HMCTOYHUKOB. [IpuMepoM MOXKET CIYKWTh JJICKTPOHHAs
Bepcusi Urban Dictionary. KoneyHo ke, Takoro pojaa TeHACHIUS BEIET K
onHoOokomy mnoaxoxny Bocnpusitua OE yepe3 npuzmy MonoaéxHoro ciexnra. B
CJIOBApE HE BCErja MpoucxoauT y4yér atumotiornn @E. BapeupoBaHue ceMaHTHUKH
OFE npome Ha0mOgaTh B CJIOBApSX O3JEKTPOHHOTO THUNA MO MPUYUHE
CBOEBPEMEHHOTO OOHOBJICHUS CIIOBAPHBIX CTATEH, MOCTYITHOCTH B TOJ30BAHHH
cioBapéM, OBICTPOrO MOWCKa IO KIKOYEBBIM clioBaM. lledyaTHas ke Bepcus
©XKETOTHO yCTapeBaeT, YTO BEAET K HEBO3MOXKHOCTH CBOEBPEMEHHOTO aHaJM3a
cemanTuku ®OE.

Anammu3 ®OF ¢ mpuMeHEHUEM CIUIOIIHOW BBIOOPKM U3 CIOBaped MO3BOJIUI
BBISIBUTh OCOOCHHOCTH KJIACCH(PMKAIIMKA YCTONYHMBBIX BBHIPAKCHHH B 3aBUCUMOCTH
OT KOJIMYECTBEHHON XapaKTEPUCTHKHU MPU CPAaBHEHUU TTOCTOSTHHBIX U H3MEHSICMBIX
MPU3HAKOB 3HAYCHHWH B CJIOBApHBIX CTaThAx. [l0 MaHHBIM TpU3HAKaM ObLTH
YCTAHOBJIEHbl Tpu Tuna pazHoBuaHocTell @OE. Ananu3 mnokaszan, 4ro s
3HAUYUTETHHOTO KoymuecTBa PE maHHOTO THMA, BKIIOYAIOMIETO CYyOCTAaHTHBHBIC
Mozaenu (pa3eosioTU3MOB U TPEIUKATHBIE CYOCTAaHTHBHBIC (HPa3e€0JIOTHU3MBI,
CXOJIHBIC 110 3HAUYCHUSM M BBITIOTHIEMBIM (DYHKITHSIM B PEUEBOM OOIIICHUU, UMETICS
P OOBEUHSIONMNX TTOKa3aTene: 1) Cy>keHHbIe paMKi 0003HAYaeMOro JICHOTATa,;
2) OTHECEHHE K OJTHOMY MPEMETY MBICIIH W pedepeHTy, OTpaKaIoneMy MOHITHE
0 KOHKPETHOM TIpeJIMETE WU SIBIICHUU B JaHHOM (ppazeosioruzme; 3) MEpPBEHCTBO
MPEAMETHOTO OTHOIICHUS, BTOPUYHOCTh MPHU3HAKOB, OTHOCSIIMXCA K TPEAMETY.
Cp.: round peg in a square hole — uenoBex He Ha cBoeM Mecre®’. B xoxe

®Heym S. The Crusaders. — Auckland: Pickle Partners Publishing, 2018. — 739 p. // URL: https://books.google.co.uz/
8Galsworthy J. Caravan // The Assembled Tales of John Galsworthy - Tom 1. — NY: Wren Press, 2008. — 508 p. //
URL: https://books.google.co.uz/

81Sinclair U. The Jungle. — Portland: The Floating Press, 2009. — P. 65.

82Kynun A.B. Aurno-pycckuii ¢ppazeonorndeckuii cnosaps. — Usj. 4-e. — M., 1984, — C.571. [AP®C].
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paccMOTpEHUsI BTOPOrO0 THUMA TMOCTOSHHBIX W BAapUATHBHBIX  CBOICTB
(bpa3eosoru3MoB ObUTM YCTAHOBJICHBI TaKU€ OOIIME KPUTEpUHU, Kak: 1) BhICOKas
CTETICHb OTHOIIEHHUS OTBICYEHHOCTH ceMaHTHKU DE; 2) 0000mEHHBINA XapaKTep
cemantuku OE; 3) macmradHas pedepentaocts E. Cp.: someone is one sandwich
short of a picnic - not very smart; lacking intelligence®®. Tperuii Tun coctout us3
(G pa3eosoru3MoB ¢ OOUMIUPHBIM KOJIUYECTBOM MOCTOSHHBIX MPU3HAKOB U OOJIBIINM
KoJmdecTBOM n3MeHseMbIX TojikoBanuii ME. Cp.: mark/scratch the line.

OTtHomieHHsT aOCTPAKTHOTO XapakTepa CclyKaT Hauboliee NPOIYKTUBHBIM
croco0oMm B ciryyae (opMUpOBaHMS Bapualluu B CIOBapHOU cTtatbe. YeM ynanéHee
3HaueHne @OF oOT KOHKpeTHOro mpeameTa, TeM OoJibllieé OHa IOJIBep)KEHa
CEMAaHTUYECKOM BapuaTUBHOCTH. CyIIECTBEHHYIO POJIb B MPOLECCE BAPbUPOBAHUS
UTPAIOT SKCTPATMHTBUCTHYECKHE (DAKTOPBI U CUTyaTUBHOE ucnoib3oBaHue OF.

B Tperseri rmaBe nuccepraunu «HOMUHATUBHBIN M KOMMYHUKATHUBHBIN
aCIeKThl 3aMEH KOMIIOHEHTOB ()pa3eosorM3MOB KakK TOKa3aTellb pean3aliuu
CEMAHTUKO-TIParMaTUYECKOW YCTAaHOBKU aJIpECAHTa» HCCIEAYIOTCS OCHOBHBIE
CEMAaHTUYECKUE TUIbI OKKa3MOHAIBHBIX HOMUHAIIMNA U MEXaHU3MbI (POPMUPOBAHUS
npuéMa 3aMeH, pas3pabaTbiBaeTCA KilacCU(MUKAIMS CEMAHTHUYECKUX TPYIII
OKKa3MOHAJIBHBIX (PPa3eoJOTUUECKUX HOMMHAIIUN, aHAJIU3UPYIOTCS BapUaTHBbI
BTOPUYHON HEOCIIOKHEHHOW HOMMWHAILIMM, BAPUATUBBI BTOPUYHOM OCIJIOKHEHHOU
HOMUHAIIMY, BapuaTUBbl TPETUUYHOW HOMUHAIMM, JAETCAd XapaKTepUCTHUKA
BApUATUBOB I10 NTparMaTUYECKOW HAMPaBICHHOCTH TPeoOpa3oBaHUA.

Cpeau MHOTOYMCIEHHBIX NpUEMOB TpaHchopManuii (ppazeosornyeckon
CEMaHTUKHU 0C000€ MECTO OTBOJUTCS MEXaHH3MY, CBSI3aHHOMY C IPOSIBICHUSIMHU
3aMEHbl  CJIOB-KOMIIOHEHTOB (ppazeosiornyeckor eauHuUIpl. JlaHHbIA  akT
OOBSICHUM TEM, YTO MCCIEAYEeMbIM MPUEM MNPUBOAUT K JOCTATOUHO OOJBIIOMY
00bEMY MoAM(UKAIMI CO CTOPOHBI 3HAYEHUs (PPA3eosIoTH3Ma U OCI0KHEHHBIX
BapUaHTOB OKKa3MOHAJIbHBIX 00pa30BaHUi MO OTHOLIEHUIO K 0a3oBoii popme DE.
DTOT nOpuéM Cpead JpPyrux, CKaKEM, pa3opBaHHOe wucnosb3oBanue OF,
pacupeHHast metadopa, IJUIUMICUC, aIbIOHKIMS, (Pa3e0JOTHYECKOe HACKIILICHUE
KOHTEKCTa,  aJIl03usl, [OBTOpP, XapakTepu3zyeTcss  OoJIbLIEH  CTENEHbIO
yIOTPEOUTENBHOCTH U SIBIIsIETCS Hanboiee 3 (PEeKTUBHBIM.

AHanu3 matepuana nokaszai, yto komnoHeHT OE, noaBepruumiicss 3aMeHe U
CIOBO, KOTOpPOE€ BBICTYNAeT 3aMEHHUTEJEM B JAaHHOW KOHCTPYKIMH, HMEIOT
cucTeMHyI0 cBs3b. OHaKo Tpanchopmaius GpazeoceMaHTUKHN OOBSICHICTCS Yepe3
OCOOEHHOCTH, 3aJIOKCHHBIE B CTPYKType ¢ 3HA4YCHHH 0a30BOH  (POpPMBI
dpazeonoruzma. Moaudukaius TakkKe COBEPIIACTCI C OMOPOM Ha 3HAUYCHHE
KOMIIOHEHTA-3aMEHUTENS, U, KOHEUHO K€, YCIOBUAM, BO3HUKAIOUIUM B KOHKPETHOM
KOHTEKCTe yrnoTpebnenus gppazeonoruzma. Hanmpumep, 3amena kommnoneHTa seventh
Ha KOMTIIOHEHT sixth B 6a30BoM ¢pazeonorusme in the seventh heaven — Ha cenbmom
HeOe (0T cYacThsl, PAJIOCTH U T. T.) IPUBOJUT K SBJICHUIO JBOMHOW aKTyalIH3allvu.
Cp.:

— Jerry: Maybe we ought to knock off for tonight, infant. You look tired.

8The Free Dictionary. URL: www.thefreedictionary.com/ [FD].
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— Gittel: I'm not tired.

— Jerry: Then why so down?

— Gittel: Who's down? I'm in sixth heaven»

N3 koHTEeKCcTa BHUJIHO, YTO OKKa3HMOHAJIbHOE 00pa3oBaHUE HECET ¢ coboi
OyKBaJIM3alUI0 CEMAHTUKHU (pa3zeosnioruzma, co3ganas d3pHEeKT KoMU3Ma, KOTOPHIi
yCHJIUBaeTcCs JiekceMoil down, HecyIiel aHToHuMHu4Yeckoe 3HaueHue. T.e. y ['urens
HE COBCEM BCE XOPOIIIO.

B nporiecce uccienoBanus ObUIO BBISIBICHO, YTO KpalHE CIOXHO Pa3IMYUTh
UHAMBUYaIbHO-aBTOPCKUE UM BHYTpHUCHCTeMHbIe BuAbl Moaudukanuii OE.
[TpoaemMoHcTpupyeM LienbIi ps mpeoOpazoBanuii ¢pazeosoruzma black sheep (of
the family). MHTepec npencraBnser mepeocmbiciieHre 3HaueHust black sheep B
cioBape Urban Dictionary. Cp.: Black sheep: «A person who takes pride on being
an outcast because he knows being a weirdo is what ultimately will give him
something to be proud of». [Ipuenem npumep:

— Hey, whatever became of Vik?

— | don't know, last time i heard he was working in some cool shit.

— 1 know right! he is always been such a Black Sheep!®,

B ciyuae xe, ecnu coctaB (ppazeonorn3Ma U3MEHUTCS C TTOMOIIBIO 3aMEICHHS
uBeta Ha white, cemantuka ®E craHoButcs npotuBonoioxkHoi. White sheep
0003HaYaET €IMHCTBEHHOTO XOPOIIIETO YeJI0BeKa B TPYMIIE IIOXKX Jitoei. OqHaKo
white sheep Moxxer 0003HauaTh M OOBIYHOTO «OEIOrO» YEIOBEKA IO PacoOBOU
MPUHAAJIEKHOCTH, YaCTO MY>KUMHY Ipu HepopMmaasHOM oOmeHuun. Cp: 1) He's the
white sheep in a family of drug dealers.

2) Jayden: Dude can’t handle no spicy food.

Aaron: Yeah, cause he a white sheep.

N3menenue nseroBoro kommnoHeHnTa B @F black sheep nprnodpeno yactoTHbIN
xapaktep. Tak snexktpoHHbIi cioBaps Urban Dictionary dukcupyert grey sheep kax
HOBYIO OF ¢ TONOBBIM 3HaYEHUEM 'UEIIOBEK, KOTOPBIA COOTBETCTBYET KOMY-TO WIH
YEMY-TO C LIEIBIO CTAaTh YACThIO ONPENEIEHHON colManbHOU rpynmsl’. Cam cepblii
IIBET HOCUT HECKOJBKO OOE3JIMUCHHBIM XapaKTep, aCCOLUHUPYETCS C YEeM-TO HE
npumedarenbHbiM. Grey sheep Takke TOJNKYEeTCs KaK 4eJIOBEK, KOTOPBIA CXOXK IO
HEKOTOpBIM xapakTepucTukaM ¢ black sheep, HO cembsi 3a00TUTCST O HEM, JTFOOST
ero. B nanHom ciyyae grey sheep B OTHOILIIEHUH YJIeHA CEMbU HE HECET HETATUBHYIO
OKpacKy, Kak B ciaydae ¢ black sheep, rie akieHTupyeTcst oTpuLaTeabHast OL[CHKA.

@E pink sheep TpakTyercs, Kak reii-u3rou UM e TOT, KTO CMOTPUT Ha CEMbIO
cbicoka. [Ipuuem B Urban Dictionary yrounsiercs, uro 3nauenue ®OE pink sheep
SBJISICTCS OMNINO3WTHBHBIM II0 OTHOIICHWUIO K 3HaueHwio black sheep B
XapaKTEPUCTUKE OTHOIICHUHN, BO3HUKAIONIUX MEXKIY CEMbEH U UYEJIOBEKOM,
umenyemoro pink sheep. Hampumep: Adam's coming out has made him the pink
sheep of the family. Pink sheep moapa3zymeBaeT coOCTBEHHO XapaKTep YEIOBEKa.

84

84Gibson W. Two for the Seasaw, Act I11. — New York: Samuel French, 2009. — P.79.
8Urban Dictionary. URL: www.urbandictionary.com/ [UD].
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3ayacTyr0 HAPOUUCTO AECP3KUI U 4epTOBCKHU pazapaxatoninii. Hanmpumep: Too bad
his fans don't get that he is a character and are even worse.

Nmeercs cemantuyeckas Bapuanmss PE red sheep, rme kpacHswiii 1mBer
OTpaXKaeT APKOCTh, MHAUBUIYATbHOCTD. Cp.: « I grew up in a family full of humility,
fun, and good will. I thought I was the black sheep, the odd one out, but no | had
more in common with my family than I will ever have with youy.

The professor interrupted, «Red sheepy.

Jessica turned her head to the side slightly, «Huh?»

The professor repeated «Red sheep». He added, «Aren’t you the red sheep.
Hasn’t that been your cause for concern all along?»%.

@F green sheep ucnonszyercsa B Urban Dictionary B 1Byx 3HaueHusix. [lepoe
TOIOBOE 3Hau€HHE AAET TOJIKOBaHME green sheep, Kak MOJb30BaTEIbCKOE HUMS
reiimepa, KOTOPbIN MPOXOJUI YPOBHHU Pa3HBIX KOMITBIOTEPHBIX UTP 32 KOPOTKHUUI
Cpok (Hemens u T.1.). [IpumepamMu Takux KOMITBIOTEPHBIX UTP MOTYT CIY>KHUTh:
Counter Strike, Jedi Academy, Quake 3 u T1.1. ®E green sheep Mmoxer
paccMaTpuBaTbCA TaKXKe Kak reiMep, OOBIIPHIBAIOIINNA MPOTUBHUKOB B Ka)IOW
KOMIIBLIOTEPHOU UTpe B HETaTUBHOM 3HaueHUM «A sheep that vomitsy. Hanpumep:
«That guy just green sheeped you in Quake 3» «I hate green sheep. Their messes are
so disgusting». B npyrom ke 3HaueHuu green sheep ynorpedisieTcsi OTHOCUTEILHO
(anaTtoB kaHajackoi (yrOosbHON kKoMaHnbl CackaueBaH Padpaiinepc. ®PaHaThl
OJICBAIOTCS BO BCE 3€IEHOE BO BpPEMs MaT4yel, TEM CaMbIM IIOKAa3bIBas CBOKO
npenanHocTh komanze. Hanpumep: The green sheep weeped when the Roughriders
lost.

Hcnonp3yempiii npuémM  3aMEHBI ITOMOTAET YCWJIWTH IParMaTHUYECKUN
notenuuan 6azoBoit ME, a Takxke cemanTuko-o0paszuuiii 3¢ dext. [Ipu aTom cnenyer
0c000 MOTYEPKHYTh, UTO MOAUHUIIPOBaHHAS (opMa C SIBHO MEPEOCMBICICHHBIM
3HaYE€HUEM XOPOIIO BIUBAETCS B KOHTEKCT, KaK yaauHo TpaHchopmupoBanHas OF.
Bcé€ vamie B HazBanusx kHur nosisisitorcest OE black sheep u ero BapsupoBanus:
«Baa, Baa Black Sheep / Baa, Baa Pink Sheep»®’, «The Red Sheep»®®, «Pink
Sheep»®, The Green Sheep (HoBas Bepcus HasBanus «Alien sheep»)® u np. Takum
o0Opa3oM, IIpH aHaM3e KOMIIOHEHTa 1IBeTa BO (hpazeosoru3max, CTAaHOBUTCS SPKO
BBIPDAKCHO BIMSHUE 3HAYCHUS W AaCCOLMAINNA, TOPOKIAEMBIX Pa3IUYHBIMU
I[BETAMH.

Hama wHenocpencTBeHHass 1elb — BBISIBIICHWE CTEMEHW CEMaHTUYECKOTO
M3MEHEHUs 00pa30BaHHBIX (PPa3eoqoru3MoB. ITO MOTYT OBITh HECYIIECCTBEHHBIE
Tpanchopmanmu B 3HaueHnn DE, HO 3auacTyro, Kak MOKa3bIBAeT HCCIICIOBAHUE,
MEXaHU3M 3aMEH BeNET K 3HAYMTENILHBIM MpeoOpa3oBaHusIM (Ppa3zeoCceMaHTHKU.
AHanusupysi ~ TEpBYIO  TPYIIy, KOTOPYIHO  TPEACTABISIOT  BTOPUYHBIC
HEOCJIO)KHEHHBIE  HOMHHAIIMHM, BBIJICIUM BapUaTUBBI C TOYKH  3PEHUS

8Richardson P. The Red Sheep. — Morrisville: Lulu.com, 2019. — P.245,

8Gowar M. Baa, Baa Black Sheep / Baa, Baa Pink Sheep. — London: Franklin Watts, 2008. — P.1.
8Richardson P. The Red Sheep. - Morrisville: Lulu.com, 2019. — P.1.

%Natarajan M. Pink Sheep. — Delhi: Gyaana Books, 2010. — P. 1.

9Kimpton D. The Green Sheep.- London: Kubby Bridge Books, 2014.- P.1.
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HAaMMEHOBAHMsI, COBMAIAIONINE C HadainbHOU (GopMolt (ppazeonornzma. B mannom
CJIy4ae BBISIBIIICTCS] aHAJIOTHUS 110 MPEMETHON U 3aKOHOMEPHOM CYIIHOCTH MEXIY
BapUATUBOM U HAYaAJIbHBIM YCTOMYMBBIM COYETAHUEM.

Cp.: (as) cool as a cucumber — abCoOIIOTHO CITIOKOMHBIN, YPaBHOBEIICHHBIN, HE
TEPSIOLIUN CIIOKOUCTBUS MPH JIFOOBIX 00CTOSTENBCTBAX. JTAa UAMOMA MOKET ObITh
OCHOBaHa Ha TOM (haKkTe, UYTO B >KapKyIO0 IMOrojly BHYTPEHHSSI 4acTh OT'YpIIOB
OCTaeTcsl XOJIOAHEee Temrmeparypbl Bo3ayxa. lIpuBeném mnpumep aBTOPCKOTO
u3menenust ®FE as cool as a cucumber: «Yes, you must take everything» said
Magdalen. «I’ll pay for the taxi if you like». Now she was as cool as a lettuce®.
OO0paiasch K IPOUCXOXKIECHUIO U NMEPBBIM UCTOUYHUKAM 10 YIOTPEOICHUIO JaHHOU
®E, oOHapyxuBaeTcs HauaidbHas gopma as cold as cucumbers. I'ne snement ®E
cold 6wt BiocnencTeum 3amerieH Ha C00l. Omuako Urban Dictionary dukcupyer
3HadeHue (as) cool as a cucumber 3 - «4enoBek ¢ HOPMAJIBLHON TeMIIEpaTypou Tea,
0e3 Jsuxopaaku». 3/1eCh CEMaHTHMKa HE OpPHUEHTUPYETCSs Ha MPOsBICHUE
CIIOKOWCTBHUS, OOYCJIOBJIIEHHOE XapakTepoM YeJOBEKa, a OIupaercsd Ha
XapakTepucTuKky coctosiHus 310poBhs. Cp.: Kid: «I think I might have a fever... I'm
really feeling sick». Kid's mom: «Let me feel your forehead» (pause). «Nope, cool
as a cucumber»®?

CemaHTMKa BapuaTUBOB, OTHOCAIIMXCS K BTOPUYHOM  OCJHOKHEHHOU
HOMHMHAIIUA  TIOMIOJIHAETCA 32 CU€T  OKKA3MOHAJIBHBIX  MOTEHIMAIBHBIX
JICHOTAaTUBHBIX ceM. OOpalieHne K aHalu3y CeM, MOKa3blBaeT MX 3HAYCHHUE B
BBIPAKEHUU TU(DPEpeHIIMPOBaHHBIX NMPU3HAKOB 00BEKTOB. B mpolecce n3ydeHus
(bpa3eoqoru3MOB BBISIBISIOTCS OKKa3MOHAILHBIE KOHHOTATUBHBIE CEMBI, JIS)KAIIUe
B cemaHTHKe  BapuaTuBoB.  Dpazeomorm3smpl B CHily  crenu(uKH
TeHEPATM3UPYIONIETO MPHUHIMIIA CBOCW CEMAHTUKH HE BBIACISAIOT HEKOTOPHIE
IIPU3HAKH, TIOJIOKEHHBIE B OCHOBY OCJIOKHEHHOM HOMHHAIMU. B maHHOW rpynne
HEO0OXOAMMO OTMETUTH U TIPUHITUIT UMEHOBAHUS 00BEKTAa HETUITUIHBIM 00pa3oM, B
X0JIe KOTOPOTO JIENAeTCsl aKIeHT Ha MPU3HAKaX CYMIECTBYIOIIUX HMMILTUIIUTHO B
CEMaHTUKE UCXOIHON (OpMbI (hPa3e0IOTU3MOB.

Oco0oe 3HaueHue ISl MOJTHOM XapaKTePUCTHUKU pacCMaTPUBAEMOT0 BOMPOCa
npuoOpeTaeT U3yYyeHHE JBYX BHJOB OKKA3HMOHAJBHBIX  MOTEHITMATBHBIX
JICHOTAaTUBHBIX ceM. [lepBasi pa3HOBHIHOCTH MpECTaBICHA MTPU3HAKAMHU, KOTOPHIE
MOTYT CYIIIECTBOBATh Y O0BEKTA, OJTHAKO HE BHIPAKEHBI CEMAHTHUKOM MPOTOTUITHOTO
YCTOMYHMBOTO CJOBECHOTO KOMIUIEKca. B pe3ynbrare OHM HE pacCMOTpPEHBI B
TosikoBaHUHU. OHU BBIIEISIOTCS B KAUYECTBE aIUTUBHBIX KOHKPETU3UPYIOIINX CEM.
Bropasi pasHOBHAHOCTh — 3TO KOHKpETH3UpPYIOIIUE ceMbl. JlaHHas rpynma cem
MPEACTABISICT YTOYHEHUE MpPHU3HAKA. JTOT MPHU3HAK OTPaXEH CEMAHTHUYECKH B
ucxonHbix (opmax PpazeomoruzmoB. Hampumep: dpazeonoruzm «sell your
birthright for a mess of pottage» Obu1 U3MeHEH Ha cienyromye BapuaHTbl: «My
brethren, let me once more urge upon you not to follow the example of Esau, who
sold his birthright for a pot of messages; no, for a message of pots; no, for a pottage

9Murdoch 1. Under The Net: Vintage Classics Murdoch Series.- NY: Random House Publishing, 2008. — P.13.
9Urban Dictionary. URL: www.urbandictionary.com/ [UD].

48



of messes; at any rate, he did sell his birthright» (this last sentence was said very
savagely) etc. DToMy MOCIYHJIO TaKoe SI3BIKOBOE SIBJICHHE, KaK CIIYHEPU3M —
(anru1. spoonerism - mo uMenu yuuresst u3 Oxchopaa W. Spooner) - ymblIuieHHAS
WJIM HEYMBIIJICHHAS TIepecTaHOBKa (0OBIYHO HAYAJIBHOTO0) 3BYKa (MIJIH 3BYKOB) IBYX
WM GOJIBILE CJIOB, BBI3BIBAIONIAS 4acTo Komuueckuil sddekt.” Hcnons30BaHHEIE
BapuaHThl OF HanpaBieHbl IPOTUB aruTallMU U3MEHEHHUS PEIUTUO3HBIX B3TJISI0B B
peur UPIAHACKOTO CBsIIeHHUKA. JaHHBIA (Ppa3eosoru3M IpeTeprieBaeT TPOSKYIO
MoaudUKaKMio B rpaHunax ogHoro kontekcra: sold his birthright for a pot of
messages; no, for a message of pots; no, for a pottage of messes. Cp.: sell your
birthright for a mess of pottage — sold his birthright for a pot of messages.
Hanpuwmep: 1) a mess of pottage — a pot of messages; 2) a mess of pottage — for a
message of pots; 3) a mess of pottage — a pottage of messes. B janHOM KOHTEKCTE
SBJICHHE CITYHEpU3Ma OCJOXKHSCTCS 3aMEHOM TiaroyibHoro kommoHeHTta Sell
«IPOJaTh» Ha IJIaroJIbHBI KOMIIOHEHT JiVe UP «OTKa3aThCs», «OPOCHUTH (YTO-1.)».
«Why will you, my hearers, give up your birthright for a pot of message?». The
argument was very good, but the statement was a little thick.

AHanornyHas KapTHHA HAOMIOAAeTCS TaKKe B CICAYIONIMX NpHMEpax, e
TJIarOJIbHBI KOMIOHEHT sell «mpojaTey» M3MEHSETCs Ha TJIaroJbHBIH KOMIIOHEHT
exchange «oOmMeHuBaTh» U sacrifice «IIPUHOCUTH YTO-TUOO B )KEPTBY YEMY-ITHOOY,
CONPOBOXKIASCH siBIeHUEM ciiyHepu3Mma: 1) «How many there are, my friends», said
he impressively, «even among us, who would exchange their birthright for a pot of
message». 2) Mr. Galsworthy, whose gardens are delightful but who seems to have
sacrificed his birthright as a novelist «for a pot of message»®*.

PaccMoTpuM HOBBIC BEpCHU € 3aMEHOM HavaabHOU YacTH ¢pazeosioruszma Sell
one's birthright for a mess of pottage B konTekcrax: «The convenience of the Internet
age has also brought an unprecedented level of access to people's personal
information, leading some to believe that we've sold our right to privacy for a mess
of pottage»®. If we allow our obsession with job creation to undermine the health of
the environment, humanity will ultimately end up selling its future for a mess of
pottage®®. Wells who has «sold his soul for a pot of message», as some one put it the
other day. Ananu3 mokasaii, YTO OCHOBHAsI CeMa IpU 3aMeHe KoMIoHeHTa birthright
KOMIIOHEHTOM  privacy/future/ soul octaércs cruemyromieii:  «COBEPIIUTH
HEBBITOJIHYIO CJEJIKY: TIOMEHSATH OOJbIllee HAa MEHbIIEee», OJHAKO 3aMeHa
MPUBHOCUT B CEeMaHTUKy MojauduimpoBanHoii PE MOMOJHUTETBHBINM OTTEHOK
3Ha4YeHMs 'yacTHas *U3Hb', 'Oyayiiee' ¥ ap., B 3aBUCUMOCTU OT CMBICIIA, KOTOPBIN
XO0YeT JOBECTH aBTOP JIO ajpecara.

BapuatuB npuHaIe)KUT OKKA3UOHAIBHOM TPETUYHOM HOMHUHALMU B CIy4ae
BTOPUYHOTO  W3MEHEHUS  CEMaHTUKH  0a30BbIX  (Ppa3eosoTU3MOB  TIPH
OKKa3MOHAJIBHOM TpeodpazoBanuu. CTPYKTypHbIE U CEMaHTUYECKHE N3MCHCHHUS
6a30Bor0 (hpazeonorusma, CrIOCOOCTBYIOIINE BO3HUKHOBEHHIO OKKA3MOHATBHBIX

9https://dic.academic.ru/

%https://quoteinvestigator.com/

%The Free Dictionary. URL : www.thefreedictionary.com/ [FD].
%The Free Dictionary. URL : www.thefreedictionary.com/ [FD].
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Pa3TUYUTENBHBIX CEM B 3HAYEHUW BAPUATHMBOB, M3BECTHHI KaK OKKA3WOHAIHHBIC
BTOpPUYHBIE TMepeocMmbiciieHus. [lpu TepeocMBICIEHHH KaKk CEeMaHTHYECKOM
U3MEHEHUHM OHHM MPOUCXOMST 33 CUET MEPECTaHOBKH CEM, KOTJa paziudyuTesIbHas
ceMa YXOJMT Ha JallbHHE MO3MIIMM, a TOTEHIMAJIbHAS MPU3HAETCS B KadyecTBe
pa3IMUYUTENbHOM ceMbl. B 1aHHOM ciydyae 3aMelieHuEe CIIOB IPOUCXOJUT B
pe3ynbTaTe BhIBEACHUS U3 YIOTPEOICHUS OJJHUX PA3JIMYUTEIbHBIX CEM U BBEJICHUS
JIPYTUX, BXOJSIIUX B COCTaB CEMAHTHKHU 3aMEIAIOIIET0 KOMIIOHEHTa, a HE MyTeM
pasHoro poja rpynnupoBanuii. Cp. 6a3oByto popmy OE ¢ e€ Bapuarmsimu: the blind
leading the blind — The blind leading the deaf. B kontexcre ®E packpeiBaer
OTPULIATEIbHYI0 KOHHOTAIIMIO OTHOIIEHUE JIOBEPUTEIBHOCTU HU30UpaTeneil K
nomutukam®’. Asrop kuuru «The blind leading the blonde on the road to freedom:
confessions of a recovering spiritual junkie» Nurit Oren, oG1agaTeIbHUIIA CBETIBIX
BOJIOC, 3aMeHseT BTopyio ydacth ®E crnoBom the blonde ¢ nenpio oTpasuth B
Ha3BaHUU CBOW MYTh JYXOBHOTO CTAaHOBJIEHUS MyTEM MpoO M omuOoK. CMbICH
6a30B0i1 DE coxpaHseTcs ¢ NOJ0KUTEIbHOM o1eHKoit%8,

Moaudukanuss oOpaza ¢paszeosoru3mMa HaOJIOJAETCd B 3aroJiOBKE
AJICKTPOHHOM CcTaThW Ha cadte Www.telegraph.co.uk. B Ha3Banwm aBTOp
ucnob3oBai aremeHTsl u3 OF fiddle while Rome burns u mogudukammro o6pazHoit
ocHoBel ®DE fiddle while London smoulders ¢ 3amenennem onHOTO HMEHH
cobcTBenHoro Ha npyroe — Scotland: While Nicola Sturgeon fiddles, Scotland burns.
Or at least smoulders. 3amenst B ®E mpoucxomuT HE TONBKO IO TPUHIUITY
«ronmoHuM—TonoHuM». Cp: Rome — London/Scotland/Amazon/Paris u T.1., HO 1
B IPYTUX BapHalMIX «aHTPOIOHUM — aHTponoHUMY. «Not another of those genteel
pieces in which Emmanuelle Béart fiddles while Daniel Auteuil smoulders».*® B
JaHHOM TpHMepe KOMIOHEHT Smoulders NpUBHOCHT  JOMOJHUTEIBHYIO
uHpopmanuio B 3HaueHue DE. Cp. nomobHbie Moaudpukanuum C 3aMEHOU
KOMIIOHEHTOB B CIIEAYIONIMX KoHTeKcTax: In another over-decorated venue near die
Arc dc Triomphe, more people gather to fiddle, or at least rap, while Paris burns, or
at least while a few of its citizens smoulder with righteous umbrage!®. I'naronsusrii
KOMITOHEHT rap BHOCHT JOTOJHHUTEIbHYIO WH(POPMAIINIO, YCIIOKHSIS CEMaHTUKY
paccmatpuBaemoir ®E. Brazil fiddles in Paris while the Amazon burns. Bapuant
®E, rae coobmaercst o mpobjeMe JeCHON MOJMTHKYA bpa3uiauu u npeciie10BaHun
[Tapmxkem cBoux cobcTBeHHBIX HHTepecoB’l. TIpu packommpoBaHMu 06pa3oB
BapUaTUBOB Ha 0a3e COMOCTAaBJICHHS C 00Opa3aMu W 3HAYCHUSIMH HCXOJHBIX
(b pa3eosorn3MoB BHISBIISECTCS OKKAa3UOHAIBLHOE 3HAUCHUE BApUATHUBOB.

[Ipy wu3ydeHHH MNparMaTUYECKOM CEMaHTHKU (Pa3eoIOTU3MOB BaKHO
muddepeHnrpoBaTh CBOMCTBA CTPYKTYPHOTO M CYOCTaHITMOHAILHOTO XapakTepa. B
CTPYKTYPHBIX CBOMCTBaX BaXXHO paccMaTpuBaTh Pa3AeibHOOGOPMIIECHHOCTb

https://www.kaieteurnewsonline.com/

Bhttps://www.gaborharsanyi.com/

%Vincendeau G. La Haine (Mathieu Kassovitz, 1995). - Champaign: University of Illinois Press, 2005. — P. 93.
10Mueller A. Rock and Hard Places: Travels to Backstages, Frontlines and Assorted Sideshows. — Berkeley: Soft
Skull Press, 2010. — P. 183

101https://theconversation.com/
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¢pazeonoruzmoB. JlomonHUTENbHBIE AacCOLMATHBHBIC 3HAUYEHHUS CJIOBa, T.€.
KOHHOTAI[Msl  TO3BOJISIET  PAacCCMOTPETh  BECh  MOTCHIMAT  CEMaHTHKH
¢pazeonoruzmMoB.  Henp3s  HemOOlEHWBATH  POJIb  MOJMKOMIIOHEHTHOCTH
¢pazeonoru3mMoB, KoTopas BiuseT Ha noaBmwkHOCTh ®OE B pakypce
KOHTEKCTyaJbHOU MparMaTuku. [Ipu paccMOTpeHHH HANpaBIEHHOCTH 3aMEIICHHSI
CIIOB C Yy4Y€TOM TMparMaTUKH, BBIIEISIIOTCS NBa pakypca. IlepBwii CBsi3aH C
XapaKTePUCTHKON CrIoco0a 3aMeIeHuUs KaK MHCTPYMEHTA MOBBIIICHUS MTOTEHITHAIA
YCTOMYMBBIX €IMHUI] B MparMaTHUECKOM TIaHe. BTopoii oTpaxaeT BO3MOXHOCTH
TOTO WJIM MHOTO BapuaTHBa HawmOoJiee IeIecO00pa3HO OCYIIECTBIATh 3aJIlaHHYIO
NparMaTHYeCKyI0 YCTAaHOBKY B COOTBETCTBHH C KOHKPETHBIM KOMMYHHUKATHBHBIM
aKTOM.

[TparmMaTuveckre TMPUYUHBI TECHO CBS3aHBI C KOMIIOHCHTAMH KOHHOTAITHH.
Tak, B 3aBUCHMOCTH OT 3aMEUIAIOIIMX CJIOB pACHIUPSETCS MparMaTu4ecKuid
HOTEHIMAJ YCTOWYHMBBIX equHuIl. Eciin 3aMeraroniii KOMIIOHEHT MIUPOKO3HAYEH,
TO HaOJIOAaeTcs M pa3HooOpasue IMparMaTUYeCKMX OCOOEHHOCTEH. XapakTep
3aMEIIAIONINX CJOB CO3/IaeT OMpEACNIEHHOE MparMaTudeckoe BO3ACUCTBHE Ha
YY4aCTHUKOB KOMMYHHKATHBHOTO Tmpoiiecca. K omHOMY U3 BHIOB 3aMEIICHHIN
OTHOCSATCS BapUATHBBI, 3aMEIICHHEC KOMIIOHEHTOB B KOTOPBIX MPHUBOAHUT K
YCUJICHUIO TIpU3HAKa, AaKIEHTUPYEMOro B OOBEKTe 3HAYCHHEM HadaJbHOTO
¢pazeonoruzma. Hanpumep, BapuatuB ot caught between two fires B Ha3Banue
kaury. Caught Between Three Fires: Cass County, Mo., Chaos & Order No. 11 1860
—1865 T.A. Rafiner'®?, Jlannsiii npumep xapakTepusyeT OIMH M3 CAMBIX JOCTYITHBIX
U TPOCTBIX CIOCOOOB TIOBBIIICHHUS BBIPA3UTEILHOCTH BapuaTHBa 3a CUET
OKKa3MOHAJIBHOTO KOHHOTATHBHOTO 3HAYEHUS  «IOBBIIICHHOW  MOIIHOCTH,
WHTECHCHUBHOCTH», KOTOPOE BO3HUKAET B BAPUATHUBHOW CEMAHTHKE MPHU 3aMEIICHUN
cioBa two cioBoM three. OOpariasce k ciioBy three, oTMeTHM, 4TO OHO 0003HaYaET
YHCIUTENBHOE, CTOSIIEE BhIIIE IO KOJTMUYECTBEHHOMY IIPU3HAKY, HEXENU two.

Cdepa uccrnenoBanuii BApHaTHBOB B paKypce MparMaTHIeCKOro BOCIPUATHS
BeChMa pa3HooOpa3Ha M TMOKa3ajlia BBICOKYIO YaCTOTHOCTh HCIIOJIH30BaHMUS
BapHATHBOB B CPAaBHEHHM C HAYaIbHBIMH (hOpMaMH MCXOIHBIX (Ppa3eoqoru3MOB
Yyepes MpU3My aBTOPCKOTO BOCHPUATHS. VIcTIonb30BaHNe TOTO WM HHOTO BapHATHBA
aBTOPOM TMO3BOJISIET HauOoJiee KOHKPETHO OXapaKTepu30BaTh COOBITHE, JHIIO,
JecTBUE B HEOOXOAWMOM KOMMYHHKATHBHOM aKTe€ C Y4&€TOM HH(MOpPMAIHH,
KOTOPYIO XOUET JOBECTH JI0 OCTATbHBIX TOBOPSIIHMA.

SAK/IIOYEHUE

1. Kputepun momauu 3HaueHUN (Ppa3eosorn3Ma, UX KOJIMYECTBO U BHIOOD
coctaBa camux ®E HeogHO3HAYEH M 3aBUCUT OT CyOBEKTHBHOTO B3IJIA/Ia aBTOpa
CJIOBaps HAa TOT WJIU WHOM (paszeonorusm. Tak, mpu HEOJHOZHAYHOU J1e GUHUIIAN
¢dpazeosorn3mMa B CIOBApHON CTAaThe TUANIA30H CEMAHTHYECKOTO BapbUPOBAHMSI

192Rafiner T.A. Caught Between Three Fires: Cass County, Mo., Chaos & Order No. 11 1860 — 1865. — Bloomington:
Xlibris Corporation, 2010. — P. 1.
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yBenuuuBaercs. OqHako, B Claydae C)KaToro KOHTEKCTa, OJHOOOpa3HOW Mojaydu
TOoJNKOBaHMH BapbupoBanue OE OyjeT orpaHuyeHo.

2. Tpynnoctu npu u3ydeHuu BapbupoBaHuidi OFE cBsizaHbI CO ClIEAYIONIUMU
dakTopamu: MHorosHayHocte DE, paszHoponnsiii BeiOOp DE, BKIIOYaeMbIX B
COCTaB AaHIVIMUCKUX cioBaper, orcyrctBue @OE B crnoBape. B ciydae
MHOT03Ha4YHOCTH @PF BO3HUKAIOT TPYAHOCTH B OIPENECICHUU, K KAKOMY TOYHO
3HAYECHUIO OTHOCUTCS BapbUPOBaHHBIN Npu3HaK OE.

3. BapbupoBanue cemantuku OF cnieriduyHO /151 TeYaTHBIX U 3JIEKTPOHHBIX
BEpCUH CI0Baps B CUILY IPUHIIMIIOB CBOEBPEMEHHOT0 yuéTa HH(pOopMaluu, 00bEmMa
aHaIM3UpyeMoro Marepuayna. Tak, ONpU NOSBICHUM HOBBIX 3HAYEHUH, HOBBIX
YCTOWYMBBIX €IUHMI] HAOIIOJAETCs TEHJEHIMS CBOEBPEMEHHOIO Yy4€Ta 3TUX
O0COOEHHOCTEN B 3JIEKTPOHHBIX BEPCUSX CIIOBApEl, HEXKEIU B MIEUaTHBIX.

4. OpueHTanys Ha OJMH CJIOBapb HE MOXKET IPOJEMOHCTPHUPOBATH IOJHOMN
KapTUHbBI BapbUpOBaHUs ceMaHTHuecKkux ocooeHnocteit OE. [Toaromy craHOBUTCS
HEOOXOMMBIM TPUBJIEUYEHUE HECKOJbKUX JEKCUKOTpapUUECKUX HCTOYHUKOB C
e 00padoTku nHpopmanuu. OTHAKO TPU U3YyYEHUN BAPbUPOBAHMS CEMAHTHKHU
@®F HeoOXxoanMMo u3yyaTh 1 nogavy aeduHunmii B cnopapsax tumna Urban Dictionary
10 MPUYMHE YACTOr0 MPUMEHEHHUS CI0Baps OOJBIINM KOJIMYECTBOM MOJIb30BATENEH
M y4acTUsl B COCTaBJICHUM JIEKCUKOTpa(pUUECKMX MCTOYHHUKOB IMOJOOHOIO THUIA
MOJIOJIOTO IOKOJIEHHUS. 3/1€Ch IEMOHCTPUPYIOTCSI KOHTEKCTYAJIbHBIE BADbUPOBAHUSA,
HanboJiee UCIOJIb3yEMbIE B PEUH, YTO OTPAKEHO MOCPEICTBOM MOMETHI «TOIOBOE
3HAYECHUE.

5. KOHTekCT pacmmpsieT 30HY BapbUPOBaHUS, IO3BOJSET ONPENEIIUTh
OorarcTBO W pa3HOOOpasve U3MEHEHHH OTTEHKOB 3HAYEHUS, BBISBUTh
CTUJIMCTUYECKYIO Pa3HOILIAHOBOCTD WCTIOJIb30BaHUsA (bpa3eonoru3mMoB
MPUMUHUTEIBHO K KOHKPETHOW CHUTyalld, WACHTU(UUHUPOBATH 3HAUYMTEIIbHOE
KOJINYECTBO BO3MOKHBIX M3MEHEHUU ceMaHTUKN DE, onpenennTs MHOTOKPaTHOCTb
ucnonp3oBanud @OE B peun onpeAcsnEHHBIX CIIOEB HACENEHUS, PAaCCMOTPETH
COBPEMEHHbIE TEHIEHUMU B MOMNOJHEHUU (Pa3eNorud HOBBIMH YCTONYHMBBIMH
eauHuamMu win npuodperenre OE HOBBIX 3HAYeHW W MX BapbUpPOBaHUU B
KOHKPETHOW CUTYyallHH.

6. Msmenenust cemantukun OF cucteMaTu3upyroTcs CIeayomuM o0pa3om ¢
BBIJIEJICHHEM COOTBeTCTByIomux rpymnmn. IlepBas rpymnma ¢paseonorusmon
XapakTepu3yercs O0pa30BaHHEM OKKa3MOHAJIBHOTO 3HAYEHHUSI YCTOMYMBBIX
COYETaHMN B KOHTEKCTE OINPENCIEHHOMW CHUTyauuu. Bropas rpymnma BKIKOYaeT
paccMOTpeHHE OAHOTO U3 3HaueHui BappupoBanus OF B koHTekcTe. B aTOM ciiyuae
YYUTBIBAETCS JIMIIb KOHKPETHOE 3HAYEHUE, BCE MOCIICAYIOIINE 3HAYECHUs OCTAKOTCSA
BHe aHanm3a. Tperes rpynma — 310 DE, coxpasstonue cpasy aBa wind OoJiee
3HAaYEHUH B ONpeieIeHHOM KOHTEKCTE. 3/1eCh TPaHMIIbl 3HAUEHUH pa3MbIThI, 00II1e
MPU3HAKNA AKLEHTUPYIOT BHUMAHUE HA ONPEACIEHHBIX MOHATUAX, CXOKUX MEXKIY
co00ii.

7. B mporiecce ananm3a ObLTH BBISABIICHBI KoJieOaHus 3HaueHnii OF B KOHTEKCTE
U Moju(puKaMoOHHbIe n3MeHeHus 3HaueHuss OF Ha ypoBHe koHTekcta. Konebanus
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3HaueHnil O@F B KOHTEKCTE HUCIOJIb3YIOTCS B KauecTBe 00Jiee TOYHOTO TOJIKOBAHUS
JMIa, IpeaMeTa Uil SBJICHUS, aKTyalIu3upysl 3HaUeHHE B HEOOXOAMMOM paKypce.
MonupukalMoHHbIE W3MEHEHUs (Ppa3eooru3Ma MPOU3BOJAT CYLIECTBEHHBIE
casuru B cemantuke OE. Cemantuka tTakux OE B cocTaBe KOHTEKCTa 3HAUYUTEIBHO
OTJIMYAETCs OT 3HAYEHMsI, IPEJICTABICHHOIO B CJIOBapHOU crathe. [laHHas rpymnmna
IpeICTaBIeHa HIMPOKUM MacIITa0OM BapbUPOBAHUS.

8. [IpuHuMasi BO BHUMAaHHUE TIOCTOSIHHBIE U U3MEHsIEMbIE IPU3HAKU 3HAUYECHUIN
@E B KOHTEKCTE, (Ppa3e0I0ru3Mbl MOKHO MTOIPA3AEIUTh HA TPU OCHOBHBIX THIIA: 1)
(pa3eosoru3mMpl  C  IPEUMYIIECTBEHHO  IOCTOSHHBIMM  INpPU3HAKaAMH U
COOTBETCTBEHHO  MEHBIIMM  KOJIMYECTBOM  H3MEHSEMBIX  IPU3HAKOB; 2)
(pa3eoqoru3Mpl ¢  NPEUMYILIECTBEHHO  H3MEHSEMbIMH  IpU3HAKaMU U
COOTBETCTBEHHO MEHBIINM KOJUYECTBOM IOCTOSHHBIX NpPU3HAKOB M 3)
(dpazeoaoru3Mel ¢ NPUOIUUTENBHO PAaBHBIM OOJIBIIUM KOJIMUYECTBOM MOCTOSHHBIX
PU3HAKOB U U3MEHSIEMbIX PU3HAKOB.

9. OrtHecenue mnpeoOpa3oBaHHOTO (pazeosoru3smMa K aBTOPCKOMY WIIU
BHYTPHUCHUCTEMHOMY THUITy BBI3BIBACT 3aTPYAHECHHUS B COBPEMEHHOM (ppazeosnoruu.
Hekoropsle mnpeoOpa3oBaHHble (Dpa3eosoru3mMbl  BCTpeHaroTCs B paboTax
HECKOJIbKUX aBTOPOB, UYTO CBHUJICTEIBCTBYET O XapakTepe BHYTPHUCHUCTEMHOTO
M3MEHEHHSI yCTOMYMBBIX coueTaHnil. Kpome Toro, 3amemaromue M 3aMeEHsSEMbIC
KOMIIOHEHTBI B OMpEIEIEHHOM 3HAUE€HUU MPHUYPOUYEHBI K OOIIEH TeMaTH4eCKOn
Tpynme, 4To eme pa3 JOKa3blBaeT BHYTPUCHCTEMHOE MOPOKICHUE 3aMEH B
dpazeonoruzme. OnHako, CyHIECTBEHHBIM dA(PdeKkT 3amMmelieHuss B paxKypce
CEMaHTHUKO-TIParMaTHYECKUX IMOKa3aTelel M HEMOCPEJACTBEHHOE OpPTaHMYECKOe
3aKperyieHHe BapuaTHBa B KOHKPETHOM KOHTEKCTE 00yCIaBIMBaeT CIIEU(PUIECKOe
JU1sl aBTOpa peoOpazoBaHue (Pppazeosnoruzma.

10. B 3aBuCHMMOCTH OT OCOOEHHOCTEW W3MEHEHUsl 3HAYEHUN BapHATHBOB
OTHOCHUTEIFHO CEMaHTUKH HAaYaJIbHBIX (DOPM YCTOWYMBBIX COUETAHUHN BBIICISIFOTCS
CIIEIYIOIINE Pa3HOBUIHOCTH OKKA3MOHAIBHBIX (Pa3eoOTHYECKNX HOMHUHAIUI:
BTOPUYHBIE HEOCIOKHEHHBIE, 0OpPa30BaHHbIE OT (PPa3eOJIOTM3MOB BCEX KJIACCOB;
BTOPUYHBIE OCIIO)KHEHHBIE, (POPMUPYIOLTUECS TyTeM MOAU(PUKAIUU O0OpPa3HOTO
(yHIaMeHTa C TOMOIIbIO BCEX COCTABIISIOUINX KOMIIOHEHTOB BapUaTUBa U UHBIMU
crioco0aMu; BapuaTUBbI, OTHOCUMbIE K TPETUYHOW HOMHUHAIIMU, Oa3upyIOLUecs Ha
BTOPUYHOM  IIE€PEOCMBICIICHUM CEMaHTHKU  (Ppa3eosiornsMoB B IpoLEcce
OKKa3MOHAJIbHBIX MPEOOPA30BAHU.

11. Tlpm amanu3e KiIaccUPUKAUA CEMAHTHUYECKUX Pa3HOBHUIHOCTEH
BapHaTUBOB PACCMATPUBAIOTCS OCOOEHHOCTH OTIMYUI 3aMEHSIOINX 1 3aMEHAEMBIX
KOMIIOHEHTOB BapHaTHBOB, BBIABISAIOTCA WHIWBUIYAJIU3UPYIOIIME MPU3HAKU
0OBEKTOB B CEMAaHTUKE BapUATHBOB, OTPAXKAETCs crienr(uka nojaayu BapuaTUBOB B
KOHTEKCTE, BBIABIACTCS HaIUyue A00aBOYHOW HHGOpPMALKMKU B CEMaHTHKE
BapuaTUBOB mpu Moaudukanmu obpasza, XapakTepH3yeTcs CBoeoOpasue
KOMOMHAIIMKA MEPEHOCHOTO M MPSMOT0 3HAYEHHs 3aMELIAIOUINX KOMIIOHEHTOB B
nporuecce GOpMUPOBAHUS CEMAaHTHKU BapUaTHBA.
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12. TlparmaTtuyeckuii pakypc HCCIEIOBaHHUS CIIOCOOCTBYET PACCMOTPEHUIO
npuéMa 3aMellleHul B KayecTBE crHocoba yriayOneHus MparMaTHyecKoro
NOTEHIMala HMCXOAHBIX (ppazeonorusmMoB. B xone wuccienoBaHusi BbLAEISIETCA
IparMaTHYecKas HaIpaBJIEHHOCTh BapHATHBOB, XapaKTEpU3YIOLas H3MEHEHUs
IUIaHAa BBIPAXKEHUS B paMKaxX 3aMEH CHHOHMMAaMH, CJIOBaMH OJIN3KUMU 10 TEMATHKE;
MU3MEHEHUS, IPOUCXOIAIIMIE B CBSI3U C HOBU3HOM IUIaHA BBIPAKEHMUSL.
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INTRODUCTION (Abstract of PhD thesis)

The aim of the research work is revealing of possibilities of contextual
changes in the semantics of phraseological units, consideration of different variative
types of phraseological meanings, investigation of possible potential in the base of
PhU and the borders of variability of meanings of English phraseologisms with a
peculiar interest towards conditions of this variation type, when phraseologism can
be used both in occasional and usual types, and while analyzing substitute of
component-words of PhU from nominative, communicative and pragmatic points of
view.

The object of the research work is phraseological units of the English
language in revealing semantic potentials of their usage in different contextual
realizations.

Scientific novelty of the research work:

the spheres of constant and variable semantic features of PhU, such as
denotative, connotative and contextual have been pointed out and compared as well
as their usual and occasional relations on contextual level;

stable and changeable relations in the meaning of English phraseological units
are studied on the base of contexts, chosen from fiction;

basic variants of phraseological meaning of English phraseologisms in certain
contextual conditions have been investigated with the aim of revealing their stylistic
and pragmatic possibilities and appropriate lexicographic description;

the widest possible opportunities of semantic variation of PhU in context have
been determined as well as borders of semantic field of usual and occasional
meanings;

substitute of component-words of PhU have been widely investigated from the
point of view of nomination, communicative situation and pragmatic effect;

the basic types of occasional transformations of PhU, such as structural-
semantic, lexical and syntactical have been revealed and classified according to the
formation of complex nomination.

Implementation of the results of research. On the base of investigated
principles of actualization of phraseological semantics in context:

the worked out mechanism of peculiarities of actualization of PhU of different
semantic-structural types has been used while realizing innovative project 11-204-4-
5 «Creation and implementation of virtual resources into the academic process on
the base of informational-communicative technologies on the special disciplines of
the English language» (certificate Ne89-03-5383 of Ministry of higher and secondary
specialized education of Republic of Uzbekistan from December, 21, 2020).

On the base of this innovative research project and in the sphere of educational
establishments, the results of scientific research allow wide using during creation of
manuals in philological and pedagogical spheres directed to teaching such aspects
as modern methods of language teaching and text interpretation, lexical and stylistic
possibilities of native and target language. The results of analysis have been used in
the given scientific work, which creates new approach to enriching and improving
of such disciplines as sociolinguistics and pragmalinguistics.
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Scientific theoretical and practical analysis and materials of dissertation have
been implemented while realizing the project of European Union Tempus Project
544161- TEMPUS-1 -2013-1 -UK.-TEMPUS-JPCR Aston University DeTEL
«Developing the Teaching of European Languages: Modernising Language
Teaching through the development of blended Masters Programmes» in Samarkand
state institute of foreign languages (certificate Ne89-03-5383 of Ministry of higher
and secondary specialized education of Republic of Uzbekistan from December, 21,
2020).

The results of scientific research have been used in innovative research project
for creating academic disciplines of master’s program such as linguistics, lexicology
and phraseology of the English language, and in the use of its content as a new
approach while creating phraseological dictionaries.

The practical results of scientific research have also been used in such TV
programs of Samarkand region television and radio company as “Books and
reading”, “Let’s learn English”, having served the enrichment of scientific media
and new sources for studying the language (certificate Ne09-01/335 of Samarkand
region television and radio company, republic of Uzbekistan from November,
18,2020).

The practical implementation of the research has also served the publication of
“Brief English-French-Russian-Uzbek phraseologic dictionary” in SamSIFL
Publishing House, aimed for the bachelor students of specialization 5111400-
“Foreign language and literature (English language)”. Phraseological units, analyzed
on the base of principles of actualization of phraseologic semantics in the second
chapter of scientific research named “Basic principles of semantic variation of
English phraseological units in context ”, served the enrichment and creation of a
four-language vocabulary (certificate Ne§9-03-5383 of Ministry of higher and
secondary specialized education of Republic of Uzbekistan from December, 21,
2020).

The outline of the thesis.

The thesis consists of introduction, three chapters, conclusions on each chapter,
prologue and the list of used literature. The basic volume of thesis includes 150
printed pages.
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